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" B O N D S F O R B A B I E S " 

"Buy ing Bonds for Mary is one way 
in which I can help to shor t en the 
war , " is the s ta tement made by a mo-
ther whose husband is at the bat t le-
f ron t . She cont inues in these re-
m a r k s : "I want my husband to come 
home soon, I want Mary to have a 
good educat ion when she grows up, I 
want to help all other mothers , f a -
thers and chi ldren whose lives a re 
af fec ted by the war . Buying W a r 
Bonds is one way I can take par t in 
the war , s ince all my energies a re de-
voted to ra is ing my children to be a 

To the hit tune of "Le t ' s All Back 
the At tack" f r o m " F i g u r e it O u t " a 
"l iving n e w s p a p e r " musica l or iginated 
by the Schoo l s -a t -War -Program of the 
Treasury , h u n d r e d s of school chi ldren 
are s taging the W a r Bond message in 
the 5th W a r Loan. 

Many communi t ies a re p lanning joint 
par t ic ipat ion with schools in us ing 
" F i g u r e it O u t " as thei r ral lying point 
for the Fi f th W a r Loan. 

F i f ty cents a week isn ' t much, bu t 
this kind of Wiar S tamp and Bond 
sel l ing by Amer ica ' s th i r ty mill ion 
school chi ldren is adding up to $500,-

credit to thei r so ld ie r - fa ther and to the 
f u t u r e Amer ica ." No t rue r words could 
be spoken! Let 's all do our s h a r e and 
help Uncle Sam to make th is world 
a bet ter world fo r our growing and 
f u t u r e genera t ions . 

000,000 worth of t rouble for the Axis 
—in War equipment . 

It is based on the solid fact tha t 
American boys and gir ls in this w a r 
are doing a lot more than making 
noises like a machine g u n ; they ' re 
helping to pay for them. 

They get medals and wooden cross-
es ; we buy W a r Bonds. 

Any reason you can give for not 
buying W a r Bonds will please Hit ler . 
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M A R I E P R I S L A N D : 

Petnajst letnica " Z a rje 

M i 
ESECA j u n i j a letos je poteklo 15 polnih let, odkar 
je Z a r j a glasi lo S lovenske ženske zveze. S to š te-
vilko p r i čen j a Z a r j a svo j 16. letnik. — Kako je Zveza 

pr i š la do l a s tnega g l a s i l a ? 
Ko se je rodila naša o rgan izac i j a , nam je Mr. J o h n 

J e r i ch , u r edn ik A m e r i k a n s k e g a Slovenca, t akoj dal na raz -
polago svoj list — b rezp lačno seveda . V tem listu smo eno 
leto in pol p isa le in vabi le S lovenke po š i rn i Amer ik i , n a j 
p r i s top i jo v našo Zvezo in od vseh k r a j e v so p r iha j a l i ži-
vahn i odzivi, da smo včas ih napoln i le list do polovice. To 
pa seveda ni bilo popo lnoma všeč neka t e r im na ročn ikom 
A m e r i k a n s k e g a Slovenca, ki so se uprav ičeno pr i toževal i , 
da ne bodo vsako soboto bral i cele kolone ženskega g ra -
diva. Ker je Zveza h i t ro ras t l a in je bilo pr ičakovat i vedno 
več dopisov in z a n i m a n j a za žensko organizac i jo , je bilo res 
t r eba n e k a j s tor i t i v tem oziru . 

Na sej i gl. odbora , dne 30. ju l i j a 1928, je bila, po te-
d a n j i gl. t a jn ic i Mrs . J u l i j i Got t l ieb, p red ložena reso luc i ja , 
da Zveza napove svojo prvo k a m p a n j o za p r idob ivan j e no-
vih članic, in ko bo število 2,000 doseženo, n a j Zveza p r i -
čne i zda ja t i las tno glasi lo in to b rez pov i šan j a v a se smen tu . 

Dasi je po t reba po l a s tnem glas i lu g la sno kl icala , s m o 
gl. odborn ice k l jub temu imele pomisleke, da-li je Zveza 
dovolj močna, da p r i čne z l a s tn im glas i lom. O r g a n i z a c i j a 
je t a k r a t bi la še m a j h n a in š ibka . Član ic je imela en 
t i soč in v b l a g a j n i se je n a h a j a l o le okrog dva t isoč šes t 
s to do la r j ev . Ker je Zveza spomlad i t i s tega leta izdala 
svojo prvo publ ikac i jo , kn j i go z imenom " A m e r i š k a Slo-
v e n k a , " ki je obeta la p r ines t i lep dobiček, je bilo m n e n j e 
gl. odbornic , n a j bi ta d e n a r pokr i l n e k a j s t roškov gla-
s i la , p r i h o d n j a konvenc i j a pa n a j bi u red i la glede ases -
m e n t a za glasi lo. — S takimi nač r t i je t o re j bi la s p r e j e t a 
reso luc i ja , da Zveza p r i čne z l a s tn im glas i lom. O r g a n i z a -
c i ja si j e s t em k o r a j ž n o na lož i la novo in veliko na rodno 
delo, i zda ja t i svoj las ten žensk i list, ki n a j bi s luž i l čla-
n i cam v pouk in izobrazbo ter v r ek lamo V S E M amer i šk im 
S lovenkam. V naše veliko zadoščen je , se je u r a d n o gla-
silo, k a t e r e g a s m o krs t i l e za Z a r j o , u spešno obneslo. Ni-
kda r bi Zveza ne bila, ka r je danes ,če bi ne imela svo jega 
l is ta , to mora pač potrdi t i vsaka č lanica . 

P r v a k a m p a n j a , n a m e n j e n a v dosego l as tnega glas i la , 
s e je izborno obnesla . Ko je meseca ju l i j a 1929 izšla p rva 
š tev i lka Z a r j e , j e Zveza š te la ne s amo p r e d p i s a n i h dva t isoč 
članic , pač pa 2,816. To je bil dokaz, da so č lanice res 
že le le imeti svoj las ten list, ker so šle s tako p r i d n o s t j o na 
delo in pr ivabi le v naš krog 800 članic čez določeno kvoto. 

Slovenski časopis i v Amer ik i so novo ko leg in jo na čas-
n i k a r s k e m pol ju p r i j a z n o pozdravi l i . Od moške s t r a n i ni 
bilo nobenega nasp ro t s tva , das i smo se ga ka r nekol iko 
bale . Zveza je p re j e l a mnogo p r i z n a n j a , pa tudi p r e s e n e -
č e n j e se je s l išalo, češ : " Ž e n s k e si pa res mnogo u p a t e ! " 

P r v a u r edn i ca -up ravn i ca Z a r j e je bila p rva gl. t a jn i ca 
Zveze, Mrs . J u l i j a Got t l ieb. Uredn i ško delo je up rav l j a l a od 
p rve š tevi lke pa do konca leta 1930. Bila je globoko za-
i n t e r e s i r a n a v Z a r j o . 

Od j a n u a r j a 1931 do ju l i j a 1933 je naše glasi lo u r e j e -
va la t a k r a t n a gl. t a jn i ca Mrs . J o s e p h i n e Račič, ki je dala 

Z a r j i ugled leposlovnega l ista. Od ju l i ja 1933 n a p r e j n a š e 
u r a d n o glasilo, v sp lošno zadovol jnos t u r e ju j e , s e d a n j a 
u redn ica Mrs . Albina Novak. 

Prva š tevi lka Z a r j e je izšla na 20. s t r aneh s p la tn icami 
vred. Konvenci j i v letu 1930 in 1933 s ta list povečali za 
nada l jn ih osem s t r an i . Konvenci j i v letu 1936 in 1939 pa 
za 16 s t ran i . Nobena teh konvenci j ni zvišala a s e s m e n t a 
radi glas i la . 

V 15. let ih, odkar i z h a j a Z a r j a , je pri l is tu sodelovalo 
lepo število zavednih Slovencev in Slovenk, ki so vsak na 
svoj način dopr ines l i k razvoju in p r i l jub l j enos t i l is ta . 
N a j j im bo ob tej pr i l iki iz rečena i skrena zahvala v i m e n u 
č lans tva n a š e Zveze. 

Z a r j a , naš ženski list, p r i n a š a zelo zanimivo grad ivo . 
Med n a j p o m e m b n e j š e č lanke pr i š tevamo tiste, ki j ih ob-
j av l j a naš duhovni svetovalec Rev. Milan Sla je . Za n a š e 
duševno ž iv l j en je so take v r s te članki p repot rebni . Z a r j a 
je ug ledne j š i list, ker v s e b u j e te spise, o rganizac i ja je pa 
ponosna , ker ima s p r e t n e g a p i sa t e l j a za svojega duhovnega 
p a s t i r j a . 

Med in t e r e san tno gradivo pr i š tevamo "Ženski Sve t . " 
Avtor ica tega g rad iva n a v a j a svoje k o m e n t a r j e v po l judn i 
in zelo zanimivi obliki. Spušča se na vsa pol ja ter p r i n a š a 
dogodke iz ž iv l j en ja žensk vseh narodov. To delo vrš i že 
mnogo let, dasi iskati in b r ska t i po tu je jez ičn ih časopis ih 
ter p res tav l j a t i g rad ivo v s lovenščino, ni ravno lahko delo. 
Ker je avtor ica po poklicu časn ikar ica že izza mlad ih let, 
jo to delo pač veseli . 

Vez med s ta ro in novo domovino tvor i jo članki na -
šega p r i j a t e l j a Mr. Leo Z a k r a j š k a . Njegovi članki n a m 
znova obudi jo spomin na l jubi k r a j e naše mladost i , k a t e r e 
on tako čuvs tveno op i su je , da človek sledi n jegovim be-
s e d a m z a m a k n j e n in v duhu gleda vse t is te lepe k ra je , po 
ka te r ih nas vodi p i sa te l j . 

P r i z n a n j e zas luž i jo tudi naše vr le gl. odbornice, ki s e 
r edno vsak mesec og la ša jo v Za r j i z navdušen imi in bo-
dr i ln imi članki . Besede , kot j ih p iše jo naše g lavne odbor-
nice, se more jo rodit i le v srcu, ki je i skreno vneto za 
Zvezo in n j e n napredek . 

Pa naše " r e p o r t e r c e " ? — P r i m e r j a l i bi jih lahko 
p r idn im čebel icam. Mesec za mesecem zb i ra jo dogodke te r 
nam p o d a j a j o pregled de lovan ja svoj ih podružnic . Če s e 
komu hoče in fo rmac i j , n a j bere dopise v Za r j i , pa bo t ako j 
na j a snem, k a j je Zveza in n j e n a mis i ja , četudi bi morda 
popre j ne vedel n ičesar o n j i . 

Ko Z a r j a dcspe, vedno na jp rvo preč i tam dopise, da 
vidim, kako " u t r i p l j e ž i l a " naše organizac i je , s a j so do-
pisi od podružn ic ogledalo n a š e akt ivnost i . Z a d n j e čase 
je bilo pr iobčenih toliko zanimivih in ž ivahnih poročil , da 
sem uve r j ena , da je l e tošn ja spomlad pr ines la novega živ-
l j e n j a Zvez in im pod ružn i cam. 

N a j t u k a j omenim še to dejs tvo, da ima Slovenska 
ženska zveza to zas lugo , da je v amer išk i Slovenki vzbu-
dila vese l j e do p isave v javnost i . P redno se je Zveza 
us tanovi la , smo bral i le tu in tam kak dopis od ženske 
roke. Z p r ihodom ženske o rgan izac i j e se je porodila nova 



ova že l ja sodelovati v ženskih krogih in naše 
kar čez noč postale dobre pisatel j ice. 

ieški del Z a r j e je č imdal je bolj zanimiv. Ljubke 
,aše mlade generaci je , tudi vojakov, impozantni na-

vežbalnih krožkov, pr iredi tve pevskih klubov in keg-
.ih skupin, vsak mesec š tevi lnejša poročila podružnic , 

ni nasveti , komenta r j i in drugo, priča o vedno večjem 
^nimanju mla j š ih članic in to je kar hočemo. Zan iman je 

povsod! 
Končno ne smemo pozabit i t ist ih, ki imajo svoje ogla-

se v Za r j i . Oglaševalci gmotno pr i speva jo k vzdrževanju 
lista, zato n a j bi članice vedno upoštevale tiste, ki so na-
klonjeni Zar j i . P regovor : "Svoji k svoj im," bi moral biti 
za nas povel je ! 

Če je list zanimiv in p r i l jub l jen je to zas luga ured-
nika, ki zna zbrat i in uredit i gradivo. Hvaležni smo obe-
ma p re j šn ima urednicama za n jun trud in doprinos k listu, 
hvaležni smo pa tudi sedanj i urednici , ki zda j že ena js t 
let u r e j u j e Za r jo ter se na vse načine t rudi , da bi list us t re-
zal č lanstvu. Mrs . Novak uprav l ja poleg uredniš tva še 
razna d ruga dela, ki j ih ji na laga organizac i ja in ki so v 
tesnem st iku z napredkom in r azmahom Zvezinega pro-
g rama . Ob 15 letnici Z a r j e gredo tudi n j e j česti tke kot 
vzorni ena j s t l e tn i urednici , predsednici prosve tnega od-
seka in načelnici vežbalnih krožkov — ter na jnove jše , t a j -
nici Šolninskega in dobrodelnega sklada. — Dovolj ima 
dela, ka j n e ? 

Prva števi lka Za r j e je bila posvečena slovenski mater i -
pionirki z be sedami : " N a j bo ta, prva številka našega žen-
skega l :sta , posvečena slovenski mater i , t rpinki , ki se je 
prva bor i ' a z narodnimi in socialnimi težkočami v dal jnem 
tu jem svetu, naši novi domovini Amer ik i ; posvečena na j 
bo junak in j i , ki si je upala zapust i t i dom in se napotit i v 
neznano deželo, za negotovo bodočnost jo , ter mater i , ki je 
svojo deco zredi la in odgojila v ponosu na s lovensko na-
rodnost in svojo vero. Posvečena pa je prva številka Zar -
je pred vsem t is t im mate ram, ki so članice Slovenske žen-
ske zveze, ki imajo poleg drugih vrlin tudi močno razvito 
zavednost , da le v skupni organizaci j i je ženska moč . . ." 

Besede nap isane v prvi številki Za r j e , ve l ja jo tudi za 
n jeno 15 letnico. Z a r j a bo vedno dokaz narodne zavednost i 
vseh Zvezinih članic, ki vzdržu je jo svoj las ten list iz l ju-
bezni do svojega mater inskega jezika. Tako narodno za-
vednost mora spoštovati vsak pošten človek. 

• o 

Enajs t let u redn ica 
Dvakra t ena je ena j s t in če se š te je po ena in ena pr ide 

samo dve. Nekako tako je z menoj, ko p r e m i š l j u j e m o letih 
v kater ih se bavim z uredniš tvom našega mesečnega gla-

sila " Z a r j a . " Torej , če vzamem v po-
štev i zkušn je in delo od leta do leta, 
bi bila številka ena j s t na mestu , ker 
tega je bilo mnogo ; če pa pogledam 
na stvari v splošnem, bi pa rekla, da 
je bilo samo lansko leto in to leto, kar 
je samo dve leti. 

Ni moj namen ob tem času, da bi 
se spuščala v podrobnost i , kar se tiče 
uredniš tva , ker to je predmet , ki bi 
vzel precej pros tora , p redno bi bilo 
mogoče obelodaniti s tvar i in s lučaje , 
s kater imi se je t r eba ukvar ja t i , da se 
da med svet oz i roma med bra lce in 
bralke, neka j duševnega uži tka potom 
pol judne vsebine. Uredn iško delo je 

nekaj , kar se ne da popisati in tudi ne debat i ra t i , ker v 
tem delu ne moreš imeti enostavnih predpisov, temveč 
moraš biti vedno pozoren, obenem tudi p r e u d a r e n ,da se 
da v javnost tisto, kar je zanimivo in organizac i j i kor is tno. 
Smo sicer posamezniki in vsak misli , da je tisto prav, kar 
On misli , dočim so to le njegove misli in s tem ni rečeno, 
da se tudi drugi ž n j im soglašajo . Tudi urednik i niso iz jeme 

in se prav lahko pr imeri , da ga mnogokrat tudi "polomimo," 
zato ne more nikdo na tem svetu vz t ra ja t i pr i t rdi tvi , da 
je le tisto prav, kar on misli ali piše. 

Tore j ena j s t let mojega u radovan ja poteče z jul i jsko 
izdajo Za r j e . V teh letih sem imela na j lepše sodelovanje 
od s t rani naših odbornic in članic, kakor tudi od zunan j ih 
s t rank, ki se zan imajo za našo Zvezo in za naš ženski list. 
Bilo je to veliko zan iman je od s t rani odbornic, članic in 
pr i ja te l jev organizaci je , da je naša Z a r j a vsak mesec vse-
bovala lepe članke in dopise. Moje delo je bilo, biti vaša 
urednica in skrbeti , da je list v dobrobit organizaci je . To 
sem stori la vsa minula leta. Če so pa prišli od časa do 
časa lepi pokloni in p r i znan ja listu, osobito urednici , je to 
bilo zato, ker ste vi stali listu na s t rani in s svojimi pri-
spevki pripomogli , da je list uvaževan in spoštovan. Zato 
želim ob te j priliki izročiti vse vence slave, ka tere je pre-
jela " Z a r j a , " vam, dragi in spoštovani sot rudniki , z že l jo : 
da bi še mnogo let delovali v istem lepem in sporazumnem 
duhu. Živela " Z a r j a " in vsi, ki se za njo ž r t v u j e j o ! 

Vaša hvaležna urednica , 
ALBINA NOVAK. 

o 
Pos tan i te Zvezin p r i j a t e l j ! -ca! 

o 1 — 

Krožek Zvezinih prijateljev 

MESECA jun i ja se je Krožek Zvezinih P r i j a t e l j ev prav 
lepo povečal. V vesel je nam je poročati , da so pri-
stopili sledeči zavedni rojaki , ki podpi ra jo našo do-

brodelno akcijo, za kar smo jim iz srca hvaležne. Pr is to-
pili so : 
Mr. J o h n Germ, Pueblo, Colorado, 

glavni predsednik K. S. K. Jednote $ 25.00 

Rev. Alexander Urankar , župnik f a r e sv. Ju r i j a , 
v So. Chicago, Illinois 20.00 

Rev. Louis F. Koren, župnik fa re sv. Cirila in 
Metoda, Sheboygan, Wisconsin 20.00 

Rev. F ranc i s Mazir, župnik v Lillyville, Illinois 10.00 

Mr. Anton Bobek, Cleveland, Ohio 20.00 

P r e j š n j e izkazilo 420.00 

Skupa j nabranega do 12. jun i ja 1944 $515.00 

Vsi razumemo, da bo denar , ki bo prišel potom te čla-
nar ine v naš plemeniti Šolninski in dobrodelni sklad, da bo 
vporabl jen za uboge in ses t r adane otroke v s tar i domovini, 
da se jim bo dalo na jpo t rebne j še in tudi skušalo dobiti k 
nam v Ameriko in drugi pomenl j iv namen je, da se po-
maga tudi našim otrokom, ki so nada r j en i za nadal jno aka-
demsko izobrazbo, da bodo lahko prišl i do svojega zažel je-
nega poklica. 

Ko smo preje le č lanar ino od gori omenjenih , smo bile 
tudi zelo g in jene nad lepimi pismi, v kater ih je bilo vse 
polno p r i znan j a naši Zvezi, ker si je naložila to človeko-
l jubno nalogo. 

Rev. Francis Mažir je imel v n jegovem pismu odsta-
vek, ki je enak drugim in je vreden, da se ga ponat isne tu-
ka j : 

"Z globokim zan iman jem čitam Vašo lepo Zar jo in 
sledim k ra snemu razvoju Slovenske ženske zveze. Vaša 
Zveza in Vaša Z a r j a s ta na jsve t le j ša , na jč i s te j ša bisera v 
naši s lovenski in ameriški zgodovini. Pr i lagam prispevek 
v Vaš dobrodelni sklad z željo, da Bog obilno blagoslovi 
Vaše članstvo za neumorni t rud v dobrobit našega naroda 
t uka j in v naši nepozabni s tar i domovini ." 

V imenu ubogih otrok izrekamo na j s rčne j šo zahvalo 
vsem vel ikodušnim pr i ja te l jem z nado, da bo l jubi in vse-
vidni Bog blagoslovil tudi vas in mnogotero poplačal vašo 
usmi l jenos t in dobrosrčnost . 

o 
Pos tan i te Zvezin p r i j a t e l j ! -ca! 

Albina Novak 



l \ o I N J p r a z n u j e 

Dne 2. apri la , je poteklo 50 let, odkar je bila us tanov-
l jena Kran jsko-s lovenska katol iška jednota . Vsak, ki za-
s l edu je zgodovino pr isel jencev v Ameriko, dobro pozna 
težkoče, s kater imi so se morali ukvar ja t i naši pionir j i , 
p redno so pripomogli organizac i jam priti do podlage, na 
kater i danes t rdno s toj i jo ter uspešno pospešuje jo širiti 
prav.o b ra t sko zavednost med Amerikanci , oziroma rojaki 
in ro j ak in j ami tu jezemskega pokolenja . 

Ob te j priliki je na mestu , da se omeni imena t ist ih 
mož, ki so bili navzoči na prvem zborovanju , k je r je v 
g lavnem štel pogum in pa dobra vol ja ter vera v svoj narod. 
Vsa čast možem, ki so imeli vse te lepe čednosti in napra-
vili prve korake za K. S. K. Jednoto , pod ka tere okril je se 
s e d a j zbi ra že t r e t j a generac i ja od teda j in Bog daj , da 
bi uspešno preživela in delila podporo potrebnim še mnogo 
let! 

Us tanovne konvenci je KSKJ, ki se je vrši la v hiši Pe t ra 
Ju r j evč iča na 920 N. Chicago St., Jol iet , 111., se je udeležilo 
10 zborovalcev in sicer osem delegatov osmerih tedanj ih 
d ruš tev (šes t iz Il l inoisa in dva iz Minnesote) in dva člana 
p r ip rav l j a lnega odbora. Imena nj ih so b i le : Rev. Franči-
šek F. šus t e r š i č , Jos ip Stukel, Š te fan Stanfe l , Ivan Pakiž, 
Mihael W a r d j a n , Math Brunski , Š te fan Pašič, John Ober-
s tar , Pe t e r Mikatič in Josip Pan ian . Kot poročevalec "Ame-
r ikanskega Slovenca" se je tega važnega zborovanja udele-
žil tudi Monsignor Joseph F. Buh. Od zborovalcev so že 
vsi pomrl i . 

Pri l i s t an ju gorn j ih imen p ioni r jev KSKJ pridemo do 
posebnega dejs tva in sicer, da je bila večina istih doma iz 
Bele Kra j ine , ti so bi l i : Josip Stukel , prvi glavni predsed-
n ik ; prvi glavni t a jn ik Mihael W a r d j a n ; prvi glavni bla-
ga jn ik Š te fan S t a n f e l ; prvi nadzornik Math Brunski in dru-
gi nadzorn ik Peter Mikatič. 

Tudi poznejš i podpredsednik Jos ip Pan ian , ki se je 
udeležil us tanovne konvenci je kot član pr ip rav l ja lnega od-
bora, je bil Belokranjec . Vsa čast in p r i znan je tem vrlim 
sinovom iz Bele Kra j ine , ki so začeli prvi orati ledino na 
d ruš tvenem pol ju v Ameriki s pomočjo L jub l j ančana Rev.. 
Šus terš iča . 

T u k a j nava j amo malo podatkov, kako je KSKJ v član-
stvu in f inanci od svojega začetka do danes v deset le t j ih 
nap redova la : 

zlat i jub i le j 
Leto 1894 — Članstvo 333 — Premožen je $ 
Leto 1604 — Članstvo 6,253 — Premožen je $ 18,117 
Leto 1914 — Članstvo 12,199 — Premožen je $ 312,030 
Leto 1924 — Članstvo 23,339 — Premožen je $1,301,607 
Leto 1934 — Članstvo 34,762 — Premožen je $3,417,641 
Koncem f e b r u a r j a , 1944: Članstvo 39,141 •— Premože-

n je $5,500,000. 
Skupna izplačana podpora v vseh teh letih znaša nad 

$9,080,352. 
Solventnost Jedno te znaša 128.43%. 

Ko preg ledujemo podatke o rast i K. S. K. Jednote , 
vidimo, kako je s i j a jno napredovalo vsako desetlet je . Ka j 
je povzročilo ta s i j a j en n a p r e d e k ? Odgovor je enos taven: 
Podje tnos t in marl j ivost v prvi vrsti glavnih odbornikov, 
potem kra jevnih odbornikov, na jvažne j ša pomoč pa je pri-
šla od članstva. Noben delaven odbornik noče sam spre-
jeti p r i znan ja , ampak ga v svoji vel ikodušnost i oddaja svo-
jemu članstvu, ki je sledilo dobremu vodstvu in nudilo vso 
pot rebno pomoč, in te je bilo t reba mnogo v vseh teh letih. 
Lep uspeh je vedno posledica vz t r a jnega in složnega sode-
lovanja članstva. Med društveniki K. S. K. Jednote je bilo 
vsa ta leta temu tako, zato zdaj tak kolosalen uspeh. 

V glavnem odboru je bila prva ženska naša glavna 
predsednica, Mrs. Marie Pr is land, k j e r je bila prav uspešna 
voditel j ica med ženskim članstvom in pridobila na j lepše 
spoš tovanje in pozornost na žensko zmožnost v javnem 
ž iv l jen ju za naš nežni spol. Ko govorimo o zgodovini K. 
S. K. Jednote , ne moremo mimo poglavij , ki so ji prinesli 
lep napredek in v tem važnem delu je gotovo zabeleženo 
ime naše glavne predsednice Mrs. Pr i s land . 

Rek "Vzt ra jnos t pr inese uspeh , " popolnoma pr is toja 
mnogim sedan j im odbornikom pri Jednot i . Med starosti sta 
glavni t a jn ik Jos ip Zalar , ki že 36 let opravl ja važno delo 
glavnega ta jn ika , in pa urednik "Glas i la K. S. K. J . , " Ivan 
Zupan, ka te remu teče 30. leto u radovan ja . 

Glavni ta jn ik Josip Zalar je s svoj im pr i rojenim lepim 
in zglednim znača jem bil tisti s teber f ra te rna l izma pri K. 
S. K. Jednote , ki se ni upognil ali razruš i l pod težo dela 
temveč stoji kremeni to v svojem prepr ičan ju kot je bil v 
začetku. Tudi leta ga niso spremeni la , temveč je danes 
čislan od vseh in tudi fizično mlademu fan tu dober tekmec. 

V kra tk ih besedah rečeno, je sedan j i glavni odbor z 

Mrs. Mar ie Pr i s land 
N a s redi : 

Monsignor Joseph. F. Buh 



. edsedn ikom Mr.- J o h n Ge rm-om na čelu eden iz-
-oljših med naš imi o rgan izac i j ami , k j e r p r e v l a d u j e 

/iožnost in b ra t sk i duh , ka r pomaga k s p l o š n e m u 
x in je kot magne t , ki vleče nase in na č lans tvo spo-

n j e a m e r i š k e g a n a r o d a ! 
K. S. K. J e d n o t i že l imo isti lep nap redek kot ga je 

.ela v p re tek los t i tudi v bodočnost i ter tem po tom izre-
kamo naše čes t i tke in pozd rave odbornikom in č lans tvu te 

dične o rgan izac i j e . J u b i l e j n a pros lava 30. ju l i j a v Jo l ie tu , 
111., pa je bi la nad vse u s p e š n a . 

O S V O B O D I T E V RIMA 
Dne 4. j u n i j a 1944 so zaplapola le amer i ške za s t ave v 

tako zvanem večnem m e s t u Rimu. 
Amer ičani , oz i roma zavezniki niso priš l i v Rim kot 

osvojevalci , a m p a k kot osvobodi te l j i ; zato j ih je tudi do-
mače prebiva ls tvo sp re je lo z vel ikim vese l j em. Vrhovn i 
povel jn ik zavezn išk ih operac i j v I tal i j i , genera l A lexande r , 
je v svoji p rok lamac i j i r i m s k e m u preb iva ls tvu i z j av i l : 
"R im je vaš. Bodočnos t R ima je v vaših rokah . N a š a 

na loga je un i čen j e s o v r a ž n i k a . " 

L E O Z A K R A J Š E K : 

OD PROGLASA NEODVISNOSTI DO ATLANTIŠKEGA 
CARTERJA 

1. Proglas neodvisnosti 

VSAKEGA 4. ju l i j a n a š a republ ika p r a z n u j e svoj n a j -
večji na rodn i p r a z n i k — The Independence Day — 
Dan neodvisnos t i , ali kakor ga navadno i m e n u j e m o — 

F o u r t h of Ju ly — Četr t i ju l i j . 
Kakor znano , sloni ta p razn ik na s ledečem zgodovin-

skem d e j s t v u : Leta 1776. so zas topnik i t e d a n j i h 13tih b r i -
t an sko -amer i šk ih koloni j , zb ran i na svo jem g lavnem zbo-
r o v a n j u (kon t i nen t a lnem k o n g r e s u ) v Ph i l ade lph i j i , na 4. 
j u l i j a obelodani l i svoj P r o g l a s neodvisnos t i ter so s tem, 
kakor so sami zapisa l i , — " v imenu i n n a podlag i poobla -
s t i la dobr ih l j ud i svoj ih ko lon i j s lovesno iz javi l i in p r o g l a -
sili, da te z e d i n j e n e ko lon i j e so, kako r bi po vseh p r a v i c a h 
m o r a l e biti , Svobodne i n N e o d v i s n e D r ž a v e ; da so (ko-
lon i j e ) r a z r e š e n e vseh obveznos t i do B r i t a n s k e k r o n e t e r 
da pol i t ične vezi med n j i m i in d ržavo Veliko B r i t a n i j o so 
in m o r a j o bi t i p r e t r g a n e . " 

P r o g l a s da l j e pravi med d rug im tudi to - le : 
"Mi s m a t r a m o za same-po- seb i osvedočene resn ice , da 

so vsi l j u d j e u s t v a r j e n i e n a k o p r a v n i t e r da j im j e že S tva r -
n i k podeli l gotove ne -odrek l j ive prav ice t e r da so med temi 
p rav icami t u d i : P R A V I C A D O Ž I V L J E N J A , P R A V I C A D O 
S V O B O D E in P R A V I C A D O S T R E M L J E N J A P O S R E Č I ; 
da si za dosego teh p rav ic l j uds tva p o s t a v l j a j o v lade , ki 
č r p a j o svojo p rav i čno ob las t iz p r i v o l j e n j a v l a d a n i h : da 
i m a l j uds tvo p rav ico s p r e m e n i t i v sako obliko v lade , k a d a r -
koli i s t a p o s t a n e škod l j iva t e m n a m e n o m , t e r si u s t a n o -
vit i novo v lado in jo pos tav i t i n a t a k a n a č e l a t e r n j e n o ob-
l a s t o rgan iz i r a t i v t ak i obliki, k a k r š n a bo po n j i h o v e m 
m n e n j u ime la n a j v e č i zg leda za d o n a š a n j e v a r n o s t i i n 
s reče . . 

S tem p rog la som so Amer ikanc i , — kakor je veliki 
A b r a h a m Lincoln 87 let p o z n e j e d e j a l : " n a t e m k o n t i n e n t u 
postavi l i nov n a r o d , k i j e bi l spoče t v svobodi t e r posvečen 
n a z i r a n j u , d a so vs i l j u d j e u s t v a r j e n i e n a k o p r a v n i . " 

Neodvisnos t , enakopravnos t in svoboda so to re j bili 
p rapor i , pod ka t e r imi so se amer i šk i kolonis t i spus t i l i v 
r evo luc ionarno vo jno prot i mogočnemu b r i t a n s k e m u impe-
r i ju , ko so se v b i tkah pri Concord-u in Lex ing ton-u prv ič 
spopr i je l i s sov ražn ikom 19. apr i la 1775. _ 

Skoro osem let je t r a j a l a r evo luc iona rna vo jna , v ka -
ter i so se Amer ikanc i spopr i je l i s sov ražn ikom v nad 30 
večj ih in m a n j š i h b i tkah . Odloči lna je bila ona pri York-
townu med 28. sept , in 19. okt., ko so Amer ikanc i pod vod-
s tvom gene ra l a G e o r g e W a s h i n g t o n a in f r a n c o s k e g a ge-
ne ra l a Rochambeau -a b r i t ansko vojsko pod vods tvom gene-
ra la Corn\val l i s -a t ako s t rahovi to potolkli , da so bili Br i -
tanci p r i s i l j en i sk leni t i mi r in se odpovedat i svoj im amer i -
šk im kolon i jam. 

V s a k o m u r mora biti j a sno , da so amer i šk i kolonis t i v 
te j vo jn i s t rahov i to t r pe l i : s t r ada l i so, zmrzoval i so, k rva -
veli in umira l i , toda k l jub vsemu t r p l j e n j u in ž r t v a m j im 
ni z m a n j k a l o ne v s t r a jnos t i , ne p o g u m a in tudi ne ve re v 
končno zmago . 

Iz 13 odvisnih in za t i r an ih koloni j je nas ta lo 13 novih 
neodvisn ih in svobodnih držav — z e d i n j e n i h vmočno un i jo , 
ki je imela dovolj ž i v l j en j ske s i le v sebi , da je mog'.a od-
b i ja t i vse n a p a d e od z u n a j in na z n o t r a j . 

In ker je imela ne i zmerno veliko p r azne in rodovi tne 
zemlje , je na s t e ž a j odpr la v ra ta novim pr i se l j encem, ki so 
zlas t i iz Ev ropskega kon t inen ta vrel i v .s tot isočih in mil i-
jonih v to čudovito deželo svobode in ekonomskih opor tun i -
tet. Zdravi , močni in pr idni l j u d j e so "pr iš l i in posed l i " 
to p ros t r ano zeml jo od At lan t ika do Pac i f ika . Za s lab iče 
seveda ni bilo mes t a med n j imi . 

Število d ržav v Uni j i je od 13 naras t lo na 48 v m a n j 
kot 150 letih. In preb iva ls tvo nove republ ike je od t r eh in 
pol mi l i jona l judi na ra s t l o na 135 mil i jonov duš v 165 le-
tih. Iz po l jede lsk ih koloni j z vel ikanskimi kompleks i p r az -
ne divj ine , k j e r o kaki indus t r i j i ni bilo govora, je na s t a l a 
na jveč j a in n a j m o č n e j š a i ndus t r i j ska dežela. Iz s k r o m -
nega in p r imi t ivnega ko lon i ja lnega ž iv l jen ja , k j e r je bil 
velik del nase l j encev v n e p r e s t a n e m t rdem boju za svo j 
vsakdan j i obs tanek , so se razvi la neb ro jna mes t a z n a j -
moderne j š imi n a p r a v a m i in s s to tisoči in mil i joni p reb i -
valci. 

Vse to pa so bili in so plodovi p r ibo r j ene neodvisnos t i , 
enakopravnos t i , svobode in demokrac i j e . 

Pr i vsem tem svo jem kolosa lnem in v s e s t r a n s k e m na-
predku pa je Amer ika ostala zvesta " samim-po-seb i doka-
zan im in neodrek l j iv im prav icam, ka te re je S tva rn ik po-
delil v sakemu č loveku ," kakor so us tanovi te l j i n a š e r epu-
blike zapisa l i v svo j P r o g l a s neodvisnost i 4. j u l i j a 1776. 
ter celemu sve tu nag l a s ih , d a ima vsak človek enake p r a -
vice do ž iv l j en ja , do svobode in do za s l edovan j a svo je 
s reče . 

Dal je pa A m e r i k a tudi ni pozabi la na s t r a š n o ceno, ki 
jo je s svojo revo luc ionarno vojno plačala za p r idobi tev 
svoje odvisnost i in r avno tako tudi ni pozabi la na svojo 
nič m a n j š o ceno, ki jo je p lačala za ohrani tev svoje d ržav-
ne Uni je . Nas 'pro tno! L jubezen do neodvisnost i , svobode 
in demokrac i j e je p r a v e m u Amer ikaneu v teku po l -d rugega 
s to le t j a nekako pr i š la v meso in kr i , mu je že t akorekoč pr i -
ro jena . Na te j l j ubezn i je bil u s t anov l j en način n j egovega 
ž iv l j en ja in so bi le z g r a j e n e n jegove ins t i tuc i je . Zato p a 
je bila Amer ika vedno p r ip rav l j ena bran i t i svojo neodvis-
nost , to je način svo jega ž iv l j en ja in to celo s svojo k r v j o 
in svoj imi ž iv l j en j i . 

Wilsonovih 14 točk 
Ko je Amer ika v teku p rve svetovne vo jne spozna la , 

da demokra t i čn i F ranc i j i in Angl i j i ter n jun im zavezn ikom 
pre t i poraz od s t r an i mi l i t a r i s t i čne in imper ia l i s t i čne N e m -
čije, ji je posta lo jasno , da je n j e n a las tna neodvisnos t r es -
no ogrožena . Sicer pa je ka j ze r Amer ik i na n e s r a m e n n a -
čin d i rek tno zagrozi l , da ne bo t rpel n j en ih " n e u m n o s t i . " 
V ob rambo svo je neodvisnost i , svobode in demokrac i j e je 
Amer ika 6. apr i l a 1917, Nemči j i napovedala vo jno ter s e 
p r id ruž i l a demokra t i čn im si lam v borbi za poraz mi l i ta -
r i zma in imper i a l i zma . V vojno je š la z geslom, da na-
pravi svet va rno mes to za demokrac i jo (to make the worid 
s a f e for d e m o c r a c y ) . 

V svojem govoru na naš kongres 8. j a g u a r j a 1918, je 
p redsedn ik Wi lson proglas i l svoj ih 14 točk za svetovni mi r . 
Kar je pomeni l P r o g l a s neodvisnos t i za Amer iko , to so 
v ve'.iki mer i p o m e n j a l e Wi l sonove točke za celi svet . 
Wi lsonov načr t je bil — dati na rodom neodvisnos t in svo-



bodo na pcdlagi samoodločevanja ter nato narode povezati 
v skupno organizac i jo (Ligo narodov) , ki n a j bi reševala 
mednarodna sporna v p r a š a n j a te r tako preprečevala na-
pada lne vojake in tako tudi vzdrževala svetovni mir . 

Nemči ja je kmalu sprevidela, da radi ogromne mate -
r i ja lne in vo jaške pomoči od s t rani Amer ike svojim na-
sprotnikom ne bo kos. Zato se je nepričakovano hitro po-
dala. Tako zmagovalci niso bili pr ipravl jeni za mir. 

Sicer pa Amer ika in njeni zavezniki tedaj niso bili 
niti zreli, niti zmožni , da uresnič i jo Wilsonov p rogram za 
svetovni mir. Na Wilsonov pri t isk je bila Liga narodov 
sicer us tanovl jena , toda radi državniške kratkovidnost i ve-
čine naših zveznih sena tor jev je Amerika ostala izven Lige. 
Posta la je nekako "deba tno druš tvo ," ki ni imelo niti volje 
niti moči, da bi vršilo velike in važne naloge, ka te re ji je 
Wilson začrtal . 

Wilson sam je moral radi Lige v mnogo p re ran grob. 
Padel je v boju za svoja vzvišena človečanska načela, v 
ka te ra nikoli ni izgubil svoje vere. Prepr ičan je bil, da 
bo svet nekoč s t r a šno drago plačal to, da ni spre je l n jego-
vega p rograma za svetovni mir. Prepr ičan je pa tudi bil, 
da bo prišel čas, ko bo svet pr is i l jen spre je t i in tudi iz-
vršiti njegov p rog ram. Ta čas je prišel h i t re je kot je Wil-
son mogel pr ičakovat i . Ta čas je sedaj tuka j . 

Tako stoj i tisti Woodrow Wilson s svoj imi 14 točkami 
in s svojo Ligo narodov, ki je bil pred 25 leti kra tkovidnim, 
sebičnim, puhloglavim in po s t r ankarsk i zagr izenost i za-
s lepl jenim državnikom, pol i t ikar jem, časn ika r j em in ne-
bro jn im drugim l judem po celem svetu predmet zasmehova-
n j a in s r amo ten j a kot nes tvaren in neprakt ičen san jač , — 
danes pred celim svetom poveličan in izpričan kot edini, 
iskreni in resnično veliki vodilni državnik, ki j ih je rodila 
prva svetovna vojna . Njegova amer iška pravicol jubnost , 
svobodol jubnost in človekoljubnost , a is točasno tudi n jego-
va dalekovidnost ter n jegov p rogram za novo svetovno ure-
ditev služi jo kot mogočni svetilniki, ki kažejo pot s edan j im 
svetovnim vodi te l jem k po-vojni ureditvi sveta . In kolikor 
dl je bo prišel svet od Wilsonove smrt i , toliko j a s n e j š e bo 
videl resnično veličino Amer ikanca — Woodrow Wilsona, 
ki je produkt P rog laša neodvisnost i 4. ju l i ja 1776. 

Atlantiški carter 
In ko je Amer ika jasno spoznala zavra tne in z ločinske 

načr te naci - faš is tov, je proti p r ičakovanju onih, ki so dvo-
mili v i skrenos t amer i ške človekoljubnosti , svobodol jub-
nosti in demokraci je , in tudi proti p r ičakovan ju onih, ki so 
v bogati Ameriki videli le neke vrs te Shakespeare-ovega 
Shylock-a (b rezs rčnega in ne izprosnega ode ruha ) , je na-
ša republ ika v p redsedn iku Rooseveltu in mnogih drugih 
svojih voditel j ih naše novodobne George W a s h i n g t o n s , 
Thomas J e f f e r s o n - e , Andrew Jackson-s , Hen ry Patr ick-e , 
Abraham Lincoln-e in d ruge slične svoje na rodne vodi te l je 
iz preteklost i , ki so Ameriko ustvari l i , jo ohrani l i do da-
našn j ega dne ter iz n j e napravi l i veliko in mogočno državo. 

Ko so p redsedn ik in njegovi vodilni somiš l jen ik i spo-
znali nevarnos t , ki je od s t ran i nac i - faš izma pre t i la naši 
neodvisnosti , ' n a š e m u načinu ž iv l j en ja , " so neus t r a šeno 
pričeli opozar ja t i svoj narod na ka tas t ro fo , ki se bl iža ce-
lemu svetu in tudi Ameriki , ter ga pozivati na b ran ik n je -
govih političnih, gospodarsk ih in socialnih dobrin. 

Po Hi t l e r j evem napadu na Čehoslovaško j im je po-
stalo jasno kot beli dan, da je d ruga svetovna vo jna ne-
izogibna. S Hi t l e r j ev im napadom na Pol j sko se je vo jna 
fo rmalno pričela. Napadi na druge države so postal i samo 
vp ra šan j e časa . Tako tudi napad na Ameriko. Cel svet 
je objela gosta in duhomorna megla ne jasnos t i , groze in 
obupa. Svet ni videl n ik je r rešitve. Vse je kazalo, da je 
popolna zmaga naz i - faš i s t i čne železne pest i , krivice, suž-
nosti in nas i l j a nad celim svetom samo v p r a š a n j e časa . Ta 
domneva je bila p a tem močnejša radi ne jasnos t i s ta l išča, 
ki ga bo Amer ika zavzela v tem novem svetovnem kon-
f l iktu. 

V tem težkem in obupnem svetovnem položa ju je 
spregovori la Amer ika . Spregovori la je tako mogočno in 
tako glasno, da jo je sl išal celi svet. T i r anom so n j e n e 

besede napovedale propast in pogin, a t rpečim in zasuž-
n jen im narodom so pa pr inčs le upan je na odrešen je in no-
vo svobodo ter j im s tem dale smisla, poguma in moči za 
odpor proti za t i ra lcem. 

Najnovejš i produkt Proglasa neodvisnosti , vreden na-
slednik ustanovi te l jev in varuhov amer iške neodvisnosti , 
svobode in demokrac i je ter vreden naslednik in učenec 
predsednika Wilsona, — naš predsednik Roosevelt je dne 
6. j a n u a r j a 1941 proglasi l svoj Atlantiški čar ter , ko je 
de ja l : 

"V bodočnosti, katero si skušamo zasigurati, predvi-
devamo svet (človeško družbo), ki bo slonel na štirih te-
meljnih svobodah. 

Prva je svoboda govora in izraževanja — po celem 
svetu. 

Druga je svoboda, da bo vsaka oseba lahko častila 
svojega boga na svoj lastni način — po celem svetu. 

Tretja svoboda je ona, ki bo človeka rešila pomanj-
kanja, kar v širšem (svetovnem) pomenu besede pomeni 
tak gospodarski sporazum, ki bo vsakemu narodu zago-
tavljal zdravo in mirnemu času primerno življenje — po 
vsem svetu. 

Četrta svoboda bo človeka rešila strahu, kar v širšem 
(svetovnem) pomenu besede pomenja svetovno zmanjše-
vanje oboroževanja in to do take mere in na tako popolen 
način, da noben narod ne bo zmožen napada na svojega 
soseda — in to nikjer na svetu. 

To ni nikaka. vizija za prihodnjih tisoč let, temveč je 
definitivna podlaga za tak način svetovnega reda, ki je 
dosegljiv že v našem času in generaciji (rodu). Ta (naš) 
svetovni red je nekaj popolnoma nasprotnega takozvanemu 
novemu redu tiranije (nasilja), kakršnega hočejo tirani 
ustvariti z bombami. 

Temu redu nasproti hočemo postaviti nekaj večjega, — 
red moralne sile. Dobra človeška družba je namreč zmo-
žna gledati v obraz kovahju načrtov za svetovno nadvlado 
in zunanje revolucije — brez strahu. 

Od začetka naše ameriške zgodovine smo mi imeli 
neprestano spreminjanje, imeli smo mirno revolucijo. Ime-
li smo revolucijo, ki se neprestano vrši ter se prilagoduje 
spreminjanju razmer in to brez koncentracijskih logarjev 
in brez živega apna v izkopanih jarkih. Svetovni red, po 
katerem mi stremimo, je sodelovanje svobodnih držav, ki 
v svobodni, prijateljski človeški družbi sodelujejo druga z 
drugo. 

Naš narod (ameriški) je položil svojo bodočnost v ro-
ke, v možgane (glave) in v srca milijonov svojih svobod-
nih mož in žen, in z božjim varstvom polaga vse svoje 
upanje v svobodo (prostost). Svoboda vsepovsod daje naj-
višje mesto človečanskim pravicam. , Naša pomoč bo šla 
onim, ki se bore za dosego in ohrano teh pravic. Naša 
moč obstoji v naši enotnosti ciljev." 

Kakšen je bil do seda j odziv amer iškega naroda na 
pozive in apele našega predsednika in njegovih sodelav-
cev za obrambo "našega ameriškega načina ž iv l j en ja" ka-
kor tudi za popolno sodelovanje z ostalimi pravičnimi in 
demokrat ičnimi si lami ostalega sveta, nam na jbo l je doka-
zu je dejstvo, da je cela Amerika kmalu postala ena sama 
ne izmerna tvornica, iz katere se na debelo in nepres tano 
vali vsakovrs ten vojni mater i ja l in živila proti mnogo-
številnim bojnim f ron tam, a is točasno je Amer ika postala 
tudi eno samo vel ikansko vojaško vežbališče, iz ka te rega 
dan za dnevom odha ja jo novi izvežbani in oboroženi regi-
ment i čez Atlant ik in Pacif ik . 

Ka j in koliko pomen ja ameriški "a rzena l demokra-
c i j e" za vse naše zaveznike brez izjeme, nam na j j a sne j še 
dokazuje uradno poročilo, da znaša jo vojne da ja tve Ame-
rike n jen im zaveznikom v raznovrs tnem vojnem mater i ja lu 
in živežu že okrog 25 bili jonov dolar jev. 

Toda k a j so vse te mate r i j a lne da ja tve v pr imer i z na-
šimi vojaškimi s i lami, ki danes š te je jo okrog 11 milijonov 
fantov in mož in tudi deklet, zlasti pa v pr imer i z našimi 
dosedanj imi in bodočimi človeškimi ž r t v a m i ? 

Amerika je tore j odločena, da skupno s svoj imi za-
vezniki, z ostalimi združenimi narodi, z ruš i bojno silo 



ni t le r izem, osvobodi z a s u ž n j e n e na rode ter 
ive tu nov red, ki ima biti red pravice, svobode 

/ i je . 
• j Amer ika s svoj imi zaveznik i zmaga la nad naci-
mi t i ran i in okupa to r j i , o tem danes ne more bit i 

oenega dvoma, a koliko bo uspe la s svoj im po-
i p r o g r a m o m , to je s svo j im At lan t i šk im ča r t e r j em, 

a pokaza la bodočnost . Morda ne bo uspe la s to-pro-
cno in takoj , a lahko smo pa uver jen i , da bo uspe la v 

,liki mer i ter da bo bodočnost n j e n uspeh spopoln jeva la , 
-a j t i z m a g a pravice in resn ice se da s amo zakasni t i , a pre-

preči t i se ne da, a to pa tem m a n j ker danes mil i joni 
t rpe , k rvave in u m i r a j o z a n j o . 

v 

INVAZIJA JE V POLNEM TEKU 

V T O R E K , še s t ega j un i j a , so pr i le te le p rve čete zavez-
nikov ter se spus t i l e iz z r ačn ih višav na zeml jo v ti-
s t em delu F ranc i j e , ki ga i m e n u j e j o N o r m a n d i j a . Še 

p r e d n o je j u t r a n j a z a r j a po l jub i l a morsko obal, so že pa-
dali mladen ič i in možje , k a t e r e je zade la sov ražna krogla 
p r e d n o so se mogli sami postavi t i v boj . P reko vseh teh 
š tev i ln ih ž r tev so se val i le nove t r u m e vojakov, k a t e r i m se 
je posreč i lo zavzet i p r e c e j š e n del ob rež j a ter j im omogočilo 
n a d a l j n o p r o d i r a n j e v deželo. Vse t is to nemško b a h a n j e o 
nep rod i rn i zapadn i s teni ni os t raš i lo zaveznikov od novega 
p o s k u s a osvobodit i F ranc i jo , ki jo je Hi t le r s tako lahkoto 
p o d j a r m i l pred š t i r imi leti. T e d a j je bi la Nemč i j a t rdno 
p r e p r i č a n a , da je ni si le na sve tu , ki bi mogla zdrobi t i n e m -
škega orla, ka te r i se je s p r e m e n i l v s t r ahov i t ega z m a j a in 
povzroča l s t r a h in t repe t koder koli se je p r ikaza l . 

N e m š k a z r a č n a si la je bi la g a r a n c i j a , da ne bo nobe-
n e m u m e š č a n u t reba bežat i v zak lonišča , ka j t i n j ihov z rač -
ni obroč je tako mogočen, da p reko n j e g a ne bo moglo no-
beno sov ražno letalo. To vse so bi le lepe pravl j ice , k a t e r i m 
je zas l ep l j en i na rod t rdno zaupa l in ver je l . Danes , ko je 
un ičen ih mnogo nemšk ih mes t , i n d u s t r i j e in neš te to mr tv ih 
vsled b o m b a r d i r a n j a , d a n e s se m e n d a svi ta v g lavah Hi t -
l e r j ev ih oboževalcev. Field m a s h a l Kesse l r ing , ki danes 
p o v e l j u j e svoj im bežečim t r u m a m v severn i I ta l i j i je pred 
š t i r imi leti ognjevi to govori l l e ta l sk im kade tom, ki so g ra -
dui ra l i v letalski šoli bl izu H a m b u r g a . Rekel j im je t a k o : 

"Vi s te prvi v Nemči j i , k a t e r i m povem, da se Adolf 
H i t l e r j e v Reich n a h a j a pred ponosn imi z m a g a m i . Njegovi 
ukaz i so že r azde l j en i in mi bomo š t r l i vsakega , ki bi se 
p r ed rzn i l zas tav i t i nam pot n a š e g a s i j a j n e g a pohoda — 
n a r o d n e soc i ja l i s t i čne Nemči je . Mi len ium, ki je toliko-
k r a t p res lep i l in se i zmuzni l na š im p redn ikom, je s e d a j 
zopet na vidiku in za nas lahko dosegl j iv . Vaše v e ž b a n j e 
v le ta l s tvu se ne da mer i t i z noben im d rug im na sve tu in 
n a š a le ta la so na jbo l j š a , ka r j ih kdo p roduc i r a . K m a l u 
bos t e šli v boj za n a j v e č j e g a vodjo in za našo s lavno domo-
vino. T e d a j bo vaša vzvišena dolžnos t uniči t i sov ražn ika , 
k j e r koli ga bos te videli . Iz ve l ičas tn ih letal t ros i t e pekel 
in smr t . B o m b a r d i r a j t e ženske in ot roke, ki so tako za-
s lep l j en i , da p r i č aku j e jo vars tvo od d e k a d e n t n e d e m o k r a -
ci je . B o m b a r d i r a j t e j ih dan in noč, dokler j im ne ub i j e t e 
n j i hove odpornos t i . Ot res i t e se s en t imen ta lnos t i in obz i r -
nos t i , ka j t i ta je bi la poguba naš ih očetov. P o r u š i t e m e s t a 
in vasi , da ne bodo d rugega kot kup pepe la in razva l in . 
Unič i te vse, kar je ž ivega v sov ražn ih deže lah . Ang l i j a , 
F r a n c i j a , N izozemska , Norveška in Be lg i j a n a j bodo cilj 
vaš ih zmagovi t ih in un iču joč ih poletov nad vsem, ka r se 
n a h a j a v teh deže lah . Vaša dolžnos t je, da zd rob i t e z m a j a 
z mi l i j onsk imi g lavami , ki se je p r ed rzn i l izzvati n a š e g a 
S i e g f r i e d a . " 

Ta surov govor n a j z a d o s t u j e kot obtožnica prot i ge-
n e r a l u Kesse l r ing -u , k a d a r bodo se s t av l j a l i imenik k r imi -
nalcev, ter tudi n j ega poklical i na o b r a č u n za b r ez š t ev i l na 
g rozode j s tva z b o m b a r d i r a n j e m . 

Mar s ika t e r i teh kadetov, ki so p red š t i r imi leti pos lu -

šali t aka b rezves tna povel ja , d a n e s ne more več dvigni t i 
svo jega g lasu in posvar i t i tovar išev , ki so po takih n a u k i h 
zas lep l jen i izvršil i nečloveške b ru ta lnos t i nad nedolžn imi 
prebivalc i mes t in vasi . 

Invaz i ja je n e k a j s t r a š n e g a in pozdrav l j amo jo le, ako 
pomeni konec t r p l j e n j a in o d r e š e n j a za ves svet . Invaz i j e 
se ne moremo veseli t i , ka j t i t am pada jo tudi n a š e ž r tve . 
M a r s i k a t e r a ped zeml je bo d rago odplačana z ž iv l j en j em 
mladih in krepkih sinov in mož, ka te r ih ne bo več n a z a j 
med nas . Nervozno s ledimo novicam dan za dnem in v sak 
mi ro l juben človek goji žel jo, da bi se sko ra j končalo to ne -
popisno t rp l j en j e , — n a j h u j š e p r i z a d e n e ravno take, ka t e r i 
n ikdar niso povzročili ne vo jne , ne vojn ih r azmer . 

Včasih smo upali , da se bodo uprl i sami nemški vo ja -
ški povel jniki , a rečeno je bilo, da si od teh n ihče ne u p a 
gani t i , ka j t i vse čas tn i ške d r u ž i n e in b l ižn j i sorodniki so 
kot talci, kater i bi izgubil i ž iv l j en j e v t r enu tku vsake od-
pornos t i nemške a rmade . 

Na tako možnos t so nac i j i že mislil i in zato so e n k r a t 
odslovili f e ldmar ša l a von Runds ted t , ker je bil o suml j en 
kot vod ja J u n k e r j e v . Ti mis l i jo že na bodočo vojno, za 
ka te ro bi radi ohrani l i ka r na jveč čas tn i škega osobja . N e m -
ški narod je p repo jen z f iksno idejo, da mora on pos ta t i 
gospodar sveta in vsi d rugi pa se pokorit i n emškemu po-
ve l j s tvu . 

Fe ldmarša l Erwin Rommel pa uživa veliko z a u p a n j a 
med naci j i , ker je takorekoč med n j imi z ras te l in se po-
vzpel do take časti z n j ihovo pomočjo . Čeprav je mora l 
bežat i iz Afr ike , je vseeno ohran i l kredi t pri H i t l e r j u . Vi-
deli bomo, kako se bo drža l sedai , ko je odpr ta d r u g a 
f r o n t a v Franc i j i in ka t e ra kaže nepr ičakovano dobre za-
.četne uspehe . 

S p o m i n j a j m o se s hva ležnos t jo in občudovan jem t i s t ih 
prvih bojevnikov, ki so šli p reko s i lnih ovir, da so omo-
gočili t r u m a m , ki so p r i h a j a l e za n j imi do nepr ičakovano 
dobr ih uspehov. Na peščenem obrež ju N o r m a n d i j e leže 
mr tve pr iče os tudnega n e m š k e g a vo j skovan ja , ki bo s to 
mogočno invazi jo za vselej končano . 

ŽENSKI GLASOVI BODO ODLOČALI PRI 
BODOČIH VOLITVAH 

Vojna je p r ines la tako r a z m e r j e med volilci, da bodo 
pri bodočih vol i tvah žensk i glasovi p rekaša l i moške več 
kot za polovico. P r i č a k u j e se, da bo pr ibl ižno 45 mi l i jonov 
žensk volilo in ni dvoma, da bodo voli tve odločali ti š tevi lni 
žensk i glasovi. Moški vojaki se n a j b r ž e ne bodo mogli 
povsod odzvati in poslat i svo j ih glasov, zato pa lahko t r -
dimo, da bo izid volitev odvisen od žensk ih volilk. Kater i 
kand ida t bo pr iše l z bol j š im p r o g r a m o m pred tako veliko 
skupino , t ist i bo z a s i g u r a n svo je zmage . 

Pr i z a d n j i h p redsedn i šk ih vol i tvah so se ženske ogre-
vale za t iste, ki so podpira l i New Deal in tudi pri l e tošn j ih 
k a m p a n j a h bodo ženske dobro premisl i le , ka te ra s t r a n k a 
zas topa bol jš i in za sp lošno l juds tvo kor i s tne j š i p r o g r a m . 
Slabo spr ičevalo bi bilo za n a s ženske , če bi ne porabi le 
te ugodne pr i l ike in ne p o m a g a l e pr i t i do v ladnega zas top-
s tva tak im, ki so se izkazal i za delavske p r i j a t e l j e ne pa 
za izkoriščevalce. 

Dolžnost nas vseh je udelež i t i se volitev, ka j t i v s a k 
glas , ki ga oddamo za dobrega kand ida ta je en korak za 
našo splošno koris t . Ka r pog le jmo v kakšno zmedo j e 
pr iše l svet, ker ž enskam niso pust i l i do nobenih viš j ih in 
odgovornih s lužb. P rep r i čan i smo lahko, da bi ma te r e ni-
kda r ne p repus t i l e usode svo j ih s inov in mož takim rab-
l jem, kakor j ih je pokaza la d r u g a svetovna vojna . Ako 
hočemo prepreč i t i t ake hudob i j e po sve tu , moramo same po-
s ta t i ak t ivne in sodelovat i za sp lošna i zbo l j šan ja . Vse ne 
moremo stat i v visokih s lužbah , res pa je, da vsaka izmed 
n a s lahko p o m a g a s svoj im g lasom pri volitvah vsem t is t im 
dobr im in zmožn im osebam, moškim in ženskam, ki r azu -
mejo svoj posel in j im je l judsk i b lagor pri s rcu . Dost i 
kr ivic se doga ja in če bomo neakt ivne , bo vse ostalo pr i 
s t a r em. Izkoriščevalci se bodo še nap re j masti l i , delavec 
bo pa udano p renaša l svoje k r iže in težave. Dolžnost ž ensk 
je poseči povsod, k j e r je t r eba k a j izbol jšat i v človeški 



družbi . Od seda j pa do jeseni porabimo čas zato, da bomo 
izbrale take kandidate , ki bodo pošteno in pravično vršili 
svoje naloge. 

ANGLEŠKA PARLAMENTARKA BO IMELA 
HUDO TEKMOVALKO 

Lady Astor, ki je pr i š la v prece jšn jo nemilost med 
l juds tvom radi krožkov, ki so se zbiral i na n jenem posestvu 
Clivenden, je dobila hudo nesprotnico, ki jo bo skuša la 
spravi t i iz pa r l amen ta . Mrs . Isabel Brown nima zas lombe 
med ar is tokrat i , ka j t i ona p r i h a j a iz delavskih krogov. Kot 
uči te l j ica se je precej izobrazi la in je postala tako izborna 
govornica, da bo ka j lahko tekmovala z Lady Astor, ki je 
dobro poznana radi n j en ih pikrih pr ipomb in odgovorov. 

"MAMA ME JE NAUČILA" 
Tako lepo se sliši in kar nekam pr i je tno se zdi nam 

s t a re j š im l judem, kada r s l iš imo tak odgovor od naših mla j -
ših s lovenskih otrok, ako jih vprašamo, če razumejo slo-
vensko. Slovenskih l judsk ih šol ni v Ameriki in le v par 
večj ih mest ih je druš tvo ali Narodni dom omogočil s loven-
ske tečaje, kamor z a h a j a neka j naše mladine. Razt reseno 
živimo in vsem otrokom ni že radi oddal jenost i mogoče ob-
iskovati s lovenskih tečajev, pa če bi si otroci še tako želeli 
nauči t i se našega jezika. Tako vidimo, da pade ta dolžnost 
na mater , na tisto, ki je obložena že z drugim delom več 
kot preveč. Hvala Bogu, da imamo dosti takih mater , ki 
zna jo pridobit i svoje otroke za učenje našega jezika in iz 
več dopisov smo lahko sprevidel i , da je mars ikomu tudi 
naš jezik prav prišel . 

Naši vojaki so v I tal i j i srečal i ro jake iz Pr imorske , ki 
so bili v taknjen i v i ta l i jansko armado. Kako ganl j ivo je 
bilo, ko s ta se dva vojaka iz tako razl ičnih k r a j ev mogla 
pogovar ja t i v mater inšč in i . Oba sta čutila neko tesno 
vez med seboj in gotovo je bilo obema lažje, ko sta se na-
šla v takih nenavadnih položaj ih . 

V p re j šn j i h časih so nas takozvani Američani prezira l i 
in nas smat ra l i za m a n j v redne d ržav l j ane menda zato, 
ker smo znali en jezik več kot oni. Otroci si kar niso upal i 
odpret i ust, ako bi j ih sl išali drugi in se norčevali iz n j ih . 
Tako je bilo prej . Med vojno pa so tudi Amer ičani s p r e -
videli kolike vrednost i j e z n a n j e drug ih jezikov in kakor 
vemo, je mnogo vojakov šlo v šole, k je r so se učili razn ih 
jezikov. Naše ku l tu rne vrednote , ki smo jih pr inesl i iz 
svoj ih rodnih kra jev , niso več zaničevane in lahko smo 
ponosni , ako smo ohrani l i našo govorico tudi med našo 
mla j šo generaci jo . 

Pre lepe poletne počitnice so t u k a j in mesto da bi j ih 
otrok zapravi l s samim i g r a n j e m in le tan jem, bi bilo zelo 
pohvale vredno, ako bi se ma te r e polotile in začele s po-
ukom slovenskega jezika. Vsaka mati zna dovolj, da bo 
dala svoj im otrokom dobro podlago za n a d a l j n j e učen j e 
tekom šolskega leta v rednih s lovenskih tečaj ih . Za vzgled 
so nam lahko naše Pr imorke , ki so k l jub Mussol ini jevim 
g r o ž n j a m ohrani le s lovensko zavest in prepreči le vpliv 
po tu jčevan ja s lovenskih otrok. Težka naloga je bila to in 
tudi nevarna , kaj t i I ta l i jani so kaznoval i vsakega, ki si j e 
upal šir i t i naš jezik. Vse s lovenske šole so j im I t a l i j an i 
zaprl i in otrokom so utepali v glavo i ta l i janščino, a danes 
se lahko čudimo, kako b rezuspešna je bila n j ihova propa-
ganda . 

Slovenske mate re v Ameriki , p o s n e m a j m o naše ses t re 
P r imorke in izkoris t imo dobo počitnic za izobrazbo in vež-
b a n j e naših otrok v s lovenskem jeziku, da bo vsak otrok 
lahko reke l : "Mama me je nauč i l a . " " 
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(Nada l j evan je ) 

To je veseli vaški ples sredi t ra t ine pod širokovejačo 
lipo, to je narodna veselica, na j lepša , na jp r i l jub l j ene j ša , to 
so sladki spomini let, nekdan j ih dni, minulih sredi bele 
vasi, sredi prepros tega , nepozabnega domovja. 

XIV. 
Kmetsko ž iv l jen je v resnici ni nikdar brez vesel ja in 

zanimivosti . Stoprv mine eno, že se bliža drugo. Tako se 
vrsti mesec za mesecem, leto za letom, da človek niti ne 
ve, kedaj . 

Posebno pri S r aka r ju je bilo v zadn jem času kakor v 
večni spomladi. Veselih ur ni manjka lo nikdar . 

Kar vasu j e Š tefan ondi, se je Srakar pomladil n a j -
m a n j za pet let. Mar je t ice pa kar poznati ni več. To ni 
več tisti kra tkobesedni s tarec, to je možak, ka te remu se 
bere na obrazu in povsod, da mu si je zadovoljnost . In to 
ni več pe tna js t le tno boječe dekletce, to je vzrastlo, živ-
l j en ja in same sebe veselo dekle, kakoršnih je malo. 

Po požinkih j ame polagoma solnce pozneje vzhaja t i , 
p re j leze doli za gore in za dal jno mor je . Večeri pa se 
r az tegu je jo vedno bolj in bolj . 

Druga leta se je bala Mar je t i ca tega časa in tudi Sra-
k a r j u ni bil povšeči, ka j t i span je se mu je jelo utrgovat i 
po noči, luč mu je. j emala vid in tudi imenitnega dela ni 
imel za jesenske in z imske večere. 

Letos pa je bilo vse drugače. Mar je t ica se je kar ve-
seli la večerov in pogledala čestokrat čez dan na za tem-
nelo uro na s teni in p re račun l la na prste, koliko časa še 
mine, da pr ide Štefan . 

Sa j so pa tudi v resnici pr i je tni večeri na kmetih. Zu-
na j leži t emna noč. Semte r t j e pr i s i je luna izmed pre t rga -
nih oblakov, tam iz da l je se ču je veselo fantovsko pe t je , 
voda šumi na vaški žagi, mlin klopoče v gorskem za t i š ju 
in hišni čuvaj se oglaša v l i s t ju ali na vežnem pragu. 

V takem času je snel Š tefan kamižolo z lesenega obe-
ša ln ika pri peči, potisnil kučmo na čelo in ubral pot pod 
noge proti S raka r j ev im. Čes tokra t so ga obsuli f a n t j e n a 
vasi, ga silili in zadrževal i , na j os tane med njimi, a on je 
de j a l : " K m a l u pridem, ne morem drugače ." A nihče ni 
ver je l prav tem b e s e d a m ; s a j so pa bile tudi le izgovor, 
opravičba za silo. V sili pa je dovoljeno mars ika j . 

A kedo bi bil puščal tako pr i je tno druščino, kot je 
bila pri S r a k a r j e v i h ? Nihče, posebno Štefan je ni mogel. 
Mar je t ica je sedela pri mizi poleg njega , šivala, vezla, ali 
vr te la brenčeči kolovrat . Semte r t j e pa in še precej pogo-
sto ji zdrsne ta roki nevedoma v naročje, pogled ji obtiči na 
Štefanu, kakor brez ž iv l jen ja sloni poleg njega in posluša 
n jegov govor. A ko se zopet zave in zdrami, zardi in j ame 
u rne j e nadal jevat i svoj posel. 

Srakar je sedel navadno na zapečku, vlekel gosti dim 
iz svoje pipice ter kakor vodja z višine zrl na svoja podlož-
n a : Mar je t ico in Š te fana . V zadn jem času si je tudi ne-
ka j zbol jšal ž iv l jenje . P r e j je bil jako varčen v kaden ju . 
Niti pipice si ga ni privoščil čez mero, včasi je bil tudi 
poldrugi dan brez t rohice tobaka, a zda j nikdar več. 

Kako n e k i ? Š te fan je bil vsakdan j i gost. Pr i vsaki 
pr i ložnost i mu je pomolil svoj tobačni mehur in de j a l : 
" N a , natlači eno ali pa dve!" In on, ka j je h o t e l ? Po-
kazat i je moral , da ni tako na suš i in vrniti je moral . Ta-
ko se v sa j spodobi. 

Pa tudi govorica v S raka r j ev i druščini ni bi la tako ne-
zanimiva in vsakdan ja . S raka r je bil sivolas. Mnogo je 
skusi l , mnogo doživel in mnogo je vedel povedati. 



N a j v e č k r a t je hvali l s t a r e čase. " S t a r a vs ra , s t a r de-
na r , to je še vedno n a j b o l j e , " je t rdi l n e p r e n e h o m a . Če 
m u je s e m t e r t j e u g o v a r j a l Š t e fan , mu ni bilo povšeči . P u h -
nil j e kaka t r i po ta pogos te j e d ima in d e j a l : " K a j bodete 
neki , m l a d o l e t n i k i ? Ko bodete imeli toliko let, kot jih 
i m a m jaz , vedeli bodete, k a j je s t a ros t , k a j pa mlado neiz-
kušeno s e m e . " 

Nekoč se zavr t i govorica na gospodar s tvo in d ruž in -
ske r a z m e r e . S r a k a r je t rdi l , da so v n j egovem času m a n j 
delal i in se t rudi l i , a več pr idela l i . Šol in t i s te učenost i 
n iso nit i poznal i , a več vedeli in bolj b r e z s k r b n o živeli . 

"Tako p r a v i j o vsi s ta r i , a to je k r ivo ," meni Š te fan . 
"Ko bi se ne bil jaz , pos tav im, v m e s t u učil v u m e t n e m 
ml inu , ko bi ne bil dal p res t ro j i t i domačega po novih iz-
n a j d b a h , pol toliko bi se ne smlelo in n a š a h i ša bi si ne 
bila toliko opomogla , kakor si j e . " 

" O tem ne govor im, in s teboj se ne mer im, Š te fan , 
ki si učen in p r e m e t e n , " pravi S r a k a r , pogleda izpod š i -
r o k o k r a j n i k a svo jega mladega nasp ro tn ika , p l j u n e po t leh, 
kakor da bi hotel r eč i : 

" B a š t e , s l abo bi bilo, ko bi me ti ne u g n a l v kozj i rog, 
ki si m l i n a r j e v . A ko bi se skuša l z m e n o j v revščini in v 
moj ih mal ih zas lužk ih , govori l bi d r u g a č e . " 

"Tega ne, tega , oče S r a k a r . Vi me nočete umet i , jaz 
sem le meni l , da so s e d a n j i časi d rugi , kot so bili n e k d a j 
in da se m o r a m o obračat i po n j ih , ako nočemo, da zaos ta -
nemo. In tako se godi b a j e povsod ," p o v z a m e Š te fan , ho-
teč potolaži t i u p o r n e g a S r a k a r j a . 

" N e da bi de ja l , da n imaš prav . Baš tako je t rd i la 
m o j a r a j n e a , M a r j e t i č i n a mat i , Bog ji odpus t i g rehe , in 
dobro se n a m je godilo t eda j , akoravno n isva imela d ru -
zega kot de lavne roke in ta pods t r e šek v z imi in s l a b e m 
v r e m e n u . " 

" B o g a s t v o b a j e ne s tor i č loveka s r e č n e g a , v s a j m e n e 
bi ne in si ga tudi ne žel im. Keda r bi jaz , pos tav im, ne -
ves to izbi ra l , in enk ra t mi venda r n e . k a ž e d rugače , ne 
g ledal bi na novce, ime in p r e m o ž e n j e . T a k š n o bi vzel , 
ki bi mi bi la povšeči, ki bi imela n e k a j s r ca in po t rpež -
l j ivost i . To bi bi la n a j l e p š a dota ," p rav i n e k a k o r azvne t 
Š t e f a n in pr i teh besedah se s k r i v a j e s r e č a t a n jegov in 
Mar j e t i č i n pogled. 

" K a j boš neki , Š t e fan , ti se motiš , ti l ahko dobiš tako, 
da se boš v kočij i vozil okrog, v ponede l j ek tako oblačil 
kot v p r a z n i k in nedel jo , da boš ukazova l in p reg ledova l . 
Le zapomni me, Š t e f an , in ve r j emi m i ! " Izgovor ivš i poda 
S r a k a r raz zapeček svoj tobačni m e h u r , m e n e č : " N a , na-
t lači z d a j eno lukn jo mojega , ker že v a s u j e š pr i n a s in smo 
bol j s o s e d j e ! " 

Š t e f a n se začudi pr i teh besedah , po t egne z desnico po 
čelu, kakor bi hotel uniči t i za vse le j t ake misl i in p r a v i : 

" J a z , oče, da bi tako jemal , m e n i t e ? J a z pa p rav im, 
da bi je ne, s a j mi ni s i la , in p ros to vol jo i m a m . " 

" K a t e r a ti pa godi tore j , ka te ra , Š t e f a n , zini in reci, 
k a t e r a ima t ake las tnos t i , k a k o r š n e z a h t e v a š t i ? " 

" E n a s a m a je, oče, taka, ena s a m a v v se j f a r i in na 
vsem svetu . In če ne dobim t is te , nočem nobene , pa sa -
mec o s t a n e m , " odgovori Š t e f an s t r e soč im g lasom. In be-
seda mu z a m r e na u s tnah , glavo p o d p r e v d lan , desnica , s 
k a t e r o drži pipo, se mu t rese , pogled pa m u u h a j a pogosto 
t j a — na zbledelo Mar je t i co . 

" P a n a s v s a j na žen i tn ino povabiš , Š t e f a n ! Ne da bi 
de ja l , da bi bil v reden s icer t ake čast i , a tvojo izvol jenko 
bi le rad pozna l . Je l i , da ne boš tak, da bi ne s tor i l tega, 
ker smo že znanc i in s o s e d j e ? " 

" M e n e tudi n e pozabiš , jeli Š t e f a n ? T e d a j s e že lahko 
tako oblečem, da ti ne bom dela la s r a m o t e , " p r i dene še 
M a r j e t i c a z boječ im g lasom in rdečica jo za l i j e . 

Š t e f a n j e zade t . N e k a j časa molči , p o t e m poprav i klo-
buk, ki m u je zlezel bol j na čelo, p l a n e kv i šku , p r i m e M a r -
jet ico za roko in vzk l ikne : "Oče , ali m e pozna t e , č igav s e m 
— in če me, ve r j emi t e , M a r j e t i c a bo m o j a žena , — ali pa 
n o b e n a . " 

Zopet n a s t a n e t ihota . M a r j e t i c a s r a m e ž l j i v o pobes i 
obraz . Š i v a n j e ji z d r s n e v na roč je . Š t e f a n p r i sede , m o r d a 

nevedoma, tik n je . S r a k a r pa vleče, kako r bi ne umel sa -
mega sebe več, na vse duške iz ugas l e pipe, po tem pa p r a v i : 
" N e bodi, ne bodi, Š te fan , k a j bi govoril t ako , ka r ni nič, 
in ka r je n e u m n o . " 

" N e s p a m e t n o n a j bi bilo, oče, t o ? Vi še ne pozna te 
Š te fana . A poznal i ga bodete. V enem le tu p r evzamem 
gospodars tvo , svoj gospod sem potem. Je l i M a r j e t i c a ? 
Po tem je pa vse p r av . " Dal je ne m o r e govor i t i . P reve-
l ikega vese l ja hiti na prosto in da l j e čez p o g o r j e . Mar-
jet ica s k o r a j o m a h n e na stol pri teh be sedah . Svet se ji 
vrt i pred očmi, vse ji je čudno, s p r e m e n j e n o , s a m a sebe ne 
pozna več. Po tem u rno vs tane in hiti v svojo spalnico. 
Ondi poklekne pred poste l jo , se ozre v sve to razpelo na 
s teni in v z d i h n e : " O k r i žan i Zvel ičar , ali j e m o g o č e ? O 
to je p r e v e č ! " 

S r a k a r pa k ima še dolgo na zapečku , m iga z brado, go-
vori po lg lasno s sebo j in pravi n a p o s l e d : " K a j bo n e k i ? 
Tako govore mnogi . Tako je s t a r a navada mlad ih l jud i j . 
Dokler ne v id im z las tn imi očmi, ka r p rav i , ne v e r j a m e m . 
J a z p o z n a m mlada , ne izkušena s e m e n a . " 

XV. 
Kmetsko l juds tvo je prav za p r a v ne razuml j i vo . Mno-

g o lepih l a s tnos t i j ima, mnogo čednost i in nepopačenost i . 
P o s e b n o v z a d n j i h se p r i j e tno od l iku je od ponosnega me-
ščans tva . Kar se pa tiče opravl j ivos t i in r a z n a š a n j a vaških 
novic, baš t e ni za las bolje, in za to s k r b e zgovorne ženice 
in b rezzobe s t a rke . 

Ko je Š t e f an jel vasovat i pri S r a k a r j e v i h , so ga u r n o 
zas led i l i s t rupen i jeziki . Če je govoril pr i s t u d e n c u z Mar -
jet ico, videlo ga je pol s o s e s k e ; če je posloni l mimogrede 
na n j e n e m oknu, ali jo pospremi l v nede l jo dopoldne od 
m a š e grede, zmajeva l i so z g lavami , kazal i s p r s tom za 
n j i m in d e j a l i : " G l e j t e ga, Ml ina r j ev je, pa s S raka r j evo 
govor ič i ! " 

Tudi Mar je t i c i in Š t e f a n u ne os tane to t a jno . Posled-
n j i se navadno smej i vaški radovednos t i , s e m t e r t j e tudi ne -
kol iko pojezi in s čevl jem ob t la u d a r i ; Mar j e t i ca pa, 
ubogo dekletce, se ve l ikokra t r az joka poznega večera v po-
s te l j i kakor pe t le ten otrok in ve in ne ve, z a k a j . 

Čes tok ra t pomisl i tudi n a z a j , ko še ni pozna la Š te fana , 
in p r i m e r j a t e d a n j o dobo s s edan jo . Reva je bi la t eda j , 
ka j t i imela ni n ičesar , a s r ečna tudi . S t ra š i l a je ni izgoba. 
S e d a j pa ima toliko, in nič. Če le e n k r a t pomisl i na-se , 
poplača t i mora s to te ro to p r ed rznos t s s t r u p e n i m i bodali 
oprav l j iv ih in zavidnih jezikov. 

Tudi S r a k a r j u vaške govorice ne os tane jo t a jne . Ko 
n a b i r a neko popoldne smolo v gozdu, p r id ruž i se mu zna-
na berač ica ob palici in mu pove, k a j se govori o Mar -
jetici in kako sodi l juds tvo o tem. 

S r a k a r j a t e d a j jeza za l i je , da z a m a h n e s svojo leseno 
palico nad babnico in bi jo bil tudi m o r d a neusmi l j eno 
kaznoval za n j e n o p r i j aznos t , ko bi ne bi la pobra la pet in 
zbeža la , ka r s ta jo mogli nest i dve koščeni in t r e t j a lesena 
noga . 

A S r a k a r n j e n e novice vendar ne pozabi . Ves čas v 
gozdu in vso dolgo pot prot i domu ga peče kakor ž e r j a -
vica na p rs ih , dozdeva se mu, da m u leži težek kamen, s i-
lovita ska la na s rcu , ka te ro bi rad odložil in jo tudi od-
ložiti mora . 

P r i šedš i domov niti ne pozdravi Mar je t ice , ki ga pr i -
č a k u j e na p r a g u . Molče v rže smolnico v kot, sede na tr i-
nožni s tolček poleg ogn j i šča in zakl iče čez nekol iko : " M a r -
jet ica, s em p r i d i ! " 

M a r j e t i c a se p r e s t r a š i r e s n e g a g lasu in se pr ibl iža 
očetu. 

" M a r j e t i c a , ti izpolniš kmalu š e s t n a j s t o leto in u p a m , 
da si bi la do s e d a j vedno poš tena . P o š t e n a je bi la naša 
h i ša in poš ten sem bil jaz, n j en gospodar . Nihče n a s ni 
nosi l po jezikih , n ihče n a s ni smeš i l , in n ihče nas ne bo 
v p r ihodn j i č , le pos lu ša j me, dokler miga ta le moj maz inec 
in živimo mi od las tn ih žu l jev . Ti veš, da s em Š t e f a n a 
rad imel in ga i m a m še, a ti ga m o r a š pozabit i , š e d a n e s ; 
p r e j ko je mogoče, bo l je je. V h išo ne sme več, ogiblj i s e 
ga, s poti mu hodi, ka j t i on je Ml ina r j ev , ti si pa S r a k a r -
jeva . Tako ti z a p o v e d u j e m danes , in tako ju t r i in v e d n o ! " 



" D a bi Š te fana pozabila, o č e ? " vzklikne Mar je t ica bleda 
in omahne na ognjišče. "O, tega ne morem, vse drugo 
t ega ne. ,A ogibljem se ga, in vsak večer pomolim, da ne 
omagam. Boljšega, dobro vem, da ne zas lužim in tudi ne 
t i r j a m od n j ega . " Marje t ica ne more dalje. Obraz za-
k r i j e v predpasnik in solze jo polijo. 

S r a k a r solz ni mogel videti . " N e j o k a j ! " pravi po-
tem. "To ti povem le tako, da veš, in se veš ravnati . Šte-
f a n ima ba j e že izbrano nevesto, dveh pa ne more jemat i ." 

"O, k a j je to, o č e ? J a z komaj vem, ka j je nevesta, 
n a j m a n j pa, da bi bila jaz keda j Štefanova. Vendar rada 
ga imam tudi brez take misl i ." 

"To je pregrešno, deklič. Pozabi ga, pa je !" veli s ta-
rec in j ame hoditi urnih korakov po veži. 

"Bom, bom," pravi deklica in odide v svojo spalnico. 
Ondi pa, kedo bi vedel in ne vedel, kako je o n d i ? 

Mesec s i je na nebu. Noč leži po tihi dolini, noč v 
Mar je t ič in i spalnici . V nižavi se vidi belo visoko poslop-
j e : Ml ina r j eva h i ša ; psi l a j a jo p r i j azen glas, f a n t j e gredo 
po jč čez polje, in mlinsko kolo pr i je tno ropoče. 

Mar je t i ca ne vidi, ne sliši vsega tega. 
Poleg postel je visi podoba Božje porodnice sedem ža-

losti. N jo ob jame in poljubi , in oči se ji osuše, moči jo 
zapus te . Na postel jo se nasloni in pozabi — ves svet. 

To je nes rečna l jubezen sredi t ihe kmetske doline. 

XVI. 
Kako je lepo v nedeljo z j u t r a j na kmetih in kako pri-

j e t no ! Vse je praznično, pa vse se p r ip rav l ja za imenitni 
dan. Cepec ne drami že na vse zgoda j zaspanih glav, vo-
zovi ne ropočejo, hlapec ne klepl je kose na dvorišču sedeč 
na t r inožnem stolu, in hišni gospodar ne ukazu je in ne 
vlada pri živini, pri delavcih in povsod. 

Tam- le okoli vrta ali pol ja p o h a j k u j e s pipo v ustih, z 
na h rb tu p rekr ižan ima rokama, in misli in ugibl je in računi 
na pamet , kakšna bo letina, k je se bo jut r i želo, kosilo, k je 
se bo rezala brazda . 

(Daljp pr ihodnj ič ) 

NAROČITE SI ZANIMIVO ZGODOVINSKO 
KNJIGO 

Pred neka j leti je Rt. Rev. J . J . Oman iz Clevelanda 
omenil v svojih 'Newbur ' šk ih novicah," da mu je bilo po-
s lanih iz s tarega k ra j a več izvodov kn j ige "Kra jevn i Lek-
sikon Dravske Banovine." Takoj sem pisala po eno knj igo. 
Zadn j i mesec sem naroči la še eno. Ker je še neka j izvo-
dov na razpolago — na željo preč. g. kanonika — apel i ram 
na članice naše Zveze, da si to zgodovinsko knj igo naroči jo. 
Izkupiček za knj ige je n a m e n j e n v dobrodelne svrhe l ju-
dem v s t a rem k ra ju . 

Ker se zan imam za zgodovino, sem prebra la vsa večja 
dela t ikajoča se zgodovine s lovenskega naroda, pa se mi 
ni še nobena knj iga zdela tako zanimiva kot je Leksikon. 
Knj iga opisuje vse naše k ra je , male in velike, n j ih zgo-
dovino, kul turo, indust r i jo , poljedelstvo, vinogradništvo, 
sad ja rs tvo , sploh vse s č imur se bavi naš narod v domovini. 
Poleg tega je kn j iga opreml jena s na tančnimi zemljevidi 
vseh slovenskih okrajev. Nad 30 profesor jev — veščakov 
je sodelovalo pri knjigi , ki obsega 700 s t ran i in je trdo ve-
zana . 

Če s te imeli težavo dopovedati svojemu sinu ali hčerki 
ravno k j e ste se rodili, ali k j e je stala vaša ro js tna vas, 
boste v Leksikonu lahko s prs tom pokazali dotično mesto. 
Knj iga bo zanimala tudi vaše sinove-vojake, ko se bodo 
vrnili , ker jih bo morda vojaška usoda zanesla v Jugos la -
vijo in bodo hodili po kra j ih , ki jih kn j iga opisuje . Morda 
ne bo nikdar več kake Dravske Banovine v istih me jah , 
zato je kn j iga tudi iz tega razloga velikega zgodovinskega 
pomena. Članice, naroči te si Leksikon za svojo domačo 
knj iževno zbirko. To pa s tor i te takoj , ker ni veliko izvo-
dov na razpolago. 

Knj iga s tane s poštnino vred $10.00 in se naroča pri 
Rt. Rev. J . J . Oman-u , 3547 E. 80th St., Cleveland, Ohio. 
Naročnino sp re jmem tudi jaz, če s tem us t režem kaki čla-
nici. 

MARIE PRISLAND. 

Št. 1, Sheboygan, Wis.—Z vesel jem 
poročam delovanje potek zadn jega 
meseca pri naši podružnici. Pros lava 
Mate r inskega dne je bila n a d vse po-
vol jno izpadla. Spored p r o g r a m a je 
vseboval raznovrs tne točke, ki so bile 
vsem navzočim v razvedri lo in zabavo. 
S a j so se vsi, ki so nastopi l i n a odru, 
t rudi l i vsak n a svoj način , razveseli t i 
in počast i t i naše drage mate re . 

Na j l epša hva l a v prvi vrst i sestr i 
S tanz i Franc is , ki je uredi la ves p ro-
g r a m ter is tega imela v oskrbi i n iz-
v r s tno izpeljala. Hvala vsem, ki so 
nastopi l i in sodelovali n a p rogramu, 
kakor tudi sestr i Uršuli Marva r za do-
bitek, ki je prinesel gmotno pomoč. 
P r a v lepa h v a l a vsem tistim, ki so p ro -
d a j a l i t ikete in drugo, ter vsem pose t -
n ikom in še posebno ses t ram, k i so 
n a s iznenadile z obiskom iz P o r t 
Wash ing tona . Upamo, da se še vidimo 
ob sl ičnih pr i l ikah. 

Na zadn j i seji smo imele ®tudi lepo 
udeležba in po seji p a p r i j e t no zabavo, 
ozi roma t r imesečni bu r tde j pardi , k a -
te rega je imela v oskrbi Mrs. Mar ie 
Pr is land. Naš pevski klub je poklo-
ni l Mrs. P r i s l and lep šopek cvetlic za 
n j e n r o j s t n i dan . Ses t ra Ma t i l da 
S k r i n a r n a s je tudi veselo iznenadila , 
ko je pr iš la n a sejo in pr inesla cvet-
lice v poklon t is t im, ki so o b h a j a l e 
svoje ro j s tne dneve Ses t ra Skr ina r 

je bila resno bolna več mesecev vsled 
avtomobilske nezgode. 

P r i h o d n j a se ja bo 11. ju l i ja . P o d a -
no bo šestmesečno poročilo in po seji 
bo nekoliko d ružabnega razvedrila. 
Vse članice ste vabl jene n a udeležbo. 

Pozdrav, 
Mary Godez, predsednica. 

Št. 2, Chicago, 111—Na sej i v j un i ju 
n i smo imele mnogo s tvar i za r azmot r i -
vat , smo p a toliko več časa vporabile 
v razprav i za k a m p a n j o in p a o Zve-
zinem dnevu v Lemontu . Upa t i je, d a 
bodo naše članice in p r i j a t e l j i v ve-
l ikem številu posetili r o m a n j e 23. juli-
ja , ker se n a h a j a m o v resn ih časih in 
moli tev je po t rebna in tud i m i dobi-
m o v n j e j pot rebno tolažbo, d a lažje 
p r e s t a j a m o križe in težave. 

Prosim vse t iste članice, ki so zao-
s ta le s p lačevan jem asesmenta , d a 
pr idete po ravna t čim p r e j mogoče 
v s a j do p r ihodn je seje, ker ju l i j a m e -
seca je pregledovanje poslovnih knj ig , 
ka t e r e vodi t a j n i c a in ona bi r a d a 
poročala, da je vse v redu v poročilu, 
ki bo podano n a seji 13. ju l i ja . 

Naš pevski klub se na j l epše zahva-
l j u j e vsem, ki so pomagal i k lepemu 
uspehu koncer ta , ki se je vršil v m a j -
niku. I sk rena hva l a n a š i m moškim 
pomočnikom in sicer Mr. Bogolinu, 
Dave Paisoli, F r a n k Polden, Louis Ze-

f r a n , Joe Oblak, kakor tudi naš im pr id-
n i m ses t ram M. Fab i an in P. Ozbolt 
in k u h a r i c a m Mrs. Zorko, Mrs. Kova-
čič in Mrs. Pav l in te r vsem, ki so ko-
l ička j pomagali . D a bi vse po imen-
sko imenovala, skora j n i mogoče, ker 
bi gotovo ka t e ro ime izpustila, zato iz-
r e k a m o na j lepšo zahvalo vsaki posa-
mezni sestri , ki n a m je bila v pomoč. 
Sledeče so p a napekle okusne potice 
in darovale vse sestavine: Mrs. Zor-
ko, Mary Polden, Josie Zeleznikar, A. 
Fe renchak in F rances Zibert. Mrs. 
Fe renchak n i še n a š a članica, pa je 
vseeno spekla okusno potico. P rav 
lepa hva la vsem skupa j ! 

Posebej se želimo zahvali t i Monte 
za pomoč pr i p redpr ip ravah pred kon-
cer tom in tudi n a d a n predstave. On 
je res p r ip raven za vsako delo. 

Ses t ra Wencell in Mary P r e t n a r s ta 
imele v r o k a h vse pr iprave za p red -
s tavo Gay 90's in s ta se zares trudili , 
da je bilo vse lepo ure jeno in tudi 
k rasno preds tavl jeno. Vsi navzoči so 
bili očaran i n a d slikovitimi prizori. 
Agnes Rogers in Alvie Je r in s t a se t u -
di p r idno t rudi l i za to predstavo. I m e -
novanim in vsem, ki ste pomagali , gre 
n a š a s rčna zahvala. 

Z a h v a l j u j e m o se tudi vsem, ki so 
nastopil i n a programu, namreč Mozi-
n a trio, J ack Marin ich ter J ack in 
Harc-ld Bicek. sinovoma sestre Caro-



line Bicek ter Sharon in Roger Pau-
zel. Ti mladi umetniki so napravil i 
naj lepši vtis n a navzoče s svojim n a -
stopom in se j im naj lepše zahval ju je-
mo za sodelovanje. 

Pevski zbor Prešeren je tudi po-
vzdignil našo predstavo s svojim n a -
stopom, za kar se j im prav iskreno za-
hval jujemo. 

Še enkrat, naša iskrena hvala vsem 
skupinam in vsakemu posamezniku, 
ki n a m je p o m a g a 1 pri programu, 
predpripravah, kakor tudi n a dan kon-
certa, ki je bil bil podan v veliki dvo-
ran i šole sv. Š te fana v nedeljo, 28. 
ma jn ika . 

K zaključku želim še enkra t opom-
niti vse tiste, ki dolgujete n a asesmen-
tu, da takoj poravnate, da bom imela 
knjige v redu n a seji 13. jul i ja . Vab-
ljeni sta vse n a poset te seje, k j e r bo-
mo uredile vse potrebno za Zvezin dan 
v Lemontu, ki se vrši 23. juli ja. 

Čestitke izrekamo sestri Adeline 
Skoflanec in sestri M a r t h a Primozich, 
ki sta si izbrali tovariša za bodoče živ-
l jenje . Obema paroma želimo vso 
srečo in blagoslov. S pozdravom, 

Lillian Kozek, ta jnica . 

Št. 6, Barberton, O.—V zadnjem do-
pisu so se vrinile pomote. Pravilno je : 
Vojak Joseph Geiner je v Veteranski 
bolnišnici blizu Milwaukee, Wis., in ne 
v Detroitu, Mich Soprog od Mollie 
Straziser, Edward Kallis, je ozdra-
vel in se vrnil naza j v armado. . Pre-
cej nevarno je zbolel vojak Rudolf Do-
linšek nekje n a Pacifiku. Pr i zahvali 
Mr. in Mrs. John Gerbec je bilo izpu-
ščeno, da se zahval ju je jo Mr. Antonu 
Baraga za vse, tudi kar so storili za 
hčerko, ko je bila v j a n u a r j a meseca 
v bolnišnici. 

Pr i družini Sgt. in Mrs. John Rezel 
so dobili malo hčerkico, ma t i je Mary 
Tancek. Mrs. Anna Lautar so se po-
dali v bolnišnico n a operacijo, želimo 
j im hi t rega okrevanja. 

First Lieutenant Anthony Tancek je 
bil povišan v kapi tana. Česti tamo n j e -
mu in vsej družini. Takih je malo. 

Nekaj novih članic smo dobile, kar 
upamo, da bodo ostale dobre in zanes-
ljive članice. Pri nas smo prodale 80 
zavojev kartic in papir jev. Želela pa 
bi opomniti naše ustanoviteljice, vsaka 
n a j na jprvo vpiše svoje hčerke v dru-
štvo in tudi obdrži. Ako tisto, kar se je 
ustanovilo, pa najs ibo karkoli n i dobro 
za vas in vaše, je še toliko m a n j za 
druge. Jaz držim vse, kar je dobrega 
in zdravega na jprvo zase in za vso dru-
žino. In tako n a j delajo, in bi morali 
delati vsi ustanovitelj i društev in d ru -
gih ustanov. Kdor dela drugače, go-
l j u f a sebe in druge. 

S pozdravom, 
Jennie Okolish, predsednica. 

Št. 9, Detroit, Mich.—Prosim vse čla-
nice naše podružnice, da pridete n a 
sejo 9. ju l i ja v cerkveno dvorano kot 
po navadi. Oddan bo vojni bond in 
igrale bomo kar te ; serviran bo tudi 
okusen prigrizek. Prosi se sestre, da 
prinesite dobitke in tudi k a j za pod 
zob, da ne bomo kupovale in s t em 
kršile našo blagajno. P r ihodn ja seja 
je zadn ja v tem polet ju in tudi zadn ja 
zabava, zato moramo toliko bolj gle-
dati, da bo večji prebitek, potem ne 

bomo v skrbeh, če slučajno pridejo na 
vrsto slučaji, kateri zahtevajo denar. 

Vljudno vabimo tudi sestre od št. 
105, da pridete n a našo zabavo v nede-
ljo 9. julija, da se spoznamo in skupno 
zabavamo. Če vas bo volja, bomo lah-
ko tudi kakšno lepo zažingale, ker naša 
ta jn ica zna lepo zaigrati in bomo prav 
z lahkoto zapele tisto: "Ka j n a m p a 
morejo, če smo vesel' . . ." in bomo vse 
prav zadovoljne ter za kratek čas po-
zabile na križe tega sveta, kar bo vsem 
v korist. 

Bolni sestri Perušek pa lep pozdrav 
od članic, ker ne more priti n a seje 
in naše zabave. Vsem bolnim želimo 
ljubega zdravja! 

Najlepše pozdrave vsem sestram! 
Angela Kochevar, zapisnikarica. 

Foklon Urni Nežiki! 
Ne smem pozabiti pohvalit našo Ur-

no Nežiko, ki se tako imenitno postavi 
v uniformi, sa j je čedalje mla jša in 
kako lepo ji pristoja vojaška unifor-
ma. Je že tako, da se Slovenke znajo 
postavit. Pa kako je moška! Vse že-
nine je postavila n a s t ran ter šla 
pomagat Ameriki do zmage. Tako je 
prav. Pozdravljena Nežika. Bog te 
živi! 

PETO VOJNO POSOJILO 

Vsa Amerika je v akciji za proda-
jo bondov petega vojnega posojila. 
M a n j š a kot velika mesta imajo zain-
teresirane vse trgovce, obrtnike, pro-
fesijoniste in posameznike v gotovih 
odborih, kateri so prevzeli veliko delo 
v t e j kampanj i , da bodo obiskali splo-
šno prebivalstvo vsepovsod ter urgirali 
med n j imi n a k u p bondov. To delo ni 
lahko in tudi se ne pre jme zan j n i -
kakega plačila, zato je naša dolžnost 
kot hvaležnih Amerikancev, katerega-
koli pokoljenja, da pomagamo v koli-
kor razmere dopuščajo. Vlada po-
sebno priporoča, da bi bil denar, ki 
ni naložen v bankah ter je takorekoč 
mrtev denar investiran v bonde, da 
bi bilo več prometa in glavno je to, 
da ravno tisti denar mnogokrat po-
vzroča denarne krize. 

Drage članice vsepovsod! Poma-
ga j t e v t e j kampan j i za vojne bonde. 
Če se vas prosi v odbore, ki so n a 
delu v t em oziru, da j t e neka j ur svo-
jega časa in storite vse, kar vam je 
mogoče. Pomnite, da vlada potrebuje 
denar za vzdrževanje vojske. T a de-
na r je za vojne potrebščine. Naši 
dragi, ki prelivajo svojo kri po vojnih 
poljih, po t rebuje jo orožje, d a . čim 
pre j uničijo sovražne sile. Torej vse 
to pomeni hi t re jš i konec vojske in 
vsak izmed n a s si to želi in z upa -
n j e m čaka, da zopet vidi svoje drage, 
ki so morali od doma v vojsko. Od 
nas, ki smo doma ,se zahteva zelo 
malo v pr imeri z žrtvami našega voja-
štva, zato d a j m o pomagat, kar je n a j -
več v naš ih močeh ter kupu jmo vojne 
bonde. 

Priporoča se tudi podružnicam, da 
kupu je te bonde in k je r n imate denar -
j a n a razpolago, bi bilo zelo priporoč-
ljivo, če bi članice n e k a j skupaj zloži-
le t e r n a t a način prišle do vsote vsaj 
za en m a j h e n bond. Pomaga jmo se-
stre, ka r je • v naši moči za zmago 
Amerike in konec vojske. 

VOŠČILO ZA ROJSTNI DAN 
Dne 21. jul i ja p raznuje svoj ro j s tn i 

dan delavna in za Zvezo vneta sestra 
Mary Slanec, zdaj že 11 leto predsed-
nica podružnice št. 13 v San Francisco, 
Cal. Žal, da jo je bolezen položila n a 
posteljo, iz katere že par mesecev ne 
more vstati. 

V imenu vseh Zvezinih članic ji 
želim skorajšnega okrevanja in še 
mnogo srečnih in zdravih let pri svo-
jem soprogu Mart inu. 

Marie Prisland. 

Št. 10, Cleveland (Collinwood), O — 
Članice naše podružnice se vl judno va-
bi na sejo 13. julija, to bo polletna se-
ja, n a kater i bo podano f inančno poro-
čilo za zadnje t r i mesece, oziroma za 
preteklega polleta. Ogledale si boste 
tudi novo bandero, ki bo služilo za v 
pogrebni zavod v zadnji pozdrav umrli 
sosestri. 

Ka te ra želi letos potovati n a skupno 
romanje k Mari j i Pomagaj v Lemont, 
111., to bo za Zvezin dan. ki se vrši 23. 
julija, se n a j prijavi pri t a jn ic i in 
tudi n a pr ihodnj i seji. 

Naše seje so zelo zanimive. Po seji 
imamo vedno pr i je tno nabavo. Tore j 
le pridite v obilnem številu, ne bo vam 
žal. 

Težko operacijo sta srečno prestali 
sestri Jennie Mrsnik in Dorothy March. 
Obema želimo prav hi trega okrevanja, 
kakor tudi vsem drugim bolnim se-
s t ram. 

V teku je k a m p a n j a za peto vojno 
posojilo. Skušajmo Po svojih na jbo l j -
ših močeh pomagati, da bo čimprej 
končana t a s t rašna vojna in da bi naši 
sinovi in hčere se zdravi povrnili do-
mov! Pozdrav vsem! 

Frances Süsel, ta jn ica . 

Št. 12, Milwaukee, Wis.—Ne vem k a j 
je vzrok, da je n a se jah tako m a j h n a 
udeležba. Öd tako velikega števila 
članstva, ki imamo pri podružnici, pa 
pride okrog 20 n a sejo, kar je zelo 
m a j h n o število, če vzamemo povpreč-
no. V kampan j i ste tudi zaspale. To-
liko je vas mater in težko je umeti, za 
k a j ste brezbrižne in ne vpišete svoje 
hčerke v našo Zvezo. To je vendar 
vaša dolžnost, če vam je slovenski n a -
rod k a j pri srcu. To bi bilo sicer pr i -
čakovati od vsake zavedne Slovenke. 

Za Materinski dan se nas je spom-
nila naša dobrosrčna predsednica Ma-
rica Kopač, ter vsaki darovala cvetlice. 
Hvala, Marica, za lep spomin. 

Smrt n a m je zopet ugrabila eno 
naš ih članic. Preminula je sestra Jo -
h a n n a Zavodnik, ki je zapustila moža 
in hčere. Na j ji bo lahka ameriška 
gruda. Preostalim izrekamo globoko 
sožalje. 

Vsem članicam, ki praznuje jo svoj 
rojs tni ali imen dan v juliju, želim 
vse najbol jše v zdravju in zadovoljsvtu. 

Vabljene ste vse sestre na pr ihodnjo 
sejo, da boste slišale važna poročila o 
našem napredku. Priporočam vam tu -
di, da si nabavite vsaka vsaj en zavoj-
ček krasnih voščilnih kartic, ka tere je 
založila naša Zveza. Vse zavojčke, ki 
smo prejele, mora jo biti prodani . 

Najlepše pozdrave vsem glavnim od-
bornicam in članicam SŽZ! 

Mary Schimentz, ta jn ica . 



MOLITEV ZA ZMAGO! 
Mili Bog! 
Na obalah. Evrope sinovi svobode 

prelivajo svojo kri, žr tvujejo svoja 
življenja, da bo Tvoja blagovest živela. 

Za svobodo svojih otrok in n j i h 
otrok, za prenovl jeno upan.ie v srcih 
človeštva vsepovsod, plačujejo svojo 
zadnjo mero udanosti . 

Bog, d a j j im pogum, zaupanje in 
vero! 

Okrepi n j i h orožje v pravični borbi! 
Bodi z n j imi , k je r so! 
Bodi s tistimi ženami, materami, 

nevestami in očeti, v kater ih srca mo-
r a neizogibno prit i žalostna vest, da 
"je on umrl v službi za svojo domo-
vino." 

D a j nam, o Gospod, skorajšno in 
popolno zmago! Pomaga j nam umeti, 
da zmaga ne bo pridobl jena v eni bitki, 
v enem tednu ali v enem mesecu. D a j 
n a m mirno potrpežljivost in voljo de-
leti do skrajnost i , da pr imer jamo svo-
je pr izadevanje s pr izadevanjem n a -
ših sinov, najbol jše , ka r znamo. 

I n mi Te prosimo, o Bog, d a j n a m 
vsem, ki delamo in čakamo, navda-
h n e n j e in pogum sprejet i n j i h poziv, 
da bomo videli v pravici, d a se bodo 
naš la pota, odpraviti vojske za vselej. 

In da bomo rasli v miru, v modro-
sti, velikosti in naklonjenost i Tebi in 
človeku! Amen. 

o 
Št. 17, West Allis, Wis.—Zadnja seja 

j e bila vsem v razvedrilo, da bi kmalu 
pozabile, k d a j je čas iti domov. Ude-
ležba bi bila lahko boljša, kar upamo, 
da bo prihodnjič . 

Seda j je glavni predmet, o katerem 
se vsepovsod poudar ja , k a m p a n j a za 
vojne bonde petega posojila. Naša 
predsednica n a s je tudi opozorila n a 
piknik, ki se vrši v Kuzmutovem pa r -
ku, ko bomo imeli priliko za zabavo 
in važno bo, da kupimo vojne bonde. 

Od glavne ta jn ice smo dobile vabilo 
n a božjo pot v Lemontu ob priliki 
Zvezinega dne, ki bo v nedeljo, 23. 
jul i ja . Vse bi rade šle posebno letos, 
d a bi molile za varstvo naših vojakov. 

Nekaj članic je izrazilo željo, da bi vse 
tiste, ki zaradi važnih zadrškov ne 
morejo tisti dan v Lemont. zbrale k 
skupni sveti maši v domači cerkvi na 
isto nedeljo. Torej ste vabljene, da 
se udeležite svete maše v naši cerkvi 
tisto nedeljo in tako bile v duhu s 
sestrami, ki bodo romale v Lemont. 

Ponovno se vas opozarja, d a kadar 
kupuje te vojne bonde, da se zglasite 
pri naši predsednici Josephine Schlos-
sar, ki vam bo z veseljem postregla. 
K a j se ve, mogoče bo ravno z vašim 
denar jem obvarvano življenje amer i -
škega vojaka! 

Josephine Imperl in Rose Moze se 
še zmera j zdraviti na domu in želita 
obiske od članic. Vsem bolnim želimo 
skora j šn jo okrevanje. 

Pr id i te k večernicam v torek, 10. 
ju l i ja in potem n a našo sejo! 

Na svidenje! 
Mary Kastner. 

Št. 18. Cleveland (Collinwood), O — 
Na seji v jun i ju smo praznovale ro j -
s tne dneve članic, kateri so slučajno 
bili v mesecih aprila, m a j a ali jun i ja . 
Doživljaj n a pri je ten večer n a m vsem 
ostane v lepem spominu. Lahko je žal 
vsem onim, ki ste bile drugje . . . Res, 
zelo sem želela, da bi se odzvale vse 
članice, ker vem, da bi poleg nebrojnih 
lučic, ki so gorele v počast ravno t a 
dan praznovani rojstni dan naši glav-
ni predsednici bilo v pravo in iskreno 
veselje. 

Sestre, prosim vas, pridite n a pr i-
hodn jo sejo 11. jul i ja in pr iznaj te vse 
izgovore, zaka j bolj vestno ne pose-
čate druš tvenih sej. Vaša navzočnost 
je pot rebna vsak mesec, ne le n a vsake 
kvatre ali še celo t ak ra t ne. Vse pla-
čujemo za en in isti cilj. torej delujmo 
skupno, da bo vsa j nekoliko veselja 
tudi v življenju med nami. Samo ene 
in iste in to vedno—ne bomo dolgo 
vzdrževale. 

V jul i ju bo posvečena pr i ja te l j ska 
pozornost vsem naš im dragim Ančkam! 
Žal, da sestra Košuta živi tako daleč v 
Geneva, O. Vso srečo k imendanu v 
napre j , cen jena sestra in obenem tudi 

Tri je bratranci obenem času n a 
dopustu 

Slučaj je nanesel, da so bili t r i je 
bra t ranci n a dopustu ob istem času 
pri starših. 

Na sliki vidimo od leve n a desno: 
Cpl. Stanley J. Spilar, ki služi pr i a r t i -
leriji v Caiiforniji . On je sin Mr. in 
Mrs. John Spilar. 15618 Saranac Rd. 
Drugi je Edward W. Sušel, ki služi pri 
mornarici C-B v Rhode Island. On 
je sin Mr. in Mrs. Anton Sušel, 15900 
Holmes Ave. (Mati je Mrs. Prances 
Sušel, t a jn ica podružnice št. 10^ in 
predsednica svetovalnega odseka SŽZ). 
Njegova sestra Frances služi pri žen-
skem vojaškem oddelku WAC in se 
n a h a j a nekje v Evropi, k je r divja 
grozna vojska. 

Tre t j i je Edwin A. Baraga, ki služi 
v armadi pri Engineers div. v Fo r th 
Lewis, Washington. Edwin je Sin 
Mr. in Mrs. Mat t Baraga, 15612 Sa-
ranac Rd. 

Vse tri mamice so članice podružnice 
št. 10 v Cleveland, O. 

prav lepa hvala za dar v blagajno. 
Beg vas živi! 

Ročno delo "pot holders," je dobila 
Mrs. Malovašič in vsota $4, ki je bila 
nab rana za Rdeči križ. gre v kredit 
Mrs. Jos. Gorjup, za kar ponovno: lepa 
hvala! 

Želela bi tudi, da bi vsaka članica 
pri naši podružnici kupila ne zavojček 
pisemskega pap i r j a in lepih kartic, ka -
terih imam še mnogo n a roki. Dobiček 
od te prodaje gre v blag namen, za 
sirotno deco v domovini! 

Upam, da se vidimo 11 ju l i ja n a 
seji med veselimi Ančkami prav gotovo! 

Pozdrav, 
Josephine Praust , ta jn ica . 

POŽRTVOVALNA TONČKA JEVNIK 
Pri podružnici št. 10 imajo več zelo 

požrtvovalnih članic, ki so pri vsaki 
priliki pripravljene pomagati, n a j bo z 
denar jem ali pa s svojo pomočjo. Ena 
izmed teh, kateri bomo danes dali 
posebno pr iznanje je Tončka Jevnik, 
ki s tanuje n a 1193 E. 61st St., to je v 
St. Clairski okolici, ki pa je članica 
št. 10 že dolgo vrsto leto. 

Kadarkoli more, prispeva in tudi 
zadnj i mesec, ko je brala, da bo po-
družnica imela novo bandero, ki bo za 
v pogrebni zavod kot v zadnji po-
zdrav umrli članici, se odzvala in pr i -
šla do ta jn ice in izročila kar petak. 
Tončka je praznovala svoj ro js tn i in 
imen dan v juni ju . Čeprav pozno, p a 
toliko bolj toplo, ji pošiljamo pozdra-
ve in želje za mnogo let zdravja in 
veselega življenja! 

o 
Št. 19, Eveleth, Minn.—Na Mater in-

ski d a n smo vprizorile krasno in po-
menljivo dramo "Z vero v vstajenje ." 
Igrovodja je bil F rank Tekautz in 
igralcev je bilo po številu 18. ki so od 
prvega do zadnjega izborno izpeljali 
svoje vloge.. Iskrena j im hvala, ker so 
prišli igrat brez vsake odškodnine. 
Plačali smo samo za vozne stroške in 
večerjo. 

Vsebina igre je bila tem času pr i-
merna in priporočamo, da bi se še 
druge naselbine zavzele za vprizoritev 



t e krasne drame. (Kaj pa št. 23 v 
Ely, Minn.?) Nobeni podružnici in 
naselbini ne bo žal, če se bo pripravila 
za to predstavo, ker užitek je res ve-
lik. v te j igri pokažejo, kako naci j i 
k ru to delajo z našimi l judmi. Dal je 
se dobi v t e j igri lep nauk, d a človek 
mora vedno upat i n a boljše življenje 
in da mnogotere žrtve niso zastonj , 
pač pa bo prišel čas, ko bodo imeli 
l jud je mir in spravo. 

Med de jan j i so nastopile tudi člani-
ce mladinskega oddelka in to šest v 
un i fo rmah od štiri do sedem let s ta -
rosti, ki so deklamirale v počast ma te -
ram, bolj odraščene deklice so p a de-
klamirale s ta r im mamicam in lepo 
zapele n e k a j milih slovenskih pesmic. 
Občinstvo j im je burno ploskalo, k a r 
je znak zadovoljstva. Krasno dekla-
maci jo j e podala Mary Ann Nemgar 
in tudi zapela prav lepo pesem mami -
cam. Prav lepa hvala sestri Mary 
Brenk, ker se je trudila in nauči la 
deklice za nastop. Ona je res kot 
us tva r j ena za to, sa j je bila učiteljica. 
P rav lepa hvala tudi materam, ki so 
deklice naučile lepo slovenščino ter 
j ih spodbujale k ljubezni do sloven-
skega naroda in tradicij . 

Zahva l ju jemo se tudi ses t rama Am-
brožič in Brank za izborno pe t je med 
de jan j i in občinstvo jim je bilo zelo 
hvaležno za nastop. 

Zahval ju jemo se tudi vsem tistim, 
ki ste prodajale vstopne tikete in po-
magale v kuhinj i . Mestni možje so 
n a m tudi pomagali in sodelovali s 
predpripravl ja lnim odborom, d a smo 
imele vse v redu za postrežbo. 

Zahva l ju jemo se tudi vsem, ki so 
tikete kupili in prišli v lepem številu iz 
drugih naselbin. Ob priliki vam bomo 
skušale povrniti vašo naklonjenost . 

Vsem skupa j torej : iskrena hvala 
za vso pomoč in poset! Priporočamo 
se tudi za prihodnjič. 

Z d a j pa malo o Zvezinem dnevu, ki 
se bo vršil n a Gilbertu. Podružnica 
št . 31, ki je t ako s i ja jno uspevala v 
k a m p a n j i za nove članice, je tudi ak-
t ivna n a druge načine. Članstvo je 
sklenilo, da bo imela podružnica št. 
31 veliko proslavo svoje obletnice v 
nedeljo, 6. avgusta, n a katero se bo 
povabilo vse bližnje podružnice. To bo 
Zvezin dan in naslov bo odgovarjal 
splošnemu zanimanju . Program za 
t a dan bo zelo lep, to sem sigurna, ker 
v Gilbertu so članice zelo gostoljubne 
in pri jazne ter se potrudile n a vse 
načine, da bo gostom postreženo. P r i -
poročam vsem podružnicam, da raz-
motr ivate o posetu Zvezinega dne 6. 
avgusta n a Gilbertu n a svojih se jah v 
jul i ju in avgustu in napravi te nač r t e 
za potovanje. Tore j na svidenje n a 
Gilbertu! 

Voščilne kartice, katere je založila 
Zveza in j ih poslala n a podružnice za 
prodaja t , gredo po nekater ih nasel -
binah prav lepo izpod rok. Upat i je, 
d a bodo v par mesecih vse razproda-
ne. S a j bi mogla vsaka članica kupi-
t i vsaj en zavojček. Sedaj se piše 
več pisem kot k d a j pre j in priporočlji-
vo je, da bi tudi vojakom pisale pi-
semca n a teh kart icah, da bodo imeli 
lepo sliko za pokazat drugim vojakom. 
Z d a j se vsak vojak veseli, če sreča svo-
jega ro j aka in kako s ta vesela, če 
zna ta oddati slovenski pozdrav. Po-
sebno sedaj, ko se n a h a j a j o po Evropi 

in imajo mnogo prilik srečati se s 
slovenskimi vojaki. Kako j ih Sloven-
ci občudujejo, ko j im povedo, da so 
Amerikanci tudi slovenskega pokolje-
n ja . Najprvo j im povedo naši Ameri-
kanci, od k je so n j i h starši doma. 
Mnogo vojakov ima tudi naše sloven-
ske pesmarice in kako so j ih povsod 
veseli, zato j im pošljimo tudi pozdra-
ve n a slovenski kart ici in tem potom 
razširimo naš glas in Zvezino delo 
med n j e sedaj ,ko imamo tako lepo 
priliko. Torej sestre, sezite po zavoj-
čkih voščilnih kartic. Drugo dobro 
delo, ki ga napravite, če kuptie kartice 
je pa to, da gre dobiček za uboge otro-
čičke v s tarem kra ju , ki upa jo n a našo 
pomoč in j ih ne smemo razočarati . 

K a m p a n j a j e zaključena. Kmalu 
bomo dobile poročilo o izidu. Letos 
sicer n i bilo uspeha kot v mirnih ča-
sih, zato je upati , da se bodo članice 
tudi po kampan j i potrudile pridobivati 
nove članice in posebno matere in 
s tare matere, da bi se potrudile za 
napredek naše dične Zveze. Kako 
lepo je videti našo mladino ob javnih 
nastopih in naša naloga in dolžnost 
je širiti narodno ljubezen in spodbu-
jat i mladino, da spoštuje svoj mater in 
jezik. S pozdravom, 

Mary Lenich. predsednica. * * * 
Poročilo t a jn ice št. 19 

Poročati imam žalostno novico, da 
je preminula naša sestra Antoni ja 
Steblaj , ro jena n a Igu pri Ljubljani , 
po domače Štrumbljeva. Svoje t rudne 
oči je zatisnila 25. aprila v bolnišnici 
n a Evelethu. Delj časa se je zdra-
vila za sladkorno bolezen. Bila je že 
n a potu okrevanja in .ie imela prit i 
domov iz bolnišnice, ko jo je zadel 
srčni kap, pa ni bilo več pomoči za njo. 

Pokojna je bila vdova že 25 let. Bi-
la je mat i osmim otrokom, štirim si-
novom in štirim hčeram. Ena hči je 
bolničarka, ena je farmacevtka, potem 
je ena nasel jena v Chicagu in n a j -
mla j ša je s tenografistka. Dva sina 
služita Stricu Samu, eden je v Cali-
forni j i in sin Toni živi n a Evelethu. 

Draga sestra! V življenju si se t r u -
dila, da si otroke dobro vzgojila. Dala 
si j im vse najboljše, za kar Ti bodo 
Tvoji otroci vse svoje življenje hva-
ležni in vsi se Te bomo spominjal i v 
molitvi in tudi me sestre pri podruž-
nici št. 19, Te ne bomo pozabile, t em-
več imele vedno v blagem spominu, 
dokler se ne snidemo nad zvezdami. 

Vsem preostalim izrekamo globoko 
sožalje. 

Za poročati imam nada l jne žalostne 
novice. Mr. in Mrs. Louis Peterlin s ta 
prejela nad vse žalostno novico od 
vojnega oddelka, da je sin Frank, ki 
je pri mornarici , pogrešan in mesec 
pozneje s ta dobila drugo še bolj pre-
tresljivo vest, da je padel dne 4. feb-
r u a r j a nek je v bitki n a mor ju . Bil 
je Motor Machinist Mate Second Class. 

Pokojnik je bil ro jen n a Evelethu 
dne 9. ma ja , 1920. T u k a j je dovršil 
osnovno šolo in tudi višjo šolo, iz ka -
tere je graduiral leta 1940 in na to je 
odšel prostovoljno k ameriški morna -
rici. 

To je hud udarec za starše, poseb-
ni, ker ima jo še enega sina, Johna, ki 
ki se tudi n a h a j a v armadi . Oče po-
kojnika je doma iz Homca, f a r a P re -

Frank Peterlin 

serje, ma t i Mary, ro jena Tamaič, je 
pa doma iz Vrha pri Višnji gori. 

Družina se iskreno zahval juje po-
družnici št. 19 in članicam, ki so da -
rovale za slovesno sveto mašo zaduš-
nico. Zahval ju je jo se tudi vsem so-
sedom in pr i ja tel jem, za vso izkazano 
sočutje in darovane svete maše ter 
sploh za vso dobrosrčnost in simpatije. 

Vsi smo bili globoko gin j eni nad n a -
dal jno žalostno vest, da je padel v 
vojni Louis Laušin. Zapušča potrtega 
očeta in ssstro. Podrobnosti o njego-
vi smrti so v angleškem delu te Zarje . 
Vojska je res s t rašno zlo za ves svet. 
Koliko domov je uničenih in mladih, 
nadebudnih življenj darovanih za 
zmago. Bog potolaži vse preostale so-
rodnike, ki ne bodo nikdar pozabili n a 
svoje drage, ki so jih za vedno zapu-
stili. Bog j im bodi dober plačnik, je 
naša goreča želja. Sorodnikom pa n a -
še iskreno sožalje. 

Vse skupaj lepo pozdravljam, 
Rose Jerome, ta jnica . * 

Eno leto je že minilo . . . 
Čas res hi t ro beži. Minilo je že leto, 

odkar je za vedno zapustil ta svet moj 
l jubljeni sin, ki je žrtvoval svoje nade-
budno mlado življenje za domovino. 

Moj ljubi sin Jože ne bo nikdar po-
zabljen. Ni ne dneva, ne noči, da ne 
bi bil pred mojimi očmi. Vse n a sve-
tu bi dala, da mi bi bilo mogoče po-
klekniti n a Tvojo gomilo in n a grob 
nasadit i ž lahtnih rožic, katere bi za-
livala s svojimi solzami ter j ih nego-
vala, da bi n j i h vonj tolažil moje po-
t r to srce za Teboj. 

Zahvaliti se želim naši glavni pred-
sednici, Mrs. Mary Prisland za v srce 
segajoče tolažljive besede, katere mi 
je polagala n a moje srce v ginljivem 
pisemcu. O n a je tudi mat i in ima 
sina, ki je moral onkra j mor j a v boj. 
Njeno srce tudi bi je z žalostnim utr i -
pom, kakor srce vseh mater, ki po 
grešajo svoje ljube sinove. Lepa hva-
la tudi urednici Albini Novak za gan-
ljive in tolažilne besede. Bog Vam 
d a j zdravje in obilo božjega blagoslo-
va, da bi tolažili še druge matere, ka -
kor ste mene, zakaj bolečine so nepo-
pisljivo bridke. Z hvaležnimi pozdra-
vi vsem skupaj . 

Anna Kinkela, 
članica št. 19, Eveleth, Minn 

Št. 20, Joliet, 111.—Na seji v majn iku 
smo se imele prav prijetno. Katera n i 
bila navzoča, n a j ji bo žal. ker je za-



mudila res lepo zabavo. Pr ihodnj ič pa 
glejte, da pridete, ko boste brale, da 
bomo imele neka j izrednega. 

Program po seji v m a j u je bil posve-
čen ma te ram in podan po naš ih dekli-
cah, ki so prav prisrčkano igrale svoje 
vloge. Mrs. Josephine Erjavec, naša 
zapisnikarica je imela ves program v 
rokah in je s pomočjo svojih dveh 
hčerk izvrstno izpeljala spored. Stolo-
ravnatel j ica programa je bila Miss Isa-
belle Musich, predsednica našega od-
raslega vežbalnega krožka. Prav ljubek 
nastop so imele naše mlade kadetke, 
ki znajo vrtiti palce n a vsakovrstne 
načine. Vsa pohvala naš im deklicam, 
ki so vprizorile prav srčkane prizore 
in podale krasne pesmice, deklamacije 
in umetne plese. D a je pa bilo še bolj 
pristno slovensko, je 24 deklic od mla-
dinskega oddelka nastopilo v narodnih 
plesih, oblečene v narodni noši. Poklo-
nile so tudi šopke cvetk Miss Josephine 
Ramuta , Mrs Anna Mahkovec, Mrs. 
Anna Berry. Mrs. Ka ther ine Dragovan 
in Mrs. C. Petrič. 

V lepih besedah s ta pozdravili navzo-
če Mrs. Emma Planinšek, predsednica 
št. 20 in naša glavna t a jn i ca Mrs. Jo-
sephine Erjavec. Za zaključno točko 
smo pa imele skupno pe t je pobožnih in 
narodnih pesmi, n a ka r je bil serviran 
okusen prigrizek. 

V mesecu jun i ju so praznovali sre-
brno poroko: Mr. in Mrs. Leo Adamich, 
Mr. in Mrs. P rank Wedic, Mr. in Mrs. 
Anton Nemanich, Mr. in Mrs. Rudolph 
Kalčič in Mr. in Mrs. Joseph Prezy-
zylski. Sprejmite naše iskrene čestit-
ke in želje, da bi skupno uživali še 
mnogo srečnih in zdravih družinskih 
let! Vsi t i dogodki v mesecu jun i ju 
n a m d a j o misliti, da je bil mesec jun i j 
že pred 25 leti poznan kot mesec za 
ženitovanje. 

V bolnišnici se n a h a j a Mrs. Mary 
Spelich, ma t i naše kadetke Mary 
Theresa Spelich in desna roka kade t -
kam mladinskega oddelka. Želimo, da 
bi kmalu okrevala in zopet bila pr i 
zdravju popravl ja t oblekce naš im mla-
dim deklicam, ki tako h i t ro rastejo. 
Na operacijo se je mora la podati Mrs. 
Anna Musich iz Nicholson St. N a h a j a 
se v Mayo kliniki v Rochester, Minn. 
Želimo, da se povrne zdrava, d a bo 
spet veselje pri družini. 

Vljudno se vabi vse članice in p r i j a -
tel je n a Zvezin dan, ki se vrši v Le-
montu. 111., dne 23. jul i ja . Avtobusi 
vozijo vsako uro. Tisti, ki ne morete 
pri t i ob času za procesijo in sveto 
mašo dopoldne, p a pridite popoldne 
n a prosto zabavo s svojo družino, ker 
bo zares pri jetno. Odbor se bo po t ru-
dil, da bodo n a razpolago okusna 
okrepčila in lep program. Tore j n a 
svidenje v nedeljo, 23. ju l i ja pri Mari j i 
Pomaga j v Lemontu. 

S sestrskim pozdravom. 
Josephine Muster, t a jn ica . 

SŽZ DAN V LEMONTU! 

Letni Zvezin dan, oziroma r o m a n j e 
k Mari j i Pomaga j v Lemont, 111., se 
ima vršiti v nedeljo, 23. julija, 1944. 
Pr ičakuje se, da bo lep odziv, ker v 
teh časih se l judstvo n a vseh koncih 
in k ra j ih sveta združuje v molitvi, 
k je r človek na jde vso tolažbo in upa -
n j e v uspešen izid tekoče invazije. 

Dogodki se h i t ro spreminja jo in sle-
herni nes t rpno čaka n a novice in se 
trese, ko bere. kako se preliva kri n a -
ših dragih n a bojnih poljih. Vsi 
zremo z velikim zaupanjem v našo 
zmago, ker vemo, da imamo močno 
bojevno silo, ki ne bo odnehala, dokler 
ne pride do velike zmage. 

Ko se j e bliskoma razširila vest o 
invaziji, je marsikater i materi, ženi, 
sestri zastalo srce misleč, k j e je moj 
sin, k je moj mož, moj brat , moj dragi! 
Od vseh s t ran i p r i h a j a j o poročila, da 
se svet obrača k Bogu in išče vso 
tolažbo in odpor za vztrajnost v mo-
litvi. A mnogi so napravil i zaobljubo, 
da bodo šli n a božja pota in prosili 
nebeško Mater, da bi ona sprosila za 
nas pri svojem Sinu, da bi nas čim-
prej rešil te grozne vojske. 

Roman je k Mari j i Pomaga j n a Zve-
zin dan je eden naj lepš ih načinov iz-
kazati Bogu svoju vdanost do Njega, 
ker je edini, ki lahko skrajša dobo 
vojske. Ni jo matere , ki se ne bi 
potrudila biti navzoča, kadar se vrši 
skupna molitev. Če niste še bili n a 
skupnem romanju , potem se prav go-
tovo odločite biti med nami v nedeljo, 
23. julija, 1944. 

Procesija se bo vršila ob 10:30 do-
poldne in zbirališče bo pred f ranč i -
škanskim samostanom. Procesija, ki 
je običajno zelo slikovita, ker so n a 
čelu naše kadetke v svojih krasnih 
uniformah, napolni naša srca s takim 
lepim zadovoljstvotn, d a se človeki 
resnično počuti kot bi bil v s tarem 
kra ju . Ginjenos t in vtis se ne da po-
pisati, pač pa mora biti človek osebno 
navzoč, da okusi to sladkost. 

Drage članice in pr i ja tel j i ! Vab-
ljeni ste n a poset Zvezinega dne 23. 
jul i ja . Kdor le more. n a j se udeleži. 
Rek pravi: k j e r je dobra volja, t am 
se na jde jo tudi pota! Torej potrudite 
se n a vsak način, da boste med nami. 

Vabimo tudi vse bližje krožke in le-
po bo, če bi imele pri procesiji tudi 
naše Slovenke v svojih prekrasnih n a -
rodnih nošah. Vsako leto j ih pride 
n e k a j v narodni noši, da napravi jo 
roman je tem bolj slovensko in tudi 
letos bo lepo od nas, če se boste za to 
zavzele. 

Vabljene so vse glavne odbornice od 
blizu in daleč ter vse kra jevne odbor-
nice in n j i h družine in pri jatel j i ter 
sploh vsi, ka ter i se želite pridružiti k 
skupni molitvi za uspeh invazije ter 
skorajšen konec vojske. 

Po sveti maš i se bo serviral prigri-
zek v pavilijonu. Odbor se bo pot ru-
dil, da bo n a razpolago dovolj okrep-
čil za žejne in lačne. Na prostoru bo-
do tudi "š tant je ," k jer boste lahko 
dobili spominčke. Ob dveh popoldne 
se pa prične zanimiv program. 

Torej, n a svidenje v Lemontu v ne-
deljo, 23. jul i ja , 1944! 

Za odbor vas vabi, 
Josephine Erjavec. 

Pr ipomba: Preskrbite si prostor n a 
vlaku ali avtobusu t ako j ter naznani te 
svoj prihod n a glavni urad, da vemo 
za pr imerno število posetnikov. Ako 
želite kakšna posebna pojasnila, tudi 
lahko pišete n a glavni urad. k je r smo 
vam n a pr i jazno uslugo. 

o 
Št. 21, Cleveland (West Park) , O.— 

Je že tako n a svetu, da nesreča nikoli 
ne počiva. Te dni se je velika žalost 

naselila v hišo naše sestre Josephine 
McKenzie. Odšla je v trgovino po 
vsakdanje potrebščine, naza j je prišla 
in dobila svojega ljubega moža mr tve-
ga. Tako veliko žalost je težko za 
popisat. 

Draga sestra! Bog Te potolaži in 
bodi v zavesti, da se tudi mi snidemo 
enkrat ž n j im. Poleg potr te soproge 
Josephine zapušča sina. ki služi pr i 
Stricu Samu, očeta in veliko sorodni-
kov. Naše sožalje in pokojnika pripo-
ročam v molitev. 

Naša sestra Molly Strle je bila prav 
vesela in ponosna, ko je imela svojega 
sina n a dopustu. Njen sin F r a n k je 
naredil izpit za prvega pilota in dobil 
je čin poročnika, za kar mu naj lepše 
čestitamo. Bog n a j Te spremlja po 
vseh potih, Frank! Njegova slika je 
priobčena v angleškem delu. 

Naše čestitke sestri Mary Bäk, de-
kliško ime Int ihar , ki je postala mlada 
mamica krepkemu sinčku. Mary, ško-
da, da n i deklica, da bi dobile članico 
v mladinski oddelek! Od In t ihar j eve 
družine so vse v naši Zvezi., po številu 
10 članic, ki bi imele lahko že same 
svojo podružnico. Vsa čast mater i 
Anna In t ihar , ki je lepo vzgojila svoje 
otroke ter čestitke tudi. ker si postala 
za enkra t več s ta ra mama. 

Nevarno je zbolela sestra Nežka Ti -
sovec. Sedaj je n a potu okrevanja, 
kar ji vse iz srca želimo. 

Na dopustu je imela svojega čvrstega 
f a n t a sestra Helen Hudimac. ki je pri 
marinih. Čestitke, Helen! 

Drage sestre! Na razpolago imam še 
precej zavojev pisemskega pap i r j a ter 
vam priporočam, da sežete po n j ih , s a j 
imate usmiljeno srce in gre dobiček 
od prodaje za pomoč lačnim otročičkom 
v star i domovini. Ne odrecite prošnji , 
temveč vzemite vsaka članica vsaj en 
zavojček. 

Da smo se spet prav pr i je tno zaba-
vale po zadnj i seji, gre zahvala za kras-
n a darila sestram Mary Stražišar, Iva-
n a Zalar, Agnes Zakrajšek, Victorija 
Brajkovic in Theresa Kožuh. Stotera 
hvala, drage sestre! 

Svojo mlajšo hčerkico je dala vpisat 
v našo Zvezo zavedna sestra Frances 
Flis. Dobrodošla in isto kličemo vsem 
ljubkim mladim deklicam v nadi, da 
boste posnemale lep zgled sestre Flis. 

Vas srčno pozdravljam, 
Ančka Pelčič, ta jnica . 

Št. 24, La Salle, 111.—Lepi mesec m a j -
nik je za nami in ostali so n a m le 
spomini n a lepe dogodke, ki so se izvr-
šili v tem mesecu. Naša dekleta so 
kot običajno priredile lepo slavnost v 
počast Materinskemu dnevu. Z j u t r a j 
ob pol osmih smo se skupno udeležlie 
svete maše in po maši smo imele oku-
sen zaj t rek v šolski dvorani za dekleta 
in n j i h matere. Seveda letos n i bilo 
med nami tistega veselega in zadovolj-
nega razpoloženja kot druga leta, ker 
vsaka mat i je mislila le na svoje sinove, 
ki so razkropljeni po bojnih poljih, za 
katere sam Bog ve usodo. Nepopisno 
je veselje v družini, ko pride sin domov 
n a kra tek dopust, toda. ko odhaja , se 
pa zopet v srca naseli žalost in skrb. 
Vso tolažbo na jdemo le v molitvi in s 
tem, da potožimo Marij i svojo bol in 
se ji priporočamo za varstvo. Bog daj , 
d a se bodo vsi vrnili zmagoslavni. 



N a z n a n j a m vsem članicam, d a i m a m 
n a rokah, voščilne kar t ice in pr iporo-
čam vsem d rag im sest ram, da si n a b a -
vite v sa j en zavojček t e h kar t ic in s 
t e m boste pomaga le p lemeni tem n a -
menu—ubogim otročičem v s ta r i domo-
vini in t u d i sebi preskrbele n e k a j k r a s -
nega p isa lnega p a p i r j a . Lepo prosim, 
d a se oglasite za n j e n a m o j e m domu, 
ker m e n i je težko nosi t i po h i š a h 

Ses t ra Mary Uzanič se je mora la 
podvreči težki operaci j i v bolnišnici v 
Chicagu, 111. S e d a j se n a h a j a n a svo-
j e m domu. Vse j i želimo l jubega 
zdrav ja , kakor t u d i vsem bolnim se-
s t r am. 

Tud i t e t a š to rk l j a je te dn i zelo za-
poslena z obiski m e d naš imi članicami. 
Obiskala je družino Mr. in Mrs. J . P o -
h a r in Mr. in Mrs. Char les P a r a l a in 
pr i vsaki pus t i la zalo hčerkico in pri 
Mr. in Mrs. J o h n Danczak je p a pust i la 
k repkega s inkota . Vsem m a t e r a m in 
ma lčkom želimo l jubega zdravja . 

Zopet m o r a m nadlegovat i t is te čla-
nice, ka te re so zaostale s p lačevan jem 
asesmenta . Prosim, pr idi te po ravna t 
ob prvi pri l iki ali v s a j gotovo n a p r i -
h o d n j o sejo, ker jaz težko hod im po 
h i š a h kolekta t in zalagat i je tudi s i tno 
zame ,ker n e vem, če bo po ravnano 
ali ne. K o pr ide čas za odposlat ases-
m e n t n a glavni u rad , sem ves d a n v 
velikih skrbeh, k a j storit i . Pros im vas 
p r a v lepo, d a bi poravnale , kakor h i t r o 
v a m je mogoče. 

Naj lepš i pozdrav vsem članicam SZZ! 
Angela Strukel, t a j n i c a . 

Št. 26, P i t t sburgh , Pa.—Mesec j un i j 
j e že vzel slovo. Mars ika te r i zmed n a s 
je obu ja l spomine n a pretekle vesele 
čase v s t a r e m k ra ju , kako smo k re -
sove zažigali in m l a d i n a bila vzrado-
ščena t e r dekle ta in mladenič i p r i -
prav l ja l i in vozili vsako jako dračje , 
da bi bil ogneni kres t ako visok, ka -
kor je n a š go r j ansk i h r i b n a lepi Do- , 
len jski . 

Tudi mesec ju l i j n a m vzbuja spo-
mine . K a k o p r i j e t n o je bilo, ko j e 
pšenica dozorela! K a k o so šle žene 
in dekle ta z veselim srcem n a nj ivo, s 
s rpom v roki in beli p redpasnik pred 
seboj in so si zapele t is to lepo pesem: 
"Dozorela je pšenica . . ." I n ko je 
bila pšenica vsa v snopju, so se dekleta 
u r n o zaobrni la in posegle po grabi j a h 
in h a j d n a t r avn ike in planine, p a se-
n o sušit . T a k r a t so p a zapele : 

Seno dišeče grabimo, 
p a pet i n e pozabimo, 
z a k a j bi ne b'li dobre volje 
tako lepo je r a v n o polje. 

V j a r m u volička vprežena s to j i t a 
in d robno mrvico drobi ta ; 
a kobilica pred n a m i skače, 
boji lesene se zobače. 

Res so za n a m i veseli in srečni časi 
n a š i h mlad ih let. D a je spomin n a 
tako lep in nepozabjl iv, je p rav gotovo 
zato, ker m e n d a n e bomo n ikda r več 
videli naše mile domovine, t oda iskri-
ca u p a n j a je še vedno v srcih. Mo-
goče se bo obrnilo n a bolje, s a j p r a -
vi jo človek obrača, Bog obrne. 

K a m p a n j a za nove članice je t ud i 
mini la . U p a t i je, d a smo pridobile lepo 
število novih članic. Naša Zveza je res 

ena lepa organizaci ja za ženstvo in 
vsaka zavedna r o j a k i n j a bi to mora l a 
vpoštevat i in ostat i zvesta članica, ko 
e n k r a t pristopi. Naša sveta dolžnost je 
goji t i in širi t i l jubezen do svojega n a -
roda in ma te r inskega jezika. Bodimo 
ponosne, d a smo Slovenke in n a j p re -
lepa pesem "Slovenka sem, Slovenka 
čem osta t i" zveni še dolgo vrs to let iz 
naš ih grl in iz grl naš ih potomcev. 

Naš šivalni k lub i m a za po le t je ma lo 
počitnic, t oda n e bo dolgo, ko se bomo 
spet s k u p a j zbrale in vam bom poroča-
la, kako p r idno pletemo. 

Vas na j l epše pozdravl jam, 
M a r y Golcbič, zapisnikarica. 

IZID PETI MESEC KAMPANJE 
, Agitatorice: 

Št. novih 
Helen Tomazic (47) 18 
Antoinet te Lucich (31) 15 
Mary Markezich (95) 14 
F rances Ruper t (14) 13 
F rances Knaus (31) 13 
Mary Otoničar (25) 12 
Mary Godez (1) 9 
F rances Süsel (10) 8 
Mary C. Terlep (20) 7 
Mary Hrovat (15) 6 
Angela Schnel ler (65) 5 
Mary Lovse (88) 5 
Joseph ine Muster (20) 4 
A n n a Pelcic (21) 4 
Louise Klopcic (25) 4 
Albina Novak (25) 4 
The re sa Lozier (55) 4 
Mary Skrb ina (63) 4 
Mary Meglich (89) 4 
Pau l ine Rupar (1) 3 
Mary Urbas (10) 3 
Rose J e r o m e (19) 3 
Mary For tuna (25) 3 
Virginia Bendick (59) 3 
Anna Melcic (95) 3 
Mary Zabukovec (101) 3 
Mary Anzelc (104) 3 

P o d r u ž n i c e : 
Št. 31, Gilbert , Minn 29 

25, Cleveland, 0 21 
47, Garf ie ld Hts., 0 18 
95, So. Chicago, 111 17 
20, Jol iet , 111 15 

1, Sheboygan, W i s 14 
14, Not t ingham, 0 14 
10, Collinwood, 0 13 
50, Cleveland, 0 8 
55, Gi ra rd , 0 7 
15, Newburgh , 0 6 
19, Eveleth, Minn 6 
65, Virginia , Minn 6 
63, Denver, Colo 5 
88, Johns town, Pa 5 

104, Johns town, Pa 5 
Vse d ruge podružnice 67 

* 

V prvih š t i r ih mesecev : 
Odras l i oddelek 73 
Mladinski oddelek 90—163 

V m a j u : 
Odras l i oddelek 30 
Mladinski oddelek 63— 93 

S k u p a j 256 
J o s e p h i n e Er javec , gl. t a jn ica . 

KAMPANJA °JE ZAKLJU-
ČENA! 

S 25. j u n i j e m je bila zak l jučena 
k a m p a n j a za nove članice. U p a t i je, 
d a so se vse podružnice odzvale v s a j 

z m a j h n i m številom novih, k j e r niso 
članice imele priliko za večji od-
ziv. En t eden pred zak l jučkom sem raz -
poslala še posebne prošn je n a odbor-
nice v nadi , da si bodo vzele čas vsa j 
v z adn j i h dneh ter pridobile Zvezi no -
vih članic. Koliko je vse n a g o v a r j a -
n j e pomagalo, bomo izvedele v pr ihod-
n j e m poročilu iz g lavnega u rada , n a 
ka te rega bomo z vso pozornost jo ča -
kale. 

Želim se i skreno zahval i t i vsem po-
družnicam, ki so bile n a delu ter sode-
lovale z vodstvom, v kolikor je bilo 
mogoče. Vsaka n a j m a n j š a pomoč j e 
bila dobrodošla in z vesel jem spre je ta . 
Ko t vestne članice imamo vse n a j v e č -
je z a n i m a n j e v nap redek svoje orga-
nizaci je in dokler bo m e d n a m i to so-
delovanje, bo n a š a Zveza procvi tala 
in širila svoje p lemeni te n a m e n e med 
ženstvom n e samo v Ameriki, pač p a 
tud i v s ta r i domovini, k j e r se n a h a j a j o 
zda j naši vojaki, d a reši jo n a š rod iz 
rok t i rans tva . 

Z vdanimi pozdravi za k a m p a n j s k i 
odbor. 

Albina Novak, voditeljica. 
o 

P O Z O R DOPISOVALKE! 
Vaša uredn ica bo vam hvaležna, če 

boste vsa j v ju l i ju vse pazile, da do-
bim dopis ob času. Z a d n j i dan je sicer 
12. v mesecu vse leto, toda se n e drži-
te tega r e d a in urednica mora večkra t 
po t rpe t i in biti n a uslugo. Ker bo p a 
meseca ju l i j a n a seji g lavnega odbora 
in to med časom, ko se stavi gradivo, 
zato se vas p rav lepo prosi, d a vpo-
š tevate točnost vsa j t a mesec t e r poš-
l je te svoj cen jen i dopis vsa j do 12. v 
mesecu. Včasih so bili časi, ko j e 
bilo dovolj delavcev v t iskarni , da so 
l ahko n a h i t r o m a postregli, toda zda j 
n i tega in za to moramo pa mi biti t o -
liko bolj točni, d a gre s tvar v r edu n a -
pre j . Z a z n a m u j t e si n a koledar, d a 
imate le do 12. ju l i j a čas za dopis v 
Zar jo . Upam, da boste vse brale to 
opozorilo in se ravna le po prošn j i 
urednice. 

o 
Št. 27, Nor th Braddock, Pa.—Prelepi 

mesec j u n i j se je poslovil od n a s in 
nas ta l i so p rav vroči dnevi, d a se p r id -
nemu delavcu čelo poti. Z d a j so t ak i 
časi, da. vse s ta ro in mlado pr idno de-
la in s t e m pomaga k h i t re j š i zmagi 
Amerike. 

Znancem in p r i j a t e l j em širom Ame-
rike n a z n a n j a m žalostno novico, da smo 
izgubile zvesto sestro Mary Zaje , ki je 
za vedno zaspala v Gospodu dne 22. 
m a j a . Pogrešale jo bomo, ker je bila 
vzorna m a t i svoji družini in p lemeni-
tega srca za vsakogar. Zapust i la je 
več odrasl ih otrok ter mnogo sorodni-
kov in pr i ja te l jev . Na t e m svetu j i n i 
bilo usojeno veselje, temveč je pres ta la 
mnogo t r p l j e n j a , ko so jo zadele nesre-
če od časa do časa. D a bi ji Bog po-
delil večno veselje v r a j u nebeškem! 
Počivaj v miru, d raga sestra! Pr ipo-
ročam jo v molitev in blag spomin. 

P r a v lepa hva la vsem. ki s te prišle 
kropi t in molit, kakor tudi k sprevodu 
pokojne. Nekatere ste prišle p rav od 
daleč in to je bilo lepo od vas, zato 
vam iskrena hvala . Le složne bodimo 
v vseh s lučaj ih , ker ne vemo n e dneva 
ne ure, k d a j n a s čaka e n a k a usoda. 

Vsa pohvala naš im zavednim člani-



cam. ki pr idno daruje jo svojo kri Rde-
čemu križu, a še posebna hvala sestri 
Pierce, ki je dala že osemkrat svojo 
kri. To je velik izkaz naše človeko-
l jubnost i ter v veliko pomoč naš im bo-
rilcem v t e j grozni vojski, k je r se za 
n a s bojujejo. Bog daj . da bi bile vse 
zdrave in vesele ter še napre j pomagale 
do h i t re j še zmage. Delujmo tudi za 
napredek naše podružnice in Zveze. 

S pozdravom, 
Anna Tomašič, predsednica. 

PODRUŽNICE, KAJ 
PRAVITE NA TO 

Pri Zvezi imamo do sto podružnic. 
Ali bi bilo mogoče dobiti vsaj enega 
dobrosrčnega moškega v vsaki nasel-
bini, oziroma pri vsaki podružnici, ki 
bi pristopil v Krožek Zvezinih P r i j a -
teljev? Poglejte, kako lepo bi naras lo 
število članov^, in kako s i j a jno bi se 
dvignil na š Šolninski in dobrodelni 
sklad! Gotovo ima vsaka naselbina 
trgovce, obrtnike, profesijoniste, po-
sestnike in posamezne osebe, ki so 
va jeni darovat i v dobrodelne svrhe in 
to še v večjih vsotah kot po $20, kakor 
smo me odločile za članarino, samo 
treba je do n j i h ter j im raztolmačiti 
p lemeni t namen tega Krožka. Prav 
gotovo bi vam ne odrekli. 

Povej te jim, ko enkrat prispevajo za 
članarino, potem postanejo za vedno 
član Krožka in se j ih ne bo prosilo ali 
nadlegovalo za nada l jne prispevke. S 
tem, ko postanejo člani, so postali 
resnično naš i pr i ja te l j i in Zveza se 
j ih bo vedno spominjala. V slučaju, 
da so poklicani v večnost, bo n j i h živ-
l jenjepis in slika objavljen n a lepem 
prostoru v naši Zarj i . Ali n i to časten 
spomenik našim velikodušnim pr i j a te -
l jem? Gotovo, da lepšega ne poznamo. 

Časi se h i t ro sp remin ja jo in nihče 
ne ve, k a j bo jutri , zato bodimo do-
brih src do tistih, ki j im je bilo težko 
dobiti na jpo t rebne jša sredstva dolgo 
vrsto let v t e j grozni vojski. 

Prispevke se pošilja n a naš glavni 
urad, 527 No. Chicago St., Joliet, 111. 

o 
ČESTITKE K ROJSTNIM DNEM! 
V jul i ju bodo praznovale svoj ro j -

stni dan sledeče:: dne 2. juli ja, Mrs. 
Anna Kameen, odbornica v svetoval-
nem odseku in predsednica podružni-
ce št. 7 v Forest City, Pa.; dne 10. 
juli ja, Mrs. Anna Petrič, odbornica v 
prosvetnem odseku in predsednica po-
družnice št. 54 v Warren. O.; dne 11. 
jul i ja , Mrs. Mary Marinko, names tn i -
ca glavnim nadzornicam in predsed-
nica podružnice št. 25 v Clevelandu O. 
Dne 14. ju l i ja je rojs tni dan Mrs. Jo -
sephine Račič, bivše glavne ta jnice . 

Izrekamo j im naše iskrene čestitke 
in želje za mnogo nada l jn ih srečnih 
in zdravih let! 

o 
Št. 30, Aurora, 111.—Res, če človek 

dolgo živi, dočaka vsakovrstne reči, t a -
ko sem tudi jaz neka j povsem novega 
doživela. 

Hči mi je večkrat pisala, n a j pr idem 
k n j e j v Watertown, N. Y.. n a obisk 
potem, ko ji je bil mož poslan čez mor -
je. Mislila sem si, n a pomlad bom 
šla, ko se sonce malo ogreje in n a r a -
va odene v svojo zeleno in pisano ode-
jo. P a mi spet hči piše. da se bo selila 

v Alabamo in predno gre, bo prišel n a 
dopust Herman iz New Hampshire, kjer 
je bil v oficirski šoli za submarine, in 
me prosila, da pridem t j a . 

Dne 21. marca je prišel sin Ray-
mond, ki je pilot, iz Nove Gvineje, 
oziroma iz bolnišnice ter je iskreno že-
lel videti sestro in brata , predno gre v 
službo v submarine. P a sva se oba po-
dala v Watertown, N. Y. Sa j razu-
mete, da je bilo veselo svidenje, po-
sebno, če pride pilot srečno v Ameriko 
iz dal jne Nove Gvineje, k je r je bil več 
kot 25-krat v boju z Japonci z letalom 
P-38. Tako sem imela polovico moje 
družine skupaj štiri dni. F a n t a s ta od-
šla, kakor doraščena ptička, ko zapu-
st i ta gnezdo ter se podasta v svet. 

Watertown ima okrog 32,000 prebi-
valcev. Poglavitni zaslužek imajo v 
industrij i , poleti pa pride precej leto-
viščarjev, ki4 se rad i izognejo vročini. 
Watertown je namreč blizu Kanade 
tako, da se vidi s prostim očesom On-
tario jezero. 

V tem mestu je ro js tn i dom velike 
Woolworth 10 centov trgovine. Seve, 
zdaj več ne izdelujejo m a j h n i h reči 
kot j ih je v začetku trgovine izdeloval 
Mr. Flower, pač pa je n a istem mestu 
veliko moderno poslopje z napisom: 
"Brithplace of Dime Store!" 

Nad vse lepo je ob cestah videti veli-
častna, po sto let s t a ra drevesa, ki, ka-
kor so mi povedali, v polet ju popolno-
m a zasenčijo mesto. Videla sem par 
parobkov takih dreves, ki so bila to 
zimo podžgana, pa niso bila še nič 
votla ali gnila, kar kaže, da mora biti 
zemlja t am jako dobra, ker je drevje 
tako trdno. 

Najbol j pa sem bila presenečena, ko 
me je pr i jazna I rka, Mrs. J o h a n n a 
Johnson peljala po številnih ovinkih 
in krasno speljani cesti, ki se vzpenja 
vedno više do vrh mestnega parka. 
Ko pridemo n a vrh, sem p a kar obstala 
kot vkovana, ka j t i pomislite, razgled 
od t am je bil tako krasan, kot bi s tala 
n a vrhu Slivnice v domovini ter glede-
la številne vasi v dolini Cerkniškega 
jezera, potem gori proti Begunjam in 
še više proti sv. Vidu. Če pa vzamemo 
na daljavo, se pa vidi čez Logatec t j a 
do Hoterderšice in Godoviča, v nasprot-
ni s t rani pa do Prezida in Žabra. Na 
koncu pa večno beli Snežnik s svojo 
belo kapo. Tore j krasen razgled. 

Verjemite mi, da n i dosti manjkalo, 
da nisem zavriskala z vsem glasom, 
ka r ga premorem. Premagala sem se, 
pri jela ženo za roko ter rekla: "Mrs. 
Johnson, hvaležna Ti ostanem za ved-
no, ka j t i videla sem skoraj svoj dom 
in bodi prepričana, da si mi pokazala 
naj lepši košček sveta, ki je na tančno 
podoben kra ju , k je r sem preživela svo-
jo* mladost, k je r sem gledala obraz 
l jubl jene matere, očeta in sester, k j e r 
je na š slovenski na rod n a križ pribit, 
ki pa vkljub vsem mukam, upamo, ne 
bo umrl, ka j t i u r a odrešenja se mu 
bliža." 

K o se je hči selila v Alabamo, sem 
jo spremila do New Yorka, ker je tež-
ko potovati z dvema otrokoma in še 
železnjco menja t . Ko se je odpeljala, 
sem poklicala pisarno lista Glas Na-
roda in kar brž se je oglasil urednik, 
Mr. Hude in me povabil, d a pridem v 
tiskarno, da vidim, kako se list tiska. 
Obiskala sem tore j u r ad in tiskarno. 
Kmalu na to pride še Mr. Svet in Mrs. 

Ana Krasna, naša agilna narodna de-
lavka. Mr. Svet je doma tudi blizu 
Cerknice in se razume, da sva bila 
kar hitro v s tarem k r a j u s pogovorom. 
Še to sva znašla, da sva v sorodu, le t o 
ne vem, če pride že v sedmo koleno ali 
prej . 

Mr. Svet je bil še tako dober, da je 
pohitel z delom, potem mi je pa šel 
razkazat mesto, k je r sem videla 5th 
Avenue, k je r živijo reveži-milijonarji , 
Radio Tower, k je r so Slovenci peli v 
85 nads t ropju (Mr. Svet je tudi pevec). 
Videla sem tudi največjo cerkev n a 
svetu, katedralo sv. Patr ika. Rockefel-
ler nebotičnik in še več znamenit ih 
poslopij. Hvala lepa, Mr. Svet za Vašo 
prijaznost. 

Ko smo se vozili kake pol ure iz New 
Yorka, j e bila že ob s t rani reka Hud-
son, n a kateri je bilo precej zastarelih 
parnikov in bark. Med nj imi sem 
videla tudi parnik Gibson, ki je pripe-
ljal Amerikance, ki so bili in ternirani v 
Nemčiji. Zvečer je bil krasen pogled 
n a otok Manha t t an . Proga teče od 
reke v velikih ovinkih vedno više in 
ker je otok dolg, je tudi po vrhu ce-
sta. Ob cesti seveda so električne luči, 
med n j imi švigajo sem in t j a luči avto-
mobilov, zvečer so pa tudi hiše raz-
svetljene in vse te številne luči krasno 
blestijo v vodi, kar napravi naravnost 
očarljiv prizor. 

Domov grede sem se ustavila za te-
den dni v Clevelandu ter obiskala pre-
cej l judi iz naše fare, oziroma ro js tne 
vasi. Z nekater imi se nismo videli že 
izza šolskih let. Eden izmed teh je naš 
stavec v t iskarni Ameriške Domovine, 
kjer se tiska naš list Za r j a in pokazal 
mi je uradno sobo naše urednice, k je r 
sem srečala našo urednico Albino No-
vak in n jeno hčerko Corinne. Hvala 
Mi'. Lunka za vso prijaznost ves čas 
mojega b ivanja v Clevelandu. (Čemu 
neki hvala? Francka, sa j je bilo Tvo-
je bivanje v Clevelandu vse prekratko. 
Tako nagloma si odšla, da mi je še 
sedaj zagonotno.—Nivč France) . 

Naj lepša hvala naši članici in moji 
domačinki-sošolki Mrs. Mary Mohär 
in soprogu Je r ry-u za vso postrežbo in 
prijaznost. Pel ja la s ta me tudi v Bar -
berton in Doylestown, O., kjer so naši 
rojaki iz Grahovega in Lipsenja. Usta-
vili smo se tudi n a f a r m a h Mr. in Mrs. 
Gerbec, k je r mi je zelo ugajalo, ko sem 
videla, kako si znajo naši l judje lepo 
pomagati napre j . Ima jo lepe domove, 
polne hleve živine in blaga, polne kante 
mleka in mnogo poljedelskih strojev, 
kar vse kaže, da so zares pridni. N a j 
j ih sreča spremlja vsepovsod! 

Hvala lepa tudi listu Ameriška Do-
movina, ki je prinesla vest, da sem v 
Clevelandu in prav po te j vesti smo se 
našli z našimi sorodniki Mi-. F. K r a n j c 
in Mr. in Mrs. Branisel in zet, kater im 
se najlepše zahval ju jem za ves t rud in 
vse delo, dokler sem bila t am ter za 
vožnjo in spremstvo n a postaji. 

Potovanje je bilo vseskozi lepo in 
sem se srečno vrnila v Auroro po t r eh 
tednih odsotnosti. Lepo je doma, pa 
vedite v Clevelandu in okolici, da bom 
ob priliki prišla z veseljem zopet med 
vas. Do t ak ra t pa ostanite vsi zdravi 
in ponovna hvala za vse! 

Pred pa r tedni je naš lokalni list 
"Aurora Beacon News" prinesel lep 
članek o hrabrost i Herman Račiča, 
b ra ta naše predsednice, ki je pri pe-



hoti nek je n a bojni f ron t i v Itali j i . V 
neki hiši se je skrivalo devet Nemcev 
in ko šlo mimo te hiše par amer ikan-
skih vojakov, so Nemci odprli n a n j e 
strele. Račič j im je pokazal, k a j pa 
Amerikanci znajo in po njegovem od-
hodu so našli vseh devet Nemcev m r t -
vih. Bog ga va ru j in pripelj i srečno 
domov! Njegov bra t Robert je bil 
tudi v Angliji in zda j je častno odpu-
ščen iz armade. 

Dne 12. jun i ja se je pričelo s k a m -
pan jo za peto vojno posojilo. Prebi-
valci našega mesta so v t r eh u r a h ku-
pili za četr t mil i jona dolarjev bon-
dov, kar prekosi rekord vseh pre jšnih 
kampan j . 

Naša članica Mar t a Mlakar je odprla 
svoj lepotični salon v poslopju "Au-
rora Hotel" n a Is land Ave. Članicam 
priporočam, da jo podpirajo. 

V armado je odšal Edwin Aister, so-
prog naše članice Florence Aister. Ed-
winu in vsem našim f a n t o m želim sko-
r a j šno zmago in srečno vrnitev k svo-
j im dragim. 

Pozdrav vsem, ki radi berejo Zarjo. 
, F r a n c e s Kran jc . 

Št. 32, Euclid, O.—Na juni jski seji 
bi bila lahko boljša udeležba. Sicer 
vem, da vas je veliko število, ki delate 
po tovarnah in ste tudi zaposlene pri 
delu n a vrtovih, neka j pa s kmet i j -
stvom kot naša blagajničarka Karol i-
n a Kaliope in bivša predsednica Tere-
zija Fotokar. Želimo, da bi dosti pr i -
delale in vse bile poplačane za t rud. 

Sestra Femec je prišla n a sejo z le-
po zlato uro. Povedala je, da jo je 
dobila od otrok ob 30-letnici zakon-
skega življenja. Me ji pa kličemo: d a 
bi bila srečna v zakonskem življenju 
še n a mnogo let. Njena hčerka Ju l i ja 
se je tudi te dni zaročila. Naše če-
stitke ! 

Od naših mlajš ih s ta p a graduirali 
iz višjih šol Ella Praznovski in Tillie 
Walter . Čestitke! 

Bolezen je zopet posegla med nas. 
Sestra Mary Lipovec se n a h a j a v bol-
nišnici. Nje j in vsem bolnim sest ram 
želimo hi t rega okrevanja ter skora j -
šno vrnitev med nas. 

Hčerka naše dobre sestre Jennie 
Sintič je šla za svojim možem v Pear l 
Harbor, k je r bo zaposlena v vojnih 
delih. 

Naša ta jn ica ima še neka j zavoj-
čkov pisemskega pap i r j a in kar t ic 
katere bi r ada čim pre j prodala čla-
nicam. Kupite en zavojček n a pr i -
hodnj i seji, s a j dobiček gre za uboge 
sirote v s tar i domovini. 

Z upan jem za večjo udeležbo n a 
pr ihodnj i seji, vas pozdravljam, 

Frances Perme, predsednica. 

ŠTIRJE SINOVI P R I VOJAKIH 
Mrs. Josephine Kmet , članica po-

družnice št. 35 v Aurora, Minn., ima 
štiri sinove v službi Str ica Sama. 

Mrs. Bartol, predsednica podružnice 
št. 35 n a m poroča, da so vsi prav le-
pega znača ja in tudi podjetni . 

Tudi hčerka Ana je bila v vojaški 
službi, pa je morala izstopiti zaradi 
rahlega zdravja. 

Sinovom in hčeri je umrl pred par 
leti dobri oče in tako je ostala ma t i 
sama doma s svojim 16-letnim sinom. 
Bog blagoslovi! 

John Krnet je poročnik (Lieutenant) 
in služi že tr i leta in se n a h a j a v 
Californij i . 

Edward Kmet, mornar prvega raz-
reda je pri mornarici že nad dve leti 
in se n a h a j a na zapadu. 

Joe Kmet je že štiri leta in devet 
mesecev pri mornarici in se n a h a j a v 
San Francisco, Cal. 

Želimo, da bi se vsi sinovi vrnili 
zdravi domov. Iz naše naselbine so že 
t r i je slovenski f a n t j e padli za domo-
vino in eden je pogrešan v bitki. 

Vsi h rabr i junaki, ki so dali svoje 
življenje bodo ostali v blagem spominu 
med nami! 

o 
Št. 38, Chisholm, Minn.—Zadnja seja 

13. j un i j a je bila k r a tka vsled m a j h n e 
udeležbe. V poletnem času, to je me-
seca jul i ja in avgusta, bomo prekinile 
z mesečnimi sejami. Pr ihodnja seja 
bo na jbrže v septembru, kar se bo 
članstvu ob času poročalo. Priporoča 
se vam, da se t e d a j udeležite. 

Zahva l ju j em se vsem spoštovanim 
odbornicam in članicam za sodelova-
n j e pri pretekl ih se jah in priredi-
tvah, kar n a m je bilo vsem lepo raz-
vedrilo. Mrs. J . L. Benčina. 

Corporal F rank Kmet služi že nad 
eno leto in se n a h a j a v Camp Mackall 
v North Carolini. 

Št. 41, Cleveland (Collinwood), O.— 
Kako se rado odlaša za pisat, če je 
človek nervozen zaradi bolezni kot sem 
slučajno jaz. Namen imam najboljš i 
vsak mesec, da bom k a j poročala, toda 
čas kar zbeži in stvar se pri dobri volji 
zamudi. 

Zopet smo izgubile članico. Umrla 
je sestra Agnes Turšič. ki zapušča 
štiri hčere in več sorodnikov. N a j po-
čiva v miru božjem do svidenja nad 
zvezdami! Priporoča se članicam v 
molitev. 

Dogodki se vedno menja jo : zdaj ža-
lost in vmes pride tudi veselje. Za 
poročati imam tudi, da sta se poročili 
dve naši mladi članici, Mary Sever, ki 
si je izbrala prav fest f a n t a in Dorothy 
Drobnič, ki bo imela tudi dobrega to-



variša v bodočem življenju. Želimo 
vso srečo in zadovoljstvo novim za-
koncem. 

Pr i jazno apeliram n a vse sestre, da 
bi pr ihaja le redno k mesečnim sejam. 
Pomnite, da se tudi odbornice naveli-
čajo redno obiskovati seje ter čakat 
n a vas, če boste prišle ali ne. Ta jn ica 
bi tudi rada, da bi članice kupile za-
vojčke krasnih kartic, katere ima n a 
rokah. S a j bodo kmalu med nami 
prazniki in t ak ra t po navadi kupuje-
mo kartice, kakor tudi za razna voščila 
svojim pri ja tel j icam. Dobiček gre pa 
za uboge sirote v s tarem kraju. . 

Prosim vas tudi, da bi poskrbele 
imeti plačan asesment vsak mesec ali 
pa za napre j , ker t a jn ica ima veliko 
skrb, k a j storiti, ko je čas poslati n a 
glavni u rad in n e dobi od članic vsega 
denar ja . Ona ima preveč drugega 
dela in ji ne preos ta ja čas, da bi hodila 
Po h išah kolektat, kakor se je včasih 
delalo. Zdaj so vendar boljši časi, kar 
se tiče zaslužka in s leherna ima n a 
rokah toliko, da lahko odra j ta ob času 
svoji tajnici . Pozdravljene! 

Mary Lušin, predsednica. 

VOŠČILNE KARTICE 

V f inančnem poročilu zadnj i mesec 
in t a mesec vidimo tudi imena oseb in 
podružnic, ka tere so prodale dokaj le-
po število zavojčkov voščilnih kartic, 
ki j ih je založila naša Zveza. Toda v 
tem seznamu m a n j k a še precejšen 
del podružnic, ki se niso odzvale. Si-
cer je mogoče, da ima jo še zavojčke 
n a rokah in čaka jo do časa, da bodo 
razprodale vse, kar je bilo poslanih in 
potem poslale denar za vse skupaj . 
To je pričakovati pri velikem številu 
in vpoštevati se tudi mora, da niso po-
vsod enake okoliščine; po nekater ih 
k ra j ih vzame več časa, d a se obvesti 
članice in pri jatel j ice. 

Nekatere ta jnice so pisale, da bi l ah-
ko prodale kartice tudi med drugorod-
ci, če bi bil n a n j i h t iskan prevod 
verza, ki je pod sliko, ker Amerikanci 
bi radi vedeli, k a j pripoveduje dekle 
fan tu . Naša glavna predsednica je 
dobila prevod od občespoštovanega 
pesnika Ivana Zormana in t a prevod 
je bil priobčen v n j enem poročilu v 
zadnj i Zar j i n a s t rani 180. 

Prevod se prav lahko prepiše ter 
prilepi n a vsak zavojček. Od nekate-
r ih t a jn ic smo dobili poročila, da so 
že storile, kar je v veliko pomoč pri 
prodaji . Torej t a vzrok je s prevodom 
poravnan in upat i je, da bo šla pro-
d a j a hi t re jše izpod rok. 

Pr ičakujemo tudi to. d a bo razpe-
pečavanje hitrejše, ko pridemo bližje 
praznikov .posebno za božič, ko ima-
mo lepo navado poslati pismene po-
zdrave svojim znancem in pri ja tel jem. 

Prišlo je tudi n e k a j poročil, to je od 
ta jnic , da so razdelile zavojček n a 
dva dela ter n a ta način ustregle 
s t rankam, kater im je bil cel zavojček 
za en dolar preveč. Tako se je prodal 
vsak del po 50 centov, kar po nekate-
r ih k ra j ih pomagalo k prodaji . 

Seveda izgovor se še zmera j lahke 
najde, če ni dobre volje in zavednosti. 
Kako lepo se sliši poročilo od nekate-
r ih strank, da so razprodale vso zalogo 
in da je bila ideja t eh kart ic ena n a j -
lepših, kar se j ih je moralo uresničiti. 

Ko se dobijo taka poročila, bi človek 
n a j r a j š i od veselja poskočil ter zavri-
skal: živijo, Slovenke! K a j lepšega 
n a j damo med svet kot spomine n a 
nekdan je čase v prelepi stari domo-
vini! Kako bodo tega veseli naši 
dragi sorodniki in pri jatel j i v s tarem 
kra ju , ko bodo po vojski izvedeli, da 
je naša Zveza izdala med tem časom, 
ko se v s tarem kra ju ni smelo n a d a n 
s slovensko besedo, najprvo slovensko 
pesmarico, ki vsebuje do 175 naš ih 
prel jubih narodnih pesmic, na to pa 
še voščilne kartice s slovenskim mo-
tivom in spominom n a naše gorske 
cvetlice! 

Storimo torej, kar je v naši moči, 
drage sestre, da povzdignemo to čast-
no pr iznanje, da bomo po vojski s 
ponosom poročale o naši narodni l ju -
bezni in zavednosti! 

Glavno, kar ne smemo prezreti je 
pa to ,da bo šel dobiček prodaje teh 
kart ic za naše uboge otročičke, ki so 
med vojsko razkropljeni po vseh kon-
cih in kraj ih , ki najbrže p res t a j a jo 
lakoto ter p o man j k an j e v obleki in 
in vseh stvareh, katere so n u j n o po-
t rebne za človeški obstanek. Če bomo 
razprodale vso zalogo, bo šla lepa vso-
t a v naš Šolninski in dobrodelni 
sklad, zato ne bodimo brezbrižne, pač 
pa se potrudimo, da bo lep uspeh! 

Albina Novak. 
o 

ŠTIRJE RODOVI 

T u k a j pr inašamo sliko štirih rodov 
iz Lorain, Ohio, in vse so članice po-
družnice št. 40. Od leve na desno so: 
p ras ta ra mamica Mrs. Pogorele, s ta ra 
mamica Mrs. Angela Kozjan (Mrs. 
Koz jan je t a jn i ca št. 40) mamica, 
oziroma hčerka Mrs. Kozjan, to je 
Mrs. Voytko in n j e n a luškana hčerka. 

Naše iskrene čestitke zavednim Slo-
venkam. ki podpirajo našo Zvezo in 
so ji zveste članice. 

o 
Št. 43, Milwaukee, Wis.—Za poročati 

i m a m žalostno novico, da smo izgubi-
le zvesto članico, sestro Mary Gori-
shek. Spomin ja jmo se n jene duše v 
molitvi. Soprogu pa izrekamo globoko 
sožalje. 

Del j časa boleha sestra Christ ine 
Rebernishek. kakor tudi sestra Prances 
Zore. Vsem bolnim želimo zdravja, 
članicam se pa priporoča, da j ih obis-
kujete. 

Moja mama, Agnes Verbnik se še 
n a h a j a v bolnišnici. Za n j o so obiski 
ne dovoljeni, ker ona t rp i nepopisne 
muke. Prosim članice, d a se jo spo-
min ja te v molitvah. Naj ji bo l jubi 
Bog milostljiv ter jo reši iz tega groz-
nega t rp l j en ja n a svetu. 

Ta jn ica ima še n a rokah slovenske 
kartice in prosi članice, da bi j ih 
pridno kupovale. Dobiček od te pro-
da j e gre za pomoč ubožnim otrokom 
in to nas n a j vse vzdrami, da poma-
gamo. 

Na prihodnji seji .9 jul i ja se bomo 
pomenile glede potovanja n a Zvezin 
dan, ki se vrši v nedeljo, 23. ju l i ja v 
Lemontu, 111. Pridite, da bo vse v re-
du urejeno, ker zdaj se moramo za 
vsako potovanje pripraviti ob času. 

Kegljaška liga se je začela organi-
zirati pri naši podružnici tako, da bo-
mo imele izbrane skupine in bile pr i -
pravljene za vaje, ko se odpre sezona. 
To pa zato ,da se bomo dobro navadile 
do tekme, ki se vrši pr ihodnjo po-
mlad v Sheboyganu, Wis. S a j veste 
iz preteklosti, da so t am luštne članice 
in tudi zelo gostoljubne. Ali se še 
spominjate, kako smo prepevale za 
10-letnico? Torej v pomladi bo spet 
pr i je tno in čas pride hi t ro naokrog. 

Na svidenje na seji 9. jul i ja! 
Josephine Verbick. 

Št. 66, Canon City, Colo—Naša po-
družnica je obhaja la devetletnico svo-
jega obstanka dne 4. juni ja . Ravnale 
smo se po pregovoru: bolje danes kot 
jutri , ker naša obletnica je n a 28. j u -
ni ja . Ustanovljena je bila leta 1935 in 
spreje ta pri Zvezi. Vse bližje članice 
so bile povabljene n a to sejo potom 
dopisnic, ker to je bil sklep prejšne 
seje. Odzvale so se povoljno, za kar 
vam hvala. Tiste, ki ste oddaljene, ve-
mo. da vam ni mogoče priti, čeprav 
bi rade. Vseeno tudi vam gre hvala, 
ker ste zveste članice Zveze in redno 
plačujete asesment in nekatere še za 
napre j , kar je dokaz, da zaupate dru-
štvenim odbornicam. Me smo se spo-
min ja le n a vas ter vas tem potom se-
strsko pozdravljamo in želimo zdravja 
in moč prenašat i vse težave in skrbi, 
ki j ih imamo v t e j s trašni vojni. 

Jaz občudujem matere, ki imajo po 
tr i in štiri sinove ali hčere v vojni in 
so n a onstran morja , pa ne omagajo 
pod težo skrbi in so še vedno vedrega 
obraza. 

Po zadnj i seji smo imele okusen pri-
grizek, namreč kejk, piškote, krofe, 
potico in šartel. (Hm. hm, kako je 
bilo vse dobro)! Ker smo res fe js t 
ženske so prišli tudi moški za nami, no 
j a, pa niso bili s kofetkom zadovoljni, 
pa so si znali pomagat, pa še n a m 
zraven. Kmalu smo peli in rekli so 
nam, da od daleč se lepo sliši, od blizu 
pa n i nobeden poslušal. 

Tako smo obhajal i našo devetletnico 
in kot sem se izrazila n a seji, želim, 
da bi jih bilo še mnogo in da bi v 
zdravju in veselju se skupaj shajal i 
vsako leto ter vse delovale za napredek 
podružnice in Zveze. 

Sestra Anna Susman. kot ustanovna 



članica in večletna t a j n i c a je spre -
govorila p a r lepih i n spodbudnih besed, 
d a n a j bomo ponosne, d a smo članice 
ene n a j v e č j i h ženskih organizaci j v 
Ameriki . I n Slovenska ženska zveza je 
t ud i n a j v e č j a ženska organizaci ja v 
Ameriki! P rav lepa hvala , ses t ra Sus-
m a n . 

Vsem članicam in n j i h možem se v 
i m e n u podružnice lepo z a h v a l j u j e m za 
pr i so tnos t te r vse dobrote, ka t e re ste 
darovali . Vaša lepa udeležba je po-
vzdignila naše p raznovan je ! 

Zelo n a s je pre t res la vest, d a je 
u m r l na š i sestr i P r a n c e s Vodenik iz 
Walsenburg , Colo., soprog F r a n k Vo-
denik, ki j e bil pošten in p r i j aznega 
z n a č a j a t e r v vseh ozirih dobrosrčen. 
P r i d ruš tvu št. 101 ABZ je bil t a j n i k 18 
let t e r je mnogo članov pridobil v ome-
n j e n o društvo, vkl jučno našo družino. 
Bil j e ves ten u r a d n i k druš tva , dober 
gospodar in soprog. Sest r i Vodenik 
naše sočut je . Pokojn iku p a mi r in po-
ko j v h l a d n i zemlj i ameriški , ki m u 
je bila domovina doka j let . 

Pozdrav vsem č lanicam pr i š t 66 
Slovenske ženske zveze! 

K a t a r i n a Yekovec, predsednica . 

Št . 74, Ambridge, P a . — J u n i j a meseca 
je bila s e j a zelo slabo obiskana, d a 
s k o r a j n i bilo mogoče seje pravi lno od-
pret i . Ne vem, k a j se je vsem člani -
cam t a k o zamerilo, d a n i m a j o z a n i m a -
n j e za seje ,ali p a mislijo, da je vse 
glih, če pr ide ali ne, k a r seveda n i 
tako, ker n e moremo ničesar ukreni t i , 
ne dobro, ne slabo, ker ni navzočnost i 
č lanic 

T e t a š to rk l j a se je oglasila p r i naš i 
sestr i J e n n i e Kadzierski t e r pust i la za -
lo hčerko, ki je v veliko veselje s t a r -
šem. Česti tke in želje za na jbo l j š e 
zdravje . 

Dne 7. j u n i j a je za večno v Gospodu 
zaspala ses t ra Mary Kinder . Hčerke 
in sinvoi so že vsi odrasli, t oda jo bo-
do vseeno pogrešali, ker bi la je s k r b n a 
m a t i svoj ih otrok. Bog ji d a j večni 
m i r in pokoj . Spomin ja le se bomo 
n j e n e duše v molitvi! P reos ta l im iz-
r e k a m o globoko sožalje. Mary, n a j T i 
bo l a h k a amer iška zemj la . 

C e n j e n e članice! Prosim, d a se u d e -
ležite seje v jul i ju , ker bo važna . P r e -
b ran i bodo tud i šestmesečni računi , d a 
boste n a j a snem o n a š e m poslova-
n j u . Na svidenje v nedel jo 9. j u l i j a 
ob t r e h popoldne v slovenskem domu! 

J e n n y Anzu.r t a j n i c a . 

(Št. 77, N. S. P i t t sburgh , P a — C e n j e -
n j e n e sestre! Na seji 6. j u n i j a je bila 
lepa udeležba. Upa t i je, da boste p r i -
šle n a p r i h o d n j e seje tud i tiste, ka t e r e 
n is te bile navzoče že del j časa . K a k o 
lepo bi bilo, če bi se vse zan imale za 
nap redek Zveze t e r prišle vsak mesec 
n a okrog i n s ponosom in vesel jem ča-
kale za pri l iko pr i t i med lepo družbo 
članic. Prošene ste tud i da, n e zao-
s t a j a t e s p l ačevan jem asesmenta , ke r 
vsaka laž je p lača sprot i kakor p a po-
tem, ko se nabere . Če n e more te p r i t i 
p lača t vsak mesec, po tem se v a m p r i -
poroča, d a p lača te n e k a j mesecev n a -
pre j , s amo da n e bo imela t a j n i c a 
vsak mesec skrbi zaradi nep l ačanega 
asesmenta . Iz b l aga jne se n e m o r e 
zalagati , k a r vse dobro vemo. Točnos t 
pr i p l ačevan ju mesečnine pomeni n a -
predek za podružnico in Zvezo. 

Drage sestre! N a zadn j i seji s te me 
p a zares presenetile, da ne n a j d e m 
besed, s ka te r imi bi opisala mojo gi-
n j ends t in da bi se odboru popolnoma 
zahval i la za izkazano l jubeznivost . I s -
k r e n a hva la predsednici sestri Jeke, 
b laga jn ičark i sestri Potentz , zapisnika-
rici sestri Fi lak in podpredsednici se-
s t r i Bajc ic za t ako lep b i r tde j kejk . 
K o m a j sem prišla k sebi,, k a j vse to 
pomeni, pa prinese ses t ra B a u m a n še 
drugi kejk. P r i s rčna hva la iz d n a srca. 
Nisem mislila, d a bom dočakala po-
zornost ; kako r a d a bi v a m vsaj en 
malo povrnila, če bom imela priliko to 
s tor i t i tudi za vas Ne bom pozabila, 
dokler bom živela. Ne vem, kako ste 
izvedele, da i m a m ro j s tn i dan? S a j 
po naš ih se j ah i m a m o vsakikra t vese-
lo zabavo, zato n ika r ne zamudi te te 
lepe prilike, temveč se odločite, d a 
boste vsak messe prišle. Vsaka izmed 

nas po t rebu je nekoliko razvedri la v s a j 
en večer n a mesec. 

Naj lepše pozdrave vsem ses t ram! 
F rances Vcgrin, t a jn i ca . 

V BLAG S P O M I N P O K O J N I M 
SESTRAM, K I SO P R E M I -

N U L E P R I S L E D E Č I H 
P O D R U Ž N I C A H : 

ŠTEV. 12 — J o h a n n a Zavodnik, 
616 So. 61st Street , Milwau-
kee, Wis., r o j e n a 18. j un i j a 
1884, pr is topi la 5. sep tembra 
1932, umr la 26. m a j a 1944. 

ŠTEV. 16 — Matkovich Agnes, 
8630 E s c a n a b a Avenue, Chi-
cago, 111., r o j ena 12. j a n u a r j a 
1886, pr is topi la 21. apr i la 
1938, u m r l a 8. m a j a 1944. 

ŠTEV. 23 — F r a n c e s Kalan , 424 
E. Sher idan Street , Ely, Minn., 
ro jena 17. j a n u a r j a 1877, pr i -
stopila 4. decembra 1932, umr-
la 13. f e b r u a r j a 1944. 

ŠTEV. 39 — K a t h e r i n e Tornetz, 
224 Chicago Avenue, Biwabik, 
Minn. , r o j ena 19. avgus ta 1876, 
pr is topi la 20. f e b r u a r j a 1930, 
umr la 1. m a j a 1944. 

ŠTEV. 41 — Agnes Tursic , 19508 
Mohawk Avenue, Cleveland, 
Ohio, r o j e n a 17. j a n u a r j a 1877, 
pr is topi la 5. ma rca 1931, umr-
la 2. m a j a 1944. 

ŠTEV. 65 — P a u l i n e Jakse , 108 
5th Street , So. Virginia , Minn., 
r o j ena 6. j a n u a r j a 1897, pr i -
s topi la 4. m a j a 1936, umr la 
10. m a j a 1944. 

ŠTEV. 67 — Mar ie Rubesa , Sixth £ 
Street , Bessemer , Pa. , r o j ena 
16. avgus ta 1879, pr is topi la 5. 
marca 1936, umr la 1. marca 
1944. 

N a j j im sveti večna luč! 

Št. 88, Johns town, Pa,—Na z a d n j i 
seji je bila zopet m a j h n a udeležba. 
Drage sestre, vsa j z d a j v po le tnem 
času pr idi te v večjem številu n a seje. 
Lepo bi bilo od vas, če bi se n a v a -
dile pri t i n a seje, d a bi vedele, k a -
ko podružnica nap redu j e . Vl judno 
se vas vabi n a sejo v ju l i ju! 

Sporočam, d a smo kupile še e n 
bond za $50 in to je bilo mogoče, 
ker se je veselica dne 6. m a j n i k a 
prece j dobro obnesla. Vsako nede -
l jo imamo tudi bingo in to že od 
meseca f e b r u a r j a in t ako tudi t a m 
n e k a j naprav imo, da n a š a b l a g a j n a 
ne zas ta j a . 

Sporočam, drage sestre, d a i m a m 
n a r o k a h k rasne voščilne kartice, o 
ka te r ih smo že mnogo poklonov b r a -
le v Zar j i . Po neka te r ih podružn i -
cah so prodale že vse zavojčke, k a -
ter i so j im bili poslani, toda pr i n a s 
n i t ake sreče, akoravno vzamem z a -
vojčke vsako nede l jo n a bingo p a r d i 
in tudi n a vsako sejo. Drage sestre, 
n ika r ne os tani te brezbrižne za s t va -
ri, ki so v nap redek na rodn i ku l tu r i 
in tud i za dobrobit sklada, ki bo upo-
rab l j en za pomoč ses t radani in za -
puščeni deci v s tar i domovini. To bi 
n a s mora lo vse zanimati , če i m a m o 
kol ičkaj človekoljubnosti v svojih 
srcih. Sezite to re j po t eh zavojčkih, 
ki s t a n e j o samo en dolar in no t r i j e 
42 k r a sn ih kar t , kakor tudi 30 k u -
ver t za večje kar te . 

Ponovno vas vabim n a p r ihodn jo 
sejo, d a se pomenimo, če gre k a t e r a 
n a r o m a n j e k Mar i j i P o m a g a j v Le-
mont , 111., ki se vrši v nedeljo, 23. 
ju l i ja . Naša g lavna ta jn ica , Mrs. J o -
sephine Er j avec apelira n a članice, 
d a bi se potrudi le pri t i ter pr idruži t i 
r o m a r j e m ka te r i pr ide jo iz vseh s t r a -
ni s k u p a j n a t a dan . Letos je še bolj 
pomenljivo, d a se prosi Marijo, d a 
bi n a m izprosila t r a j e n mir te r p r o -
sila pr i Bogu za zdravje naš ih d r a -
gih, ki se n a h a j a j o n a bo jn ih po l j a -
n a h . 

Naša sestra Louise Nozsak je dobro 
okrevala in se zda j zdravi doma. 
N a j ji l jubi Bog spet povrne zdravje. 

Pozdrav vsem članicam SŽZ! 
Mary Lavše, t a jn i ca . 

Št. 96, Universal, Pa.—Na zadn j i 
sej i se j e zbralo lepo število p r i j azn ih 
članic. Upam, da bo n a š a se ja v j u -
l i ju isto zanimiva. Vrši se n a Un i -
versal ob določenem času. V avgu-
stu bomo p a zborovale v Renton , Pa . 
n a f a r m i sestre Mary Klemenčič, t o 
bo n a drugo nedeljo, 9. j u l i j a ob t r e h 
popoldne in potem bomo imele p ik-
nik za članice in n j i h družine. 

Vl judno ste vabl jene vse n a poset. 
Imel i bomo p r i j e tno zabavo in tud i 
prigrizek, kakor tudi dobra p i j ača bo 
n a razpolago. Prosim, da se udeleži-
te v obi lnem številu. 

P r iporočam n a š i m članicam, da se 
še k a t e r a d r u g a oglasi z dopisom, ker 
vse r a d e beremo domače novice. 

Na svidenje 9. jul i ja! Vas lepo po-
zdravl jam, 

A n n a Podobnik. 



Št. 105, Detroit, Mich.—Danes pišem 
z veseljem, ker lahko javnosti poro-
čam, da smo imele lep uspeh n a naši 
zabavi prvo nedeljo meseca juni ja . 
Vse n a m je šlo na roke. še vreme, da 
smo se tudi slikali n a vr tu pri sestri 
Nezbeda. Škoda, da n e morem prilo-
žiti sliko, ker zdaj vzame precej časa, 
da so izdelane, toda upam, da bo v 
redu za pr ihodnjo izdajo Zar je . 

Sestra Nezbeda je bila zelo vesela 
lepe udeležbe in n a m je zelo lepo po-
stregla z n jen im dobrim pecivom. 
Hvala lepa, sestra Nezbeda. Vse smo 
Vam hvaležne za požtrvovalnost in ve-
likodušnost. Treba je bilo pirecej 
pripraviti , da se je vse zadovoljilo in 
tudi vsem žeja ugasila. Iskrena Vam 
hva la tudi za tri nove članice, ki so 
bile vpisane skozi Vaš t rud. Lep zgled 
sestre! Če bomo vse tako pridne, ka -
kor sestra Nezbeda, bo na ša m a j h n a 
podružnica kmalu postala velika, ker 
več nas je. več je poguma za sodelo-
van je in napredek. T a zabava n a m 
je zopet prinesla $17 za našo blagajno. 

Moja sestra Albina Jackson, n j e n 
soprog in hčerka so bili pri meni t a -
k ra t n a obisku in so tudi posetili za-
bavo. Hvala tudi predsednici št. 9 
v Detroitu, Mrs. Butala, ki na s je 
tudi obiskala. 

Želim, da boste vse imele pr i je tne 
počitnici v tem dopustu za dva mese-
ca, da bomo pripravljene za novo delo, 
ko se vrnemo k seji pri sestri Vidmar 
n a Forestlawn, prvo nedeljo v avgustu. 

Poročam tudi žalostno novico, da je 
ses t ra Kjrupa izgubila svojo ediino 
hčerko, v starosti šest let. To je bilo 
v majn iku . Bila je kot angeljček le-
pa v krsti. Poklonile smo ji lep venec 
v zadnj i spomin in n a s je bilo precej 
članic navzočih pri sprevodu. Sestri 
K r u p a in soprogu naše globoko sožalje, 
a n j e j n a j bo lahka žemljica. 

Sestra Kochevar in hčerka Helen 
bosta šli kmalu v Montano obiskat dva 
s ina in bra ta na Ranch. Želimo n j i m a 
srečno pot in dobro zabavo ter srečen 
povratek in zopetno lepo sodelovanje 
pri podružnici. Prinesite tudi k a j no-
vic za naš list Zar ja . S pozdravom, 

Rose Jamnik. poročevalka. 
o 

Drage bralke: 
Danes Vam bom opisala vojaško ku-

hinjo . 
V našem hed-kvar t ru se vsak dan 

k u h a za 16,000 ljudi. K u h i n j a je seve-
da zelo velika in jako moderna. Peki 
spečejo vsak dan po več tisoč pajev in 
kejkov. Peči so tako velike, d a lahko 
naenk ra t spečejo 1,400 žemelj in ki 
felcov. Ajskrim mašina je bizi po 
dvakrat n a teden. Drži 50 galonov. 
Po 50 galonov držijo tudi veliki kotli 
za župco kuhat i . 

Poleg vsakovrstne zelenjave, ki jo 
denejo kuha t i k mesu. sem opazila 
tudi veliko j a j č j ih lupin. Ker sem 
firbična, sem vprašala, čemu lupinice. 
Povedali so mi, da imajo j a j č j e lupine 
veliko apnenca v sebi, ki je dober za 
zobe. Lej te no, sem si mislila, kako 
zna jo špara t i dentiste. 

Tudi v a jsbakso sem vtaknila svoj 

nos, ki je tako velika, da gre vanjo 
po 20 goved, več ducatov prašičkov, 
telet in kozličkov. Soldatom res ni 
treba trpeti nobenega pomanjkan ja , če 
se le stvar dobi. Zgodilo se je pa, 
da smo bih mesec dni brez krompir-
ja, ker ga je zmanjka lo n a trgu. Za 
prikuho smo jedli ra jž , čeprav se pr i-
dela na Japonskem. Ko je bil krompir 
spet n a mizi, je bil večja sladščica kot 
ajskrim. 

Vojaki dobijo dobro hrano in obilo 
je imajo. Nihče n i lačen. Kadar pa 
gredo n a ibenge, je pa košta vsa kena-
na. Vsak soldat ima s seboj gotovo 
število kanglic, iz kater ih si pripravi 
jed. Za f ruš tek ima eno kanglo s fižo-
lom, mesom in tomajtosi ter kakao. 
Za opoldan spet eno kanto s mesom, 
fižolom in tomaj tos i ter kakao. Za 
večerjo pa kanglico s tomajtosi, fižo-
lom in mesom ter kakao. Drugi d a n 
spet tako. Lahko si mislite, kako j im 
gre v slast sveža h rana , ko pridejo 
spet naza j v kempo. 

Vojakom na j l j ubša jed je—paj. 
Skoro vsak večer je n a mizi. Peki spe-
čejo dnevno po tisoče pajev—največ 
jabolčne, ker te soldati na jbol j obra j -
tajo. 

Ostankov jedi se ne h ran i in ne po-
greva, kar se mi je zelo čudno zdelo. 
Vprašala sem, zaka j se toliko dobrih 
stvari vrže, ko bi j ih še lahko rabili. 
Povedali so mi, da so neka j časa jedi 
pogrevali, a ko je enkrat par sto 
sodatov zbolelo od pogretih jedi, ki so 
bile pokvarjene, zda j nobenih ostan-
kov več ne hrani jo , pač pa j ih dobijo 
bližnji f a r m a r j i za svoje prašičke. Ni 
torej brez vzroka neki f a rmar vzdihnil 
z globoko željo: "Oh, ko bi moji otro-
ci jedli take dobre stvari kot j ih naši 
prešički . . ." 

o 

DOMAČA KUHINJA 

Nekaj splošnih navodil za kuho 
zelenjave in sočivja 

Surova zelenjava in sadje ima več 
vitaminov, kakor pa kuhana . Radi te-
ga si izbirajmo ka r na jveč sveže h r a -
ne. Zribano korenje je izvrstna za-
loga vitaminov, katere lahko vžijemo 
v zvezi z raznimi solatami. 

Nikdar ne pušča j te v vodi zelenjave, 
ne drugega živeža, ker voda pobere 
dosti dobrega iz n j ih . Ako moramo 
kak sadež olupiti, pazimo, da posna-
memo kar se da t enak olupek. Debel 
olupek je po t r a t a in izguba redilnih 
vrednot. V olupku je na jveč vitaminov. 

Jed k u h a j m o pokri to in v jako mali 
vodi, da se k u h a bolj v sopari. Steike 
in kotlete pecimo ra j š i pod plamenom 
(Brcil). ker s tem načinom ohranimo 
več dobrih snovi Pečen krompir ima 
večjo vrednost kakor pa kuhan, tudi 
če je v oblicah. 

Krompir, peso, korenje, repo itd. 
k u h a j m o neolupljeno. Nikdar ne do-
d a j zelenjavi sode |(soda bicarbone). 
I m e j pr ipravl jeno vrelo vodo, ko zač-
neš kuhat i zelenjavo. S tem pr ihraniš 
dolgo čakanje , predno voda zavre. 
Čim pre j je jed kuhana , tem m a n j je 
gre v izgubo med kuhan jem. 

Vkuhane breskve 
Breskve popari in olupi, potem pa 

j ih lahko razpoloviš, razčetrtaš ali p a 
pustiš cele. Naloži j ih v sterilizirane 
steklenice, zalij z vrelim sirupom in 
k u h a j napol zaprte v vodi od 25 do 30 
minut . Steklenice, katere kuhaš v 
kotlu, ne smejo biti do vrha napol-
n jene . Pust i pol palca prostora. Pazi, 
da se ne bodo razkuhale. Če kuhaš 
breskve ali drugo sadje v kozarcih v 
kotlu vode, moraš n a dno kotlička po-
ložiti krpe ali če imaš tako mrežico, 
da stoje steklenice n a n j i in ne n a 
dnu kotlička. Glej tudi, da stoji voda 
v kotlu en palec nad pokrovčki in me -
r i čas vret je od tedaj , ko začne v 
resnici voda vreti. Razume se, d a n e 
smeš postaviti vročih steklenic v mrzlo 
vodo, ker bi steklo popokalo. Bodi 
j ako previdna pri takem delu z vsem. 
Ko je čas v re t j a potekel, pa previdno 
vzemi steklenico ven iz vodne kopeli in 
vsako takoj t rdno zapri. Če imaš po-
krovčke n a vijake, t eda j še enkra t 
obrni, dokler gre. Ako rabiš steklene 
pokrovčke, katere pritrdiš z žicama, 
t eda j t rdno zapri potem, ko vzameš 
steklenico iz vode. 

Breskve lahko kuhaš v sirupu okoli 
pet minut , potem j ih p a vložiš v ste-
klenice, nal i ješ še sirupa pol palca m a n j 
kot do vrha, napol zapreš in postaviš 
v vročo vodo, katera n a j vre 15 minut . 
T a čas v re t j a zadostuje, ker so se bre-
skve že pre j kuhale v sirupu. 

Najenostavnejši način, ki je tudi 
dober, pa je ta, da breskve kuhaš v 
sirupu, dokler niso ravno prav mehke, 
j ih kar vrele za jemaš in vlagaš v vro-
če in očiščene kozarce, napolniš do 
v rha s sirupom in takoj t rdno zapreš. 

P r i vseh vrs tah vkuhan ja skrbi za 
čistost vsakega predmeta, ki ga pri 
t em delu potrebuješ. 

R u m e n a lupinica od oranž da bres-
kvam pr i je ten okus, poskusi, če t i bo 
všeč. V te j rumeni lupinici je tudi 
dosti v i tamina C. zato porabi oranžne 
lupinice pr i kuhi in peki. 

Breskve v okisanem sirupu 
Zavri dve šah jesiha ,štiri in pol 

šale sladkorja, palčico cimeta in dve 
žličici klinčkov (cloves). To n a j vre 
deset minut . 

Popar i 18 bolj m a j h n i h breskev, 
posnemi j im olupek ter v vsako bres-
kev zapiči par klinčkov. V vreli sirup 
položi neka j t eh breskev in j ih k u h a j 
neka j minut , da ostanejo lepo cele, 
ampak n e surove. Te breskve vloži 
v pre j • prekuhane in razkužene kozar-
ce. Ko skuhaš vse breskve in j ih n a -
polniš v kozarce, j ih pa zalij s t em 
okisanim sirupom. V slučaju, da bi t i 
s i rupa malo zmanjkalo, pa še malo 
s ladkorja in vode prevri in s tem n a -
polni steklenice ali kozarce do vrha. 
Kdor ima k a j medu doma, lahko rabi 
del meda mesto samega sladkorja. 
Napolnjene kozarce t rdno zapri, po-
vezni, da vidiš, če je t rdno zaprto, po-
t em pa postavi kam, da je spoti in se 
lahko ohladi. 

Redkvica in zelena 
Očisti redkvice in ako si spretna, 

j im olupek nareži v obliko cvetov. 
Zeleno nareži n a male končke in oboje 
postavi v ledenico, dokler ne rabiš. 
Ko postaviš n a mizo, lahko deneš med 
oboje par kocek ledu. 



Orehovi kolački 
Dve šali bele moke, dve žlički pe-

civnega praška (baking powder), pol 
žličke soli, četrt šale masti ali masla, 
tričetrt šale mleka. Najprej vdrobi 
mast med moko, katero si prej prese-
jala z pecivnim praškom in soljo sku-
paj . Ko napraviš moko zrnčasto. pa 
poiagoma prilij mleko, da narediš te-
sto. To testo položi na desko, potrese-
no z belo moko ter razval jaj kakor za 
štruklje ali pa potico. 

Raztopi dve žlici umetnega masla 
(margarine) ter primešaj eno tret j ino 
šale r javega sladkorja. S tem pomaži 
razvaljen blek. Zvij kakor testo za 
potico. 

V četverovoglatem modelu raztopi 
eno žlico margarine ,eno žlico vode in 
dve žlici r javega sladkorja. Postavi 
nad plamen in ko se napravijo mehur-
čki .odstavi posodo ter potresi pol šale 
zdrobljenih orehov. 

Zvito testo nareži na en palec debele 
kolačke ter j ih pokladaj drug poleg 
drugega v posodo, v kateri imaš raz-
topljen margarin, sladkor in orehe. 
Postavi kolačke v peč in ker je sladkor 
na dnu, moraš posebno paziti, da ne 
postaviš v prevročo peč. Drži posodo v 
peči na prvi polici primeroma 10 minut, 
potem pa postavi ra jš i na zgornjo po-
lico, da se bodo kolački lepo zarume-
nili po vrhu in ostal lepo zapečeni in 
ne sežgani spodaj. V 20 minutah so 
pečeni. Vzemi j ih iz peči in prekucni 
n a dovolj velik krožnik. Če pustiš 
kolačke v posodi, se bo sladkorni sirup 
strdil in ne boš mogla kolačkov lepo 
odstraniti iz posode. 

Karamelov sladoled 
Segrej eno šalo in pol mleka. V 

ponvo stresi pol šale sladkorja ter 
mešaj sladkor nad ma jhn im plame-
nom toliko časa, da se spremeni v ru -
jav sirup. Ta sirup zamešaj med vro-
če mleko. Vtepi dva rumenjaka, kate-
r a dodaj med mleko in sirup; postavi 
zopet nad m a j h e n plamen, osoli ter 
mešaj kakor za kostard. Ko se tako 
zgosti, da ostane n a žlici, je dovolj da 
odstaviš in ohladiš to zmes. Posodico 
za ledene kocke napolni s tem kustar-
dom, postavi v ledenico in premakni 
kazalec n a najvišjo stopinjo, da se 
bo hitro bolj strdilo. Predno je po-
polnoma strjeno, vzemi iz ledenice, da 
dodaš še drugo primes. 

Napravi t rd sneg iz dveh beljakov 
ter vtepi eno t re t j ino šale koruznega 
sirupa (corn syrup) ali pa meda med 
sneg. Za dišavo prilij eno žličico va-
nilje. Kostard je bolj zmrznjen ob 
straneh posodice, zato ga moraš vsega 
še premešati, da bo enakomerno gost, 
potem pa zamešaj sneg in sirup. Prav 
nazadnje pa še dodaj par zmletih 
orehovih jedrc. Zopet postavi posodi-
co v ledenico in ko se enakomerno 
strdi, pa razdeli med šest oseb. 

Pecivo z breskvami 
Z leseno žlico razmešaj dve žlici 

masti ali margarine, temu dodaj četrt 
šale sladkorja in zopet mešaj, da dobiš 
enakomerno zmes. Vtepi eno ja jce 
ter je zamesi med mast in sladkor. 

Presejaj eno in dve tret j ini šale bele 
moke, pol žličke soli in dve žlički pe-
civnega praška (baking powder). To 
moko in pol šale mleka zamesi izme-
noma med mast, sladkor in jajce. Ko 
je testo gladko, pa je stresi v z mast -
jo namazan pajev plošqek. 

Po testu razravnaj eno vrsto bre-
skvenih rezin. Med dve žlici moke 
vdrobi dve žlički masla ali margarine, 
četrt šale sladkorja in žličko cimeta. 
To potresi po breskvah. Postavi v peč 
ter peci v zmerno vroči peči primero-
m a pol ure. 

Za spremembo lahko nadomestiš 
breskve s katerimkoli drugim sadjem, 
ki je v seziji. 

Pecivo z jagodami 
Preseja j dve šali bele moke, štiri žli-

čke pecivnega praška .tričetrt žličke 
soli in eno tretino šale sladkorja. Med 
tako presejano moko vdrobi pol šale 
masti, masla ali oleomargarine, kar 
pač imaš doma. Pol šale goste smetane 
razredčiš četrt šale vode. To smetano 
prilij med moko, da napraviš testo. 

Na pekačo položi kolobarje tega te-
sta, da bo precej narazen. Ti kolači 
se radi precej razlezejo in vzidejo. Po-
stavi j ih v peč, kakor za kruh, k jer n a j 
se pečejo četrt ure. Pripravi si svežih 
jagod, katere malo osladi, ako niso do-
volj sladke. Nekaj jagod tudi malo raz-
mehčaj . da bo vse bolj sočnato. S t a -
kimi jagodami obloži pečene kolačke. 

Ako moreš in imaš k a j vtepene sme-
tane, jo neka j žlic nakopiči vrhu jagod 
in potem pa postavi pred tiste, ki l ju -
bijo take dobrote z domače mize. 

NAVODILA ZA VKUHANJE 
SADEŽEV 

Pomniti moramo, da kuha sad ja ne 
izboljša, zato je potrebno, da izberemo 
lepo in zdravo sadje, katero namerava-
mo shranit i v kozarcih za poznejši čas. 
Že preležani in mogoče nagnit i sadeži 
ne bodo v kozarcih postali boljši, am-
pak še večja nevarnost je, da bo ves 
t rud zaman j, ker se bo tako sadje prej 
pokvarilo. 

Kakoršen okus ima svež sad, takega 
bo potem obdržal, ako mu ga s predol-
go kuho ne ubijemo. Držimo se toč-
nih navodil od takih, ki so v tem izur-
jeni in so vkuhavanje znastveno pre-
študirali. 

Važno je tudi. da se ne polotimo t a -
kega dela n a veliko. Ako vkuhamo 
vsaki dan po nekaj funtov, ali košaric 
sadja, bo to več kot dovolj. Gospodinja 
ima poleg navadne kuhe še polno dru-
gega dela, zato je pametno, da se pre-
več ne obremeni na en dan. 

Za vkuhavanje rabimo pološčeno, 
(emajlirano) posodo. Kozarce, obročke 
in pokrovčke moramo razkužiti, to se 
pravi, da jih položimo v vodo ter poča-
kamo, da polagoma voda prevre. 
Umevno je, da je treba pod kozarce 
podložiti kakšno krpo ali mrežo iz lese-
nih palčic, da pride steklo odmaknjeno 
od dna. Gumijaste obročke potakne-
mo v vrelo vodo ,predno jih nataknemo 
na vrat steklenice. Z vsem tem delom 
je treba biti previden, da steklo ne 
poči. Ako držimo tako očiščene kozar-
ce pripravljene za drugi dan ali še 
pozneje, se medtem časom lahko zopet 
naberejo bakterije okrog, kjer stoji 
posoda poveznjena. Prah, ki se vzdig-
ne pri pometanju in čiščenju, je ka j 
dobro sredstvo za prenos takih klic, ki 
potem začno vničevati, kar smo si pri-
pravili. Iz tega sprevidimo, da je to 
razkuževanje potrebno tik pred vku-
havanjem. Kozarce ali steklenice dr-
žimo v topli vodi, da imamo vse pri 
roki, ko smo s vkuhavanjem gotove. 

Recimo, da si pripravimo sadja za 

štiri kvarte. Najprej si moramo sku-
hati sirup iz vode in sladkorja. V lo-
nec ali kotliček zlijemo dva kvarta 
vode in zasujemo štiri šale sladkorne 
sipe (granulated sugar). To pristavi-
mo na ogenj in počakamo, da pride do 
vretja. Pustimo vreti pet minut. Nič 
ni hudega, ako vre malo delj, vendar 
pa pet minut zadostuje. 

Češnje 
Češnje operimo in odstranimo peclje. 

Nekateri se še tudi s tem trudijo, da 
odstranijo koščice, kar pa se meni vidi 
nepotrebno in potratno, ker se precej 
dobrega okusa izgubi in tudi precej 
soka izteče pri t rebl jenju koščic. 

V prevret sirup stresi čiste češnje in 
zopet počakaj, da pride sirup do vret-
ja. Pazi tedaj, ko začne zopet vreti, 
da vre le dve minuti. Češnje so nežen 
sad in ne prenesejo dolgega kuhanja . 
Pripravljene steklenice napolni s češ-
njami, da j ih bo v vsakem kozarcu 
enako množino, potem pa j im zalij z 
vrelim sirupom do vrha. Previdno je 
postaviti steklenice n a plošček. Ko 
zliješ sirup, je steklenica zvrhano pol-
na, tako postrežeš na krožniku tisti si-
rup, ki bi se polil ko pokriješ s pokrov-
čkom. Zaobrni pokrov, dokler je mo-
goče in postavi steklenico poveznjeno 
na varen prostor. Preglej, če k je po-
krovček pušča, da popraviš, dokler je 
čas zato. Ko se steklenice ohladijo, se 
včasih zgodi, da so pogrovčki za spo-
znanje premalo pri tr jeni in zato j ih 
še enkrat pri vi j, če gre. 

Tak način vkuhavanja se imenuje v 
odprtem kotličku (open kettle method). 
Pri tem je treba jemati le eno primerno 
količino sadja. Če bi kuhali množine, 
bi bilo sadje v sredini lonca m a n j ku-
hano kakor tisti del, ki je bliže ognja. 

T. K. 

OTROK VPRAŠUJE 
Mala Minka n a kolenih 
mamice sedi, jo boža; 
deklica kot angel lepa, 
zgleda kakor živa roža: 

"Mamica, povej mi vendar, 
kam li atek moj odšel je, 
dolgo da se spet ne vrne, 
kar so moje srčne želje? 

"Večkrat ga pred hišo čakam, 
naokrog pogled obračam, 
da bi prišel,—toda vedno 
sama spet naza j se vračam." 

"Daleč, daleč tam za morjem 
atek naš se že naha j a ; 
v vojni se bori svetovni— 
Veš, da vojna zdaj razsaja." 

"Mamica, povej le to mi: 
K a j je vojna?—Je to hudo? 
K a j moj atek t amka j dela, 
tudi tam li koplje rudo? 

"Kdo mu kuha in postilja, 
kdo njegove srajce pere? 
Mu gre dobro, ali slabo ? 
Ali časnike k a j bere?" 

"Dragica, t i še premlada 
si. da vojno bi umela; 
torej vojske razložiti, 
ti ne morem zdaj docela. 

"Prosi pač Boga, Marijo, 
da bi vojna že minila.— 
In ko atek se povrne, 
boš ga zopet poljubila!" 

Ivan Zupan. 
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S Ž Z F R I E N D S H I P C I R C L E 
W e are very proud to p resen t the fol lowing gent lemen, 

among them th ree digni tar ies , a s member s of our Fr iend-
ship Ci rc le : 

Anton Bobek, Cleveland, Ohio 
George J . Brince, Eveleth, Minnesota 
Jo seph Er javec , Joliet , I l l inois 
J o h n Germ, Pueblo, Colorado 
Mar t in Gorsich, Joliet , Il l inois 
Anton Grdina , Cleveland, Ohio 
Rev. Louis F. Koren, Sheboygan, Wisconsin 
Rev. F ranc i s Mazir , Lillyville, I l l inois 
Mar t in Planinsek , Joliet , I l l inois 
J o h n Potokar , Cleveland, Ohio 
J o h n Pr i s land , Sheboygan, Wiscons in 
Simon Set ina, Joliet , Illinois 
J o h n Sever, Chicago, Il l inois 
Rev. Alexander Urankar , So. Chicago, Illinois 
J o s e p h W. Wilkus, Sheboygan, Wisconsin 
Jo seph Zalar , Joliet , I l l inois 

We also have two pa t rons of our f a i r sex who have 
shown the i r noble spir i t and contr ibuted very generously 
to our Scholarsh ip and Fr iendship f u n d . These two won-
de r fu l pa t rons a re Mrs. Josephine Schlossar of Wes t Allis, 
Wisconsin , who contr ibuted $50, and Mrs. Pau l ine S tampfe l 
of Cleveland, Ohio, who donated $20. 

Unt i l J u n e 12, 1944, we have received $520.00 in con-
t r ibut ions . 

EVERY BRANCH A FRIENDSHIP MEMBER CAMPAIGN 
We've had all kinds of campaigns dur ing t he pas t and 

se r ious thought has been given to an "Every Branch a 
Fr iendsh ip Member Campaign . " In th is way our Circle 
would grow very rapidly and also our f u n d which will be 
used fo r the we l fa re of the r e fugee chi ldren of Slovenia 
and for scholarsh ips to talented young gir ls who do not 
have the necessary means for educat ion. 

W e sugges t you again read our P res iden t ' s message 
in the Apr i l " Z a r j a , " page 116. 

o 

BOARD OF DIRECTORS MEETING 
Our Board of Directors will meet for thei r semi -annua l 

sess ion at the H e a d q u a r t e r s on Thursday , Ju ly 20, 1944. 
Ques t ions or le t ters of importance which need the a t tent ion 
of the Execut ive and audi t ing commit tee should be sent 
to my of f ice at least a few days pr ior to th is date. 

A CARD OF APPRECIATION 
I wish to express g ra te fu l apprecia t ion to every sec-

re ta ry and branch of f ice rs for the co-operat ion rendered in 
the disposit ion of the greet ing ca rds which every branch 
received for sale. I know that it requi red your t ime, pa-
t ience and sa l e smansh ip to do a good job. I 'm par t icular ly 
proud of the f ine work per formed by Mrs. F rances Udo-
vich, Greaney, Minnesota , who sold all the boxes sent to 
her and has been repeat ing the order on them. 

Having personal exper ience in the var ious sor t s of 
sol ici tat ions and sel l ing of t ickets and other things, I real-
ize it is not an easy task to approach people, however, I 
have proven to myself , that it 's wor th our t ime and e f fo r t . 
There is a big amount of personal sa t i s fac t ion in knowing 
that we have helped those who a re in need and tha t we 
have spread a word of cheer among our associates . I 'm 
certain that everyone will agree with me tha t whatever we 
do to build up a fund which will be used for the poor and 
dest i tu te chi ldren in Slovenia and in our States , it can be 

considered as our greates t human i t a r i an work. Therefore , 
it is deeply appreciated by the Home Off ice to receive such 
splendid co-operat ion f rom the subord ina te of f icers and 
members . I hope that your in teres t will cont inue to pre-
vail and act as an incentive to those who have delayed 
doing thei r par t . Remember that all our good deeds will 
be rewarded in this and the he rea f t e r life. 

I 'm fa i th fu l ly depending on all the o f f ice rs and mem-
bers to buy and sell our exclusive gree t ing cards. Again 
I thank each and everyone for their suppo r t ! 

LET'S UNITE IN PRAYER! 
Every day br ings new events and changes and every-

one is conscious of the ser iousness of t imes and follows 
the news with grea t anxiety and hopes for a speedy victory 
in the prevai l ing invasion. All over the country, people 
have been uni t ing in prayers and are seeking consolation 
in a f i r m fa i th that their loved ones will come back alive 
and in good heal th . Many of our rel igious mothers , f a the r s 
and relat ives of the boys f ight ing the f ierce bat t les on the 
d i f f e r e n t f ronts , have made promises to go on Pi lgr images 
and devote their t ime and e f fo r t to God and intercede His 
help th rough His beloved Mother, Mary. 

It has been reported in the recent edit ions of " Z a r j a , " 
tha t the annua l Zveza 's P i lgr image to Our Lady of Lourdes 
Grot to in Lemont, Illinois, will take place on Sunday, July 
23, 1944. 

The prayer hour on this Sunday will s t a r t at 10:30 
A. M. when everyone will join in the procession which will 
s t a r t f r o m the Franciscan Seminary and cont inue to the 
Grot to where Holy Mass will be o f fe red for our men and 
women in the armed forces. The services on this day 
have a special blessing, there fore , p lan to par t ic ipate and 
fill your spir i tual l i fe with s t rong res is tance against wor-
ries and f ra i l t i es which somet imes make our lives sad. 

Af te r Holy Mass lunch will be served in the Pavilion. 
A variety p rogram will be presented at 2 P. M. There 
will be many a t t rac t ions th roughout the day and everyone 
is welcome to come. 

It is suggested that you make p lans at once and also 
procure the necessary reservat ions for travel. Come to Le-
mont, join with f r iends , make new acquaintances , and we 
know tha t you'll be well pleased for the t ime and sacr i f ice 
you'l l make to at tend. 

The committee is working very hard to provide enter-
t a inment and r e f r e shmen t s for your indulgence, so do plan 
to be with us on Sunday, Ju ly 23, 1944, at Lemont, Illinois. 

J O S E P H I N E ERJAVEC, Supreme Secretary. 
o 

IT'S A PRIVILEGE TO BUY S. W. U. 
GREETING CARDS 

For the pas t th ree months we have been urging the 
pu rchase of greet ing cards which are being distr ibuted by 
our Union as a t r ibute to Slovenia, the bir thplace of our 
f a t h e r s and mothers . These cards a re something new; you 
cannot buy them at any card counter because they were 
pr inted exclusively for our member s and f r iends . 

Some of the secretar ies , who are selling boxes of these 
beau t i fu l cards wrote to us that the members would appre-
ciate a t rans la t ion of the Slovenian verse on the cards. The 
t rans la t ion was publ ished in the last edition in Mrs. 
P r i s l and ' s repor t on page 180. 

P lease consider the value of such exclusive cards and 
get a box today f rom your secretary . There a re 30 cards 
with envelopes and 12 postal ca rds in every box. A real 
value and the most important thing to keep in mind is that 
the proceeds will be used for a most noble cause. 



ACTIVITIES OF OUR BRANCHES 
N o . 1, Sheboygan , Wis . — Mothe r ' s 

Day w a s appropr i a t e ly observed by the 
local b ranch No. 1 of t he S loven ian 
W o m e n ' s Union when they p resen ted 
t h e i r a n n u a l p r o g r a m in honor of all 
mo the r s . Fol lowing is t he p r o g r a m : 
Welcome, by Mrs . Mary Godez, p res -
i d e n t ; "Mothe r ' s Day , " ta lk by Rev. 
Louis F. Koren , p a s t o r ; T r i b u t e s to 
l iving mothe r s , to depar t ed , to g r and -
m o t h e r s and Gold S t a r M o t h e r s by 
Vi rg in ia Suscha , J o a n Gerg i sch , Mary 
Kra inc , and Victor T u r k J r . ; Dance, 
W a l t z Time, Bet ty P u t n a m ; T r i b u t e to 
a Fa the r , Diane Ribich, F r a n c e s Ribich 
and Laddy T e v s h ; S h o e m a k e r dance, 
by k i n d e r g a r t e n and f i r s t g r a d e chi l -
d r e n ; Vocal so los : "You a r e a Won-
d e r f u l M o t h e r " and " V s p a v a n k a , " by 
J u l i a G r o b e l n i k ; Accordion se lec t ion , 
S h a r o n Meives ; B r a h m ' s "Lu l l aby , " 
t r io by th ree s i s t e r s , Mary Ma jcen , 
G e n e Repenshek and P a u l i n e R u p a r ; 
" A v e M a r i a , " duet by J u l i a Grobe ln ik 
and Mary C h a m p a ; Ricardo t h e Mag-
i c i an ; Glee Club se lec t ions " R o ž m a -
r i n " and P t i č " ; "God Bless A m e r i c a , " 
en t i r e a s semblage . 

The e n t e r t a i n m e n t w a s in c h a r g e of 
Mrs . Louis F ranc i s to whom much 
c red i t goes for t he g r and success of 
t h e a f f a i r . The m e m b e r s come in for 
t he i r s h a r e of t h a n k s for the f i ne 
sp i r i t shown in se l l ing the i r t ickets , 
a s does Mrs . U r s u l a Marve r fo r her 
kind dona t ion of a pa i r of b e a u t i f u l 
pi l low s l ips . 

T h e J u n e mee t ing w a s a t t ended by 
the la rges t g roup of m e m b e r s t ha t h a s 
yet been to mee t ings . Of course , it 
w a s only n a t u r a l b e c a u s e J u n e is t he 
m o n t h of our S u p r e m e P r e s i d e n t ' s 
b i r t h d a y and it w a s g r a t i f y i n g tha t 
s u c h a splendid g r o u p gree ted he r and 
paid t r i bu t e to he r . 

The b i r t h d a y pa r ty a l so honored 
all the m e m b e r s whose b i r t hdays oc-
cu r r ed in Apri l , May and J u n e , and 
the m e m b e r s t h a n k all t hose who 
" t r e a t e d " th is mon th for t he g r and 
pa r ty . Mrs . P r i s l and had c h a r g e of 
a r r a n g e m e n t s f o r t he social . 

T h e t ab les w e r e a t t rac t ive ly a r r a n g -
ed wi th var i -colored f l ower s which 
w e r e so g e n e r o u s l y given by Mrs . Ma-
th i lda S k r e n e r . 

The Glee Club en t e r t a ined wi th sev-
e ra l se lec t ions fo l lowing which Mrs . 
Lou i s F ranc i s , d i rec tor of t he group , 
p r e s e n t e d Mrs . P r i s l and wi th a lovely 
c o r s a g e fo r which s h e w a s s ince re ly 
g r a t e f u l . 

At t he mee t ing r epor t s were read 
and approved , and it w a s voted on 
to give $5.00 to t h e W a r F u n d . T h e 
m e m b e r s were also invited to m a r c h 
in t he Fou r th of J u l y p a r a d e . 

A d i s t ingu i shed vis i tor , Lieut , j . g. 
Rober t Dicke, son - in - l aw of Mrs . 
P r i s l a n d and h u s b a n d of H e r m i n e 
Dicke w a s p r e s e n t at the mee t ing . 
L ieu t Dicke is v i s i t ing h e r e on a 20-
day leave f r o m h i s du t i e s in Sou th 
Amer i ca . It was a g e n u i n e p l e a s u r e 
to see h im back and looking so f ine . 
T h e m e m b e r s join toge the r in w i sh -
ing h im well and a speedy r e t u r n to 
h i s w i f e and l i t t le son , Bobby, w h o m 
h e h a d n ' t seen s ince he w a s seven 
m o n t h s old. Bobby is now 21 m o n t h s 
old and it d idn ' t t a k e long b e f o r e dad 
and son rea l ly b e c a m e " a c q u a i n t e d . " 

For t George Meade, Md. From the r e 
he was t r a n s f e r r e d overseas to Nor th 
Af r i ca , and at the p resen t t ime is 
s o m e w h e r e in I taly. He has been 
overseas for the pas t 15 months . H e 
was a m e m b e r of the f i r s t Amer ican 
gun crew to f i r e a shel l on the I ta-
lian ma in land f r o m Sicily. 

H e is a f o r m e r Sheboygan "T^ress 
ca r r i e r boy and was employed at t h e 
Fros t Venee r Co., be fo re en te r ing 
service. 

Pvt . E d w a r d Sheck, 23, en te red s e r v -
ice Aug. 6, 1942, and w a s s ta t ioned 
at C a m p Lee, Va., fo r his basic t r a i n -
ing. He is in the Ord . Avn. and is 
now s t a t ioned s o m e w h e r e in Eng-
land. He also w a s a P r e s s ca r r i e r 
and pr ior to his induct ion was em-
ployed at the A r m o u r Lea ther Co. 

Pvt . Vincen t Sheck, 21, enl is ted in 
the a r m y ai r co rps on Dec. 12, 1941. 
H e was s t a t ioned at Sheppa rd Field, 
Tex. , and is now at M a r a n a A r m y Air 

The next meet ing will no doubt be 
held in the school rooms because of 
t ea r ing up and renovat ing the c h u r c h 
hal l w h e r e mee t ings were gene ra l ly 
held. A social hour will aga in be en-
joyed so a la rge number is expected 
to come. 

P A U L I N E R U P A R . 

Sheboygan , Wis . — Four sons of 
Mr. and Mrs . F r a n k Sheck, Sr. , 919 
Ind iana Avenue, a re se rv ing in t he 
a rmed forces , two of them overseas 
and two still in th i s country . 

Corp . T / 5 F rank Sheck, 30, en t e red 
service Dec. 6, 1942, and received his 
bas ic t r a in ing at Camp Phi l l ips , Kan. , 
and is now s ta t ioned at Camp McCain , 
Miss. Pr io r to his induct ion he w a s 
employed at the Cha i r City Motor Ex-
p re s s Co. 

Pfc . S tan ley Sheck, 29, en te red se rv-
ice J u l y 5, 1942, and receivd his ba -
sic t r a in ing at For Bragg, N. C., and 



Base , Tucson, Ariz . He, too, w a s a 
P r e s s car r ie r , and pr ior to his en l i s t -
men t was employed at the Fros t Ven-
eer Co. 

All the Sheck boys a t t ended the SS. 
Cyri l and Method ius Ca tho l ic school . 
F r i e n d s wish ing to wr i t e to them can 
get the i r a d d r e s s e s f r o m the p a r e n t s . 

The i r mother , Mrs . Sheck, is a 
m e m b e r of No. 1, Sheboygan , Wis . 
C o n g r a t u l a t i o n s to the Sheck fami ly 
and wishes fo r the bes t of heal th to 
a l l ! 

No . 10, Cleve land , O. — The gir ls 
marched in the F lag Day p a r a d e down-
town on J u n e the 14th. W e wen t 
t h r o u g h var ious dr i l ls a s we marched . 

O u r fo rmer masco t s M a r i a n n e Bit-
t enc and Pa t sy B a r o n have ou tg rown 
the i r u n i f o r m s and a r e going to fo r -
fe i t t hem to t he two young gir ls who 
a r e eager ly looking f o r w a r d to m a r c h -
ing with the t eam. M a r i a n n e and 
P a t s y were f o u r and six yea r s old 
w h e n they joined up wi th the t eam. 
They 've done t ru ly a w o n d e r f u l job 
as our masco ts and w e ' r e so r ry to see 
them grow up so quickly. However , 
we will r e m e m b e r t he se g i r l s and 
keep t h e m in mind for any f u r t h e r 
a s s i s t a n c e they migh t be to t he t eam. 
Anyone who h a s worked with young-
s t e r s can really app rec i a t e the work 
it t akes to t r a in masco t s into dr i l l ing 
t h e m for the t eam. It t akes a lot of 
p e r s e v e r a n c e and pa t ience . I th ink 
we were r a the r f o r t u n a t e in hav ing 
s u c h masco t s as we 've had . We 've had 
t h e m for such a long t ime tha t we 
rea l ly ha te to see t h e m go. 

Th i s month , Ju ly , one of our tw in ' s 
b a b i e s is ce lebra t ing he r b i r thday . S h e 
will be one year o ld! The mothe r is 
M r s . Joyce Le Nass i . W e wish to ex -
t end our g ree t ings to the li t t le one. 
M a n y more happy b i r t h d a y s to you! 

A N G E L A GLAVAN, repor te r . 

S / S g t . Lou i s W . L u s h e n e 
T h e P u r p l e H e a r t w a s p o s t h u m o u s -

ly awarded by d i rec t ion of the P r e s i -
den t to Staf f S e r g e a n t Louis W. Lu-
shene , who w a s killed in act ion in 
I ta ly on F e b r u a r y 10th. S / S g t . L u -
shene , 28, had been in serv ice fo r 

t h ree yea r s with the 125th Field Ar-
t i l lery and two yea r s overseas in Ire-
land, Eng land , Afr ica , Sicily and 
Italy. H e had been in action in A f -
rica, Sicily and Italy. 

A g r a d u a t e of Eveleth, Minn., h igh 
school and a t t e n d a n t of Eveleth J u n -
ior Col lege he leaves as surv ivors h i s 
f a the r , Anton, Eve l e th ; a s is ter , Mary, 
D u l u t h ; and two bro thers . Ma jo r J . P . 
Lushene C o m m a n d i n g Of f i ce r of t he 
16th Observa t ion Field Art i l lery , For t 
Bragg , N. C., and Pvt . Anthony, a rmed 
forces in the Hawa i i an Is lands . 

His s i s te r Mary is a member of No. 
19 S W U , Evele th , Minn. Our deepes t 
sympa thy to the bereaved family . 

Mi ldred E r j avec , A.B. 
On May 31, Mildred E r j a v e c g rad -

uated f r o m the Col lege of St. F ranc i s 
rece iv ing the deg ree of Bachelor of 
Arts . The younges t of the g radua t e s , 
at school Mildred was a m e m b e r of 
T h e t a Chi S igma soror i ty , the Blessed 
Virg in Mary Sodal i ty and the St . 
F r a n c i s Club. 

For he r deg ree s h e compiled a t h e s -
is, ent i t led "S lovene In f luence on 
A m e r i c a n C u l t u r e . " It included the 
b iog raph i e s of f a m o u s S lovene-Amer -
icans, both of fo re ign and Amer i can 
b i r th . Mildred ma jo red in His to ry . 

She is a c h a r t e r member of the J o -
liet c h a m p i o n s h i p cadets , t hus be ing 
a cade t fo r over s ix years . Dur ing 
the pas t two yea r s she held the posi-
t ion of L i e u t e n a n t of the dril l t eam. 

H e r s ix teen y e a r s of educa t ion w e r e 
spen t in Cathol ic schools , g r a d u a t i n g 
also f r o m St. J o s e p h ' s g rade school 
and the St. F r a n c i s Academy. 

Upon g r a d u a t i o n she emba rked on a 
b u s i n e s s ca r ee r . She is a d a u g h t e r of 
Mr. and Mrs . J o s e p h Er javec , Jo l ie t , 
111. C o n g r a t u l a t i o n s ! 

N o . 20, Jol ie t , 111. — Mothe r s w e r e 
honored in a spec ia l p r o g r a m fol low-
ing t h e r e g u l a r month ly mee t ing of 
S u n d a y , May 21, in F e r d i n a n d Hal l . 
Miss I sabe l le Musich , p res iden t of t he 
c h a m p i o n s h i p cadets , w a s toas tmis t -
ress . T h e p r o g r a m opened wi th a 
twi r l ing exhib i t ion p e r f o r m e d by Dor-
is B i s t ry , Joyce G r o h a r , J o a n N a h a s 

and J e a n Zola. 
The masco ts of the J u n i o r dri l l 

t eam presen ted a special f e a t u r e en-
titled " M o t h e r . " From S igmund Rom-
be rg ' s "May t ime , " J e n n i e P i rc and 
Doris Bis t ry ha rmonized "Wi l l You 
R e m e m b e r ? " J e n n i e P i rc then s a n g 
Ka t sche r ' s " W h e n Day is Done . " O th -
er solo s inge r s were J e a n n e Matko-
vic, who sang "Say a P r a y e r for t he 
Boys Over T h e r e " ; Ge ra ld ine Jev i tz , 
who s a n g a Slovenian hymn . " O M a -
r i j a pomočn ica" ; and Dorothy P iun t i , 
who sang " P l a y m a t e s " and "God 
Bless Amer i ca . " 

The accompl ished dancer Ei leen 
Ferkol danced a ballet and a tap . New 
m e m b e r s to the danc ing f ie ld a r e 
J a c q u e l i n e N a h a s and Dolores Brule , 
who also danced. 

A g roup of 24 gir ls of the B r a n c h ' s 
j un io r circle danced a polka and a 
waltz in thei r na t ional cos tumes ac-
companied by Mar ie Crnkovic on he r 
accordion. "To My Mothe r " w a s t he 
rec i ta t ion given in Slovenian by The-
re sa Mikolic. 

Especia l ly r emembered wi th cor-
sages were Joseph ine Ramuta , Mrs . 
A n n a Mahkovec, Mrs . Anna Be r ry and 
Mrs . Ka the r ine Dragovan . A g i f t w a s 
also p resen ted to J o s e p h i n e R a m u t a 
f r o m the Branch as re t i r ing p re s iden t 
of t he Slovenian W o m e n ' s Union J o -
liet bowl ing league. Mrs . K a t h e r i n e 
Pe t r i ch won the door pr ize . 

Addre s se s were given by p r e s i d e n t 
Mrs . E m m a P lan insek and S u p r e m e 
Sec re t a ry Mrs . J o s e p h i n e E r j a v e c . 
The p r o g r a m closed with the a s sem-
b lage s inging Slovenian re l ig ious and 
folk songs , whi le r e f r e s h m e n t s w e r e 
served . 

On Decorat ion Day the two dri l l 
t e a m s — the champs and the J u n i o r s 
— pa raded for t he second t ime th i s 
yea r . It never fa i l s . I 'm r e f e r r i n g to 
t he wea the r which is a lways su l t ry 
on th i s pa r t i cu la r day. 

Mrs . Mary Ter lep , our f o u r - t i m e 
consecu t ive campa ign w inne r and 
m o t h e r of cadet Mar i e Ter lep , h a s 
spen t a f ew weeks at St. J o s e p h ' s 
hea l th resor t in Wedron , 111. May 
she, upon he r r e tu rn , be fu l l of pep 
and pe r fec t hea l th . 

W e have two g r a d u a t e s a m o n g t h e 
c a d e t s : my s is te r Lt. Mildred E r j avec , 
who g radua ted f r o m the Col lege of S t . 
F ranc i s , and J o a n Mus te r , f r o m St . 
J o s e p h ' s g r a d e school . The i r co l league 
dril l t e am m e m b e r s wish bo th of t h e m 
hea l th , success and h a p p i n e s s as they 
c o m m e n c e on a new p h a s e of l i fe . 

I ' ll be looking f o r w a r d to see ing 
all of you at Zveza ' s Day in Lemont , 
Sunday , Ju ly 23. Toge the r we' l l be 
p ray ing , p i lg r imag ing , dr i l l ing , ea t -
ing and hav ing lots of f u n . 

OLGA E R J A V E C . 

No . 28, Ca lumet , Mich . — Many 
m e m b e r s who w e r e miss ing at o the r 
m e e t i n g s a t tended the May mee t ing . 
As a resu l t we elected o f f i ce r s . They 
a r e as fo l lows : Anto ine t t e Tu rk , p res i -
d e n t ; C l a r a Shu te , s e c r e t a r y ; Doro thy 
G r a h e k , c a p t a i n ; Rosemar i e S t a r i ha , 
r epo r t e r . 

At t he meet ing we also m a d e p l a n s 
to have dri l l p rac t ice on W e d n e s d a y s . 

I 'm s u r e t ha t t he m o t h e r s of t h e 
cade t s w e r e p leased when they s a w 
t h e m receive Holy Commun ion in a 



* body. And God w a s p leased a l so! 
Le t ' s all a t t end the f u t u r e m e e t i n g s 

and t ry to get some new m e m b e r s . 
R O S E M A R I E STARIHA, r epor t e r . 

N o . 38, Ch i sho lm, Minn . — O u r 
mee t ing on J u n e 13th w a s br ief due 
to t he poor a t t endance . J u s t a re-
m i n d e r to everyone tha t we a r e dis-
p e n s i n g wi th mee t ings du r ing t h e s u m -
mer m o n t h s , tha t is, fo r t h e m o n t h s 
of J u l y and Augus t , but expect to get 
s t a r t ed in Sep t ember . However , you 
will be no t i f ied t he t ime of our nex t 
m e e t i n g and p lease do a t t e n d ! 

S ince re t h a n k s to all who in a g rea t 
m a n y ways helped me to m a k e our 
recen t mee t ings en joyab le . I 'm g ra t e -
f u l to a l l ! 

MRS. J . L. B E N C H I N A . 

N o . 41, Cleveland (Co l l inwood) , O. 
— St. M a r y cade t s a re p roud to p r o -
c la im t h e m a r r i a g e of our beloved 
Cap ta in M a r y Sever to F r a n k Bat ic on 
J u n e 10. The g i r l s o f f e r t he i r mos t 
s i n c e r e c o n g r a t u l a t i o n s p l u s w i s h e s 
f o r j oys to f i l l the i r f u t u r e days wi th 
h a p p i n e s s . The ce remony took p lace 
at St. M a r y ' s C h u r c h on H o l m e s Ave., 
a t 9 o 'clock and the recept ion in the 
even ing w a s held in the S loven ian 
H o m e on Wa te r loo Road. 

The cade t s ce lebra ted t he event by 
t ak ing M a r y to the Alpine Vi l lage Res-
t a u r a n t on May 31. 

As s u m m e r n e a r s ano the r g roup of 
g i r l s g r a d u a t e f rom school and join 
u s work ing gir ls . This J u n e we had 
two g i r l s g r a d u a t i n g f r o m Coll inwood 
High School , namely , May Pr i se l and 
El la S t a r i n . W e wish them succes s in 
every f u t u r e endeavor . 

The f i r s t gir l to join the Serv ice 
f r o m the t eam is our recent p re s iden t , 
Soph ie K l a n c a r . Sophie is in t he 
Coas t G u a r d s . Good luck, Soph ie ! 

VIOLA M O C N I K . 

N o . 43, Mi lwaukee , W i s . — A n o t h e r 
bowl ing season will soon be a p p r o a c h -
ing and it i sn ' t too ear ly for the m e m -
b e r s to o rgan ize in the i r t e a m s and be 
r eady for p rac t i ce in order to be p re -
pa red in good f o r m for the coming 
t o u r n a m e n t which will t ake place nex t 
s p r i n g in Sheboygan , Wise . For f u r -
the r i n f o r m a t i o n call Rose K r a m e r 
( F r a n g e s h ) S h e r i d a n 4204. 

Bowl ing will also be d i scussed at 
our nex t mee t ing on Ju ly 9. At th i s 
mee t ing we will also m a k e a r r a n g e -
m e n t s f o r the Zveza P i l g r i m a g e in 
L e m o n t on Ju ly 23. T h e r e f o r e , come 
to t h e mee t ing on J u l y 9. 

W e m o u r n the loss of ano the r d e a r 
m e m b e r , Mrs . Mary Gor i shek . Let u s 
r e m e m b e r he r in our prayetfs. O u r 
s y m p a t h y to t he bereaved . 

C h r i s t i n e Rebe rn i shek has been con-
f ined to bed fo r s o m e t ime. F r a n c e s 
Zo re is a lso on the sick list. They will 
no doubt apprec ia t e a visi t . May they 
have a speedy recovery. 

My m o t h e r Agnes Verbick is as yet 
in t he hosp i ta l . To her , v is i ts a r e no 
longer a consola t ion . She is s u f f e r -
ing beyond wolrds. P lease r e m e m b e r 
he r in your p raye r s . Al though s h e 
p rayed all her l i fe and se rved God 
well in he r p raye r s , she h a s no relief 
out of i l lness but her fa i th is f i r m and 
God will s u r e l y be merc i fu l , 

J O S E P H I N E V E R B I C K 

Lt. F r a n k R. S te r l e J r . 
Lt. F r a n k R. S te r le g radua ted at 

E l l ing ton Field, Texas , as a f i r s t pilot 
and is now s ta t ioned at Liberal , Kan-
sas , Army Air Fie'.d. 

Lt. S ter le is the son of Mrs . Molly 
Ster le , 12828 Kir ton Avenue , Cleveland 
(Wes t P a r k ) , Ohio, and was home 
recent ly on a n ine -day f u r l o u g h . His 
mo the r is a member of No. 21 S W U . 
God bless you on every trip, Lt. S te r l e ! 

T H A N K YOU, N O . 47 C A D E T S 
My husband and I wish to express 

our t h a n k s for the love'y wedding g i f t 
received f r o m the Litt'.e Flower Ca-
dets , No. 47 S W U . Many t h a n k s to 
Mrs . Helen Tomaz ic for the lovely 
r e m e m b r a n c e . We shal l a lways cher -
ish your gene ros i t y .—Sg ' . and Mrs. 
B e r n a r d Godec. 

P R O M O T E D T O C A P T A I N 
L ieu tenan t Menar t , who served in 

t he Reserves s ince A u g u s t 1939 and 
w a s called to act ive duty in Augus t 
1941 and sent to the P a n a m a Cana l , 
h a s been promoted to the r ank of Cap-
ta in two mon ths ago. He is now some-
w h e r e in F r a n c e wi th the invas ion 
t roops . 

• 

C a p t a i n R u d o l p h M e n a r t 

Cap ta in M e n a r t a t t ended St. M a r y ' s 
School and Col l inwood High School. 
Be fo re en t e r i ng se rv ice he was em-
ployed by the E. W. Bl i ss Co. 

His mo the r Mrs . J e n n i e Menar t , 
14911 Sylvia Avenue , Cleveland (Col-
l inwood) , Ohio, be longs to No. 10 S. 
W. U. C o n g r a t u l a t i o n s and the very 
bes t of luck in the cu r r en t invas ion 
bat t les . 

N A T I V E D O L L S 
Dolls d re s sed in au then t i c na t ive 

cos tumes a r e auc t ioned off fo r W a r 
Bonds by Nat iona l i ty G r o u p s of Alle-
gheny County , Pennsy lvan i a . Each 
group m a i n t a i n s i ts own Bond Booth 
and h a s a specia l day fo r i ts doll auc -
t ion. 

o 
Don ' t ask " D o I need t h i s ? " Ask 

yoursel f " C a n I do wi thou t t h i s ? " and 
buy W a r Bonds wi th t h e d i f f e rence . * * * 

" I t ' s pa t r io t i c to Buy W a r Bonds . 
I t ' s also pa t r io t ic to s to re up f r e s h 
food when you can buy it, leaving t h e 
canned goods f o r our so ld ie r s . " * * * 

A Long Is land , New York, ca t e r e s s 
h a s m o r e b u s i n e s s t han s h e can h a n d l e 
s ince local hos t e s ses f ind it convenien t 
to t u r n the i r ra t ion coupon and shop -
ping p rob l ems over to an exper t . S h e 
has p ressed into serv ice a var ie ty of 
ex t r a h e l p : Housewives whose h u s -
bands will " m i n d the b a b y " whi le they 
wait on tab le of an evening, and some-
t imes fu l l - t ime worke r s who can t ake 
on an occas ional outs ide job fo r t h e 
money involved. 

The ca te res s h a s long believed tha t 
her p ro f i t s be long in W a r Bonds. Now 
she h a s ins t i tu ted an i n fo rma l pay-
roll s av ings p lan fo r he r he lpers . By 
ag reemen t , s h e holds the i r par t - i t em 
e a r n i n g s unt i l the amoun t due is 
$18.75. Then , they ' l l t ake it in a $25 
W a r Bond, p lease . 

* * * 

Moola F r o m Manka to 
The women of Mankato , Minnesota , 

long spec ia l i s t s in f e a t u r e W a r S t a m p 
promot ions , have designed a novel la-
pel o r n a m e n t m a d e of odds and e n d s 
of wool which they call "Moola . " Five 
rolled S t amps , ce l lophane-wrapped , 
a r e pas ted a round the wool to m a k e 
the body, a r m s and legs. No wire is 
needed. W h y not do a vers ion of 
" M o o l a " in va r ious b r igh t colors to 
b r igh ten your Bond b o o t h s ? Be p re -
pa red to m a k e more of them, though , 
for they will be a sel l -out . 

Ed i to r ' s N o t e : Let ' s ce lebra te F o u r t h 
of J u l y by b u y i n g more W a r B o n d s ! 

To our s e c r e t a r i e s : P lease submi t 
to us the n a m e s of our m e m b e r s in 
service in o rder tha t we may have a 
comple te list fo r the H O N O R ROLL. 



N o . 50, Cleveland, O. — Th i s is a 
br ief s u m m a r y of our act ivi t ies d u r i n g 
t h e f i r s t s ix m o n t h s of 1944 which 
m a y be t aken as a recogni t ion of work 
done by those who have been a t t e n d -
ing m e e t i n g s and also be an incen t ive 
to o t h e r s who have not t aken an act-
ive par t , to encourage them to be res -
pons ive the r e m a i n i n g ha l f of the 
year . 

, W e have been mee t ing in our Ed-
i to r ' s o f f i ce at 6117 St. Cla i r Avenue , 
second f loor . Dur ing the s ix m o n t h s 
we had m a n y f ami l i a r m e m b e r s among 
us and a lways had very in t e re s t ing 
topics to d iscuss . Regu la r a t t end ing 
m e m b e r s were very h e l p f u l in every 
w a y and the collection of dues w a s 
a lso sa t i s f ac to ry . Five of our m e m -
b e r s changed to Class B for $300 in-
s u r a n c e and- by the ten th of J u n e we 
in i t ia ted 10 new m e m b e r s . O u r quo ta 
in the campa ign was 14 m e m b e r s and 
s ince th i s i s sue went to p r e s s b e f o r e 
the c lose of the drive, we hope to 
have m a d e it. 

W e have two new m o t h e r s a m o n g 
u's. J e a n K n a u s , a f o r m e r cadet , w a s 
b lessed wi th a baby boy and B e r t h a 
Solomon is very proud of he r new 
baby gir l . 

O u r month ly mee t ings were fo l low-
ed by some specia l f e a tu r e . In Feb-
r u a r y we had a Va len t ine p a r t y ; in 
Apr i l , t he m e m b e r s p r epa red a S ty le 
Show of g a r m e n t s m a d e by t h e m ; in 
May we had a p r o g r a m dedica ted to 
m o t h e r s and paid special t r i bu t e to 
all m o t h e r s with sons in s e r v i c e ; in 
J u n e we did not go for a big a f f a i r 
b e c a u s e of the w a r m w e a t h e r , h o w -
ever, we did have an e n t e r t a i n i n g t ime 
looking over wedd ing p ic tures b r o u g h t 
by the m e m b e r s who came to the mee t -
ing. W e had sugges ted to all m e m -
b e r s to b r ing the i r wedding p i c tu re s 
to t h e mee t ing s ince it 's real ly a lot 
of f u n to r emin i sce over the pas t t i m e s 
which took us way back to our school 
days . 

To da te g u e s t s at our m e e t i n g s 
w e r e : S u p r e m e O f f i c e r s F r a n c e s Ru-
per t , Alb ina Novak, and F r a n c e s Sü-
sel . W e also had one h i l a r ious t ime 
w h e n vis i ted by Corpora l Rudy Lokar 
who escor ted h is w i fe Doro thy to t h e 
mee t ing and w a s invited to s tay . 

In Apr i l we had a ru sh dance at t he 
S lovenian Aud i to r ium. T h e t ime w a s 
too shor t to p lan a big a f f a ; - however 
it w a s a f inanc ia l success . 

W e also con t r ibu ted to the R u s s i a n 
Relief by pack ing 8 ca r tons of v a r i o u s 
th ings . 

Some of our m e m b e r s r egu l a r l y a t -
tended the Tuesday bowling p rac t i ce 
at the Norwood Alleys. W e a re r eady 
to begin aga in in Sep tember and h a v e 
r e se rved the re-condi t ioned Norwood 
Al leys f o r our r egu la r n igh t every 
week. M e m b e r s in te res ted in bowl ing , 
p lease come to t he mee t ing and s ign 
up. W e would like to have a f ew reg-
u l a r t e a m s in order to have compet i -
t ive s e s s i o n s every week. T h a t will 
g ive u s more p rac t i ce and m a k e u s 
be t t e r bowle r s . 

O u r f o r m e r s e c r e t a r y J o s e p h i n e 
See lye h a s every r eason to be p r o u d 
of he r ch i ld ren . He r son R a y m o n d 
w a s a w a r d e d a h u n d r e d dol lar W a r 
Bond by the Cleve land P r e s s f o r s u b -
mi t t ing t he best le t te r on " H o w to 
keep busy at h o m e and keep out of 

ond Monday of the month at the No.# 
£0 m e e t i n g ! 

J u s t a r e m i n d e r : W e have a n u m -
ber of boxes of g ree t ing cards on 
hand for sale . You have been read-
ing about these b e a u t i f u l ca rds and 
now is the best Ume to make your 
p u r c h a s e . Will be looking for you at 
the J u l y meet ing . 

F R A N C E S K U R R E , secre tary . 

WHO'S WHO IN NO. 50 
This mon th let us in t roduce you to 

Ann Sint ic-Pavlovic , p res iden t of No. 
50, Cleveland, Ohio. 

Ann w a s born in Črneče Vas, f a r a 
Sv. Križ , Dolenjsko , Jugos lav ia , Apr i l 
3, 1900. She came to the U.S.A. wi th 

her m o t h e r in 
1906. He r mo-
ther had a ha rd 
t ime pe r suad ing 
Ann to come wi th 
her . She had to 
be b r i b e d wi th 
candy all the way 
to the ra i l r o a d 
s ta t ion. Ann loved 
her g r a n d f a t h e r 
very much and 
hated to l e a v e 
him. (No doubt 
she was his pet 
and very spoiled, 

Ann S m t i c Pavlovic we think.) 
Ann ar r ived in Cleveland and s tayed 

he re j u s t one year when her fo lks de-
cided to move to Euclid, Ohio. A n n ' s 
f ami ly was one of the f i r s t S lovenians 
the re at the t ime. She a t tended E u -
clid Cen t r a l G r a d e and High School. 
A f t e r g r adua t ion Ann worked for t he 
Ohio Bell Te lephone Co. for s ix yea r s . 

On Sept . 6, 1924, Ann mar r i ed t he 
tall, da rk and h a n d s o m e hero of he r 
hea r t , F r a n k Pavlovic. To th is ideal 
couple were born 2 boys and a gir l , 
Robert , 18, an accomplished music ian , 
e lectr ic gu i t a r p l aye r ; F rank , Jr . , 16, 
and Nancy Ann , 9 years old. Dur ing 
the mon th of May, 1944, Ann was very 
happy and busy, ge t t ing Nancy ready 
for he r F i rs t Holy Communion . 

Ann joined No. 32 of the S W U in 
Eucl id, in Feb rua ry , 1932, and la te r 
t r a n s f e r r e d to No. 50 when s h e moved 
back to Cleveland. 

It d idn ' t take very long for the 
m e m b e r s of our branch to discover 
Ann a g r and person . Because of he r 
p leas ing pe rsona l i ty and her helping 
ways, Ann w a s elected pres iden t fo r 
two success ive years . Since then s h e 
h a s a t tended the S W U Convent ion in 
P i t t s b u r g h . She made a very f ine del-
egate . He r comment s a re a lways ap-
prec ia ted , he r help is generous , and 
he r cooking, yum, yum, jus t p e r f e c t : 
chicken sandwiches , cheese and apple 
s t rude l s , lemon pie, p ineapple cakes , 
c o f f e e and a hos t of other good th ings 
have been en joyed by our member s . 
A n n h a s a pet peeve : A sa l e swoman 
t ry ing to sell he r a dress , s h e knows 
pe r fec t ly well s h e doesn ' t like. H e r 
hobby — you ' r e r igh t ! — collect ing 
recipes . Reading , see ing a good movie 
and going f i s h i n g wi th he r h u s b a n d 
a r e A n n ' s rec rea t ions . 

A n n ' s one regre t on th i s ea r th is, 
in A n n ' s own w o r d s : In not showing 
my mothe r in m o r e ways how much I 

loved her . S h e w a s one of the bes t 
m o t h e r s tha t ever lived. 

t r o u b l e . " C o n g r a t u l a t i o n s ! H e r 
daugh te r , Ar lene , also our member , 
g r a d u a t e d f r o m Eas t H i g h School t h i s 
J u n e and received Na t iona l Honors . 
S h e is now tak ing her examina t ions 
and tes ts to en te r N u r s e s ' t r a in ing at 
St. J o h n ' s Hosp i ta l . It makes us all 
feel very p roud to know our m e m b e r s 
a r e b lessed wi th such an i ndus t r i ous 
and ambi t ious fami ly . C o n g r a t u l a -
t i ons ! ' 

Mamie Mar in , our elected record-
ing secre ta ry , m a d e he r f i r s t a p p e a r -
ance at our mee t ings th is year due to 
he r employment . Mamie is a very 
consc ien t ious w a r worke r and s ince 
her h o u r s a r e i r r egu la r , s h e could not 
a t tend the mee t ings . Rosal ia J e r m a n 
h a s been t ak ing M a m i e ' s p lace and 
p e r f o r m e d a very good job. W e were 
also very p leased to have Ann Smolic 
wi th us in J u n e and hope she , too, 
will come to every f u t u r e mee t ing . 

F r a n c e s Ceh is on t h e sick list, s u f -
f e r i n g with a bad case af a r th r i t i s . 
W e hope she ' l l soon recover . To he r 
and all our m e m b e r s go wishes fo r 
t he best of hea l th . 

Ann Pavlovic, our p res iden t , could 
not a t t end the las t meet ing and Mary 
Palcic , our vice p re s iden t m a d e a very 
good subs t i t u t e . 

W e have m a n y in t e re s t ing p lans in 
t he mak ing . In October we a r e hop-
ing to enact a S lovenian play at St. 
Vi tus School Aud i to r i um. W e have a 
n u m b e r of t a len ted m e m b e r s and 
Molly F r a n k h a s vo lun teered to help 
wi th the S loven ian dict ion. -— In No-
vember we a r e an t i c ipa t ing on hold ing 
a Card pa r ty which will be qui te " t h e 
t h i n g . " W e know tha t the re ' l l be new 
topics coming up f o r d i scuss ion at 
every mee t ing and your a t t endance 
will do much to mee t wi th success . So 
p lease , p lan to be p resen t every seč-

Arline Seelye 
Arl ine Seelye g radua ted f r o m Eas t 

H igh School, Cleve land , Ohio, wi th 
Na t iona l Honor s and she was also 
one of the few who received a schol-
a r s h i p and h e r ' s was to St. J o h n ' s 
Hosp i ta l N u r s e s ' T ra in ing School. 



• Her e m b a r r a s s i n g m o m e n t w a s real -
ly very f u n n y . Soon a f t e r s h e was 
mar r i ed , she t r ied to play a prac t ica l 
joke on he r h u s b a n d by t ry ing to 
th row a wet dish towel at h im bu t the 
joke was on her , the>man who received 

. th i s wet towel in h i s face , w a s the gas 
man . 

Ann h a s t h r ee b r o t h e r s and t h r e e 
s i s te r s . She is ex t r eme ly proud of 
he r one b ro the r , Anton Sint ic . H e is 
a L ieu tenan t C o m m a n d e r in the Navy. 
H e h a s been in t he se rv ice for e ight 
yea r s . Ann, too, is t ry ing to do her 
bit to help win th i s war . To da te s h e 
h a s helped in the 4th and 5th W a r 
Loans as a Bondad ie r . She he lped to 
pack the R u s s i a n W a r Relief pack-
ages, and is t ak ing ca re of the cake 
dona t ions , which a r e to be sen t to our 
c a n t e e n s for t he boys in service . 

Ann, w e don ' t know jus t w h e r e you 
a re h id ing all t h i s ene rgy you pos-
sess , bu t we hope you keep it u p ! 

F R A N C E S K U R R E . 

No . 56, H ibb ing , M i n n . — Our pres-
ident s tole a m a r c h on u s by get t ing 
mar r i ed . S h e is now Mrs . J o s e p h 
Theodore of Keewa t in . Sgt . Theodore 
h a s gone back to camp. Don ' t fo rge t 
ladies , we ' r e hav ing a shower for 
Mary at t h e next mee t ing . 

O u r hea r t f e l t s y m p a t h y goes to 
Mr . and Mrs . A u g u s t K l a y s m a t who 
received word tha t the i r son Raymond 
w a s repor ted mis s ing . Don ' t give up 
hope! You may see h im a g a i n ! W e ' r e 
all going to p ray fo r his s a f e r e t u r n . 

We took in $45.00 fo r the t ickets 
on the rug . The money will be used 
for J u g o s l a v Rel ief . M a r y Ann Ba-
bich was the rec ip ient of t he rug . No 
one got the jack pot, so i t ' s a t r ip le 
for the next t ime. Le t ' s have a 100% 
t u r n o u t at t he nex t mee t ing . 

A N G E L A G E N A C , r epor t e r . 

No . 57, Ni les , O. — O u r last mee t -
ing had a poor a t t endance . Did t he 
m e m b e r s fo rge t abou t i t ? Make s u r e 
to be at the next m e e t i n g on Ju ly 11, 
at 7 :30 P. M. A specia l r e m i n d e r to 
those who a r e in a r r e a r s with dues , 
to p lease come and pay. If unab le to 
a t tend , send the dues wi th s o m e o n e 
e lse or mai l t h e m to t h e sec re t a ry be-
f o r e the 25th of the mon th or b r ing 
them to he r h o m e b e f o r e tha t date . 
P l e a s e ! 

F r a n c e s Mollis , our p re s iden t , h a s 
moved to P i t t s b u r g h . F r a n c e s w a s a 
very act ive m e m b e r and we a re going 
to miss he r very m u c h and w e r e very 
so r ry to see he r go. Good luck, F r a n -
ces! 

Our jun io r m e m b e r s have o rgan -
ized a club of the i r own and are doing 
f i ne with the e f f i c i en t he lp of Bet ty 
Logar , as supe rv i so r . T h e jun io r s pre -
sented a de l i gh t fu l p r o g r a m in honor 
of mo the r s at our May meet ing . Keep 
up the good work , j u n i o r s ! 

At tend the nex t mee t ing and don ' t 
fo rge t to pay your d u e s ! 

M. M O L L I C A , sec 'y . 

No . 61, Braddock , P a . — O u r J u n e 
mee t ing tu rned out as well as could 
be expected. W e hope all m e m b e r s 
will be p r e s e n t at t he special , mee t ing 
on the second S u n d a y in Ju ly to s e e 
who' l l be t he rec ip ien t of the pr ize . 

A speedy recovery is wished to Mrs . 

Ju l i a Novacel , our vice p res iden t , who 
u n d e r w e n t an opera t ion recently. Hop-
ing to see he r at the mee t ings soon. 
Mrs . K a s h e r ' s daugh te r is still ill and 
we hope for an ear ly recovery. Mrs . 
K a s h e r is our secre tary . If you know 
of an i l lness among our m e m b e r s , 
p lease no t i fy us, in tha t way f r i e n d s 
and m e m b e r s will visit them. 

Will be looking for you on Ju ly 9 ! 
F R A N C E S YESANICK, t r eas . 

S I S T E R A N D B R O T H E R I N 
S E R V I C E 

P v t . Doro thy Zbasn ik 
Miss Doro thy Zbasn ik joined the W. 

A. C. Air Corps and took the oath on 
March 9, 1944, and lef t fo r For t Des 
Moines , Iowa, March 27, 1944. 

She is a m e m b e r of No. 73, W a r -
rensvi l le , Bed fo rd , Ohio. The com-
muni ty and m e m b e r s h i p of S W U is 
very p roud to have one of the f i n e 
S lovenian g i r l s in Uncle S a m ' s se rv-
ice and wish her success in every un -
de r t ak ing . 

J o s e p h Z b a s n i k 
' J o s e p h Z b a s n i k is a b ro the r of Dor-

othy Z b a s n i k . H e is wi th the U. S. 

Navy and is f igh t ing for t h e victory 
of our count ry s o m e w h e r e in the Sou th 
Pac i f i c area . 

Mrs. Rose Zbasn ik , m o t h e r of Dor-
othy and Jo seph , dese rves our c o m -
p l imen t s for be ing an insp i ra t ion to 
her daugh te r and son and we know 
tha t she, too, is one of the m a n y mo-
t h e r s who is cons tan t ly p r a y i n g for 
the i r s a f e r e tu rn . Mrs . Z b a s n i k is 
also a member of No. 73, S W U . May 
the fami ly soon again en joy each oth-
e r ' s company in the very n e a r f u t u r e . 

No. 73, War rensv i l l e , O. — W e did 
not hold a mee t ing in J u n e due to 
the s ame excuse, poor a t t endance . 
G i r l s ! I 'm s u r e if we all t r ied h a r d 
enough we could a t tend all mee t ings . 
I know each one of us could f ind 
someth ing else to do on tha t day, bu t 
a f t e r all I real ly th ink tha t our mee t -
ings are impor tan t and we a l ready did 
and will t ry to do more for victory. 
I 'm su r e if you could s p a r e these f ew 
h o u r s each month you can say you 
a re doing your little bit. 

We are indeed happy to r epor t t ha t 
our card pa r ty was a success . T h a n k s 
to all the m e m b e r s who m a d e dona-
t ions towards th is a f f a i r and all who 
worked to m a k e it a success . 

The fo l lowing boys have l e f t fo r 
services in the pas t m o n t h : J o s e p h 
Wal te r s , son of Mrs. Mary W a l t e r s ; 
Allen Truce, husband of Hel len Truce , 
and Pe te r Lubonovich, son of Mrs . 
Pe te r Lubonovich. The lad ies a r e all 
m e m b e r s of our b ranch . C o n g r a t u l a -
t ions to all and may God b less you 
and take ca re of you! 

A sad m e s s a g e was received by our 
member , Louise S a m a r g e f r o m the 
W a r D e p a r t m e n t tha t her h u s b a n d 
Pe te is miss ing in action s o m e w h e r e 
in Italy. We' l l all join you in p raye r , 
Louise, and hope tha t he is s a f e and 
will come back to you when th i s w a r 
is all over. 

Our mee t ings will con t inue du r ing 
the s u m m e r months , so don ' t f o rge t to 
a t tend the next mee t ing . 

F R A N C E S TRAVNIK, r epor t e r . 

No . 74, Ambr idge , P a . — W e a re 
hoping for a b igger a t t endance at our 
mee t ing on Sunday , Ju ly 9th a t , 3 P . 
M. in the Slovenian Hal l . Late ly t h e 
a t t endance h a s been very poor and 
i t 's imposs ib le to t r ansac t our bus i -
ness for the good of the B r a n c h w h e n 
you don' t t ake t he in te res t to b e at 
the meet ings . 

C o n g r a t u l a t i o n s to J e n n i e Kedz ie r -
ski who became the proud m o t h e r of 
a dar l ing baby girl . 

W e m o u r n the loss of our dear 
m e m b e r M a r y Kinder who is su rv ived 
by g r o w n u p d a u g h t e r s and sons and 
a host of f r i e n d s and re la t ives . May 
she res t in peace. Our s y m p a t h y to 
the bereaved family. ' 

J E N N Y A N Z U R , sec 'y . 

No . 105, Det ro i t , Mich. — I 'm tak-
ing th is oppor tun i ty to t h a n k the Eng-
lish speak ing m e m b e r s and the i r 
f r i e n d s for t h e sp lendid co-opera t ion 
and the w o n d e r f u l a t t endance at t he 
Bunco pa r ty sponsored by our B r a n c h 
at my home. N ine tables were occu-
pied which m e a n s tha t we had f r o m 
35 to 40 people presen t . Specia l 
t h a n k s to t h e p res iden t and r epor t e r 



and also to our J u n i o r m e m b e r s fo r 
the i r a s s i s t a n c e and loyalty. T h a n k s 
to everyone wi th the hopes that you' l l 
ca r ry on wi th your noble suppor t of 
our act iv i t ies which is fo r the good 
of all. 

M A R I E N E Z B E D A . 

N O T I C E TO R E P O R T E R S • 
Your Edi to r will apprec ia te your 

co-opera t ion in submi t t i ng repor t s fo r 
publ ica t ion , especia l ly for the A u g u s t 
edi t ion s ince s h e is a t t end ing the 
Board of D i rec to r s mee t ing in Ju ly 
which will t ake he r out of town for 
severa l days d u r i n g the so-called ru sh 
per iod. P l e a s e try your very bes t to 
wr i te your repor t as soon as you have 
ga the red the n e w s and tha t should 
not be la ter t han the 12th of Ju ly . 
P lease , at leas t fo r th is once comply 
with th is impor t an t r eques t . 

B I R T H D A Y S I N J U L Y 
The fo l lowing S u p r e m e O f f i c e r s will 

ce leb ra te t he i r b i r thdays in J u l y : 
Mrs. A n n a Kameen , Ju ly 2 ; Mrs . Anne 
Pe t r i ch , J u l y 10; Mrs . Mary Mar inko 
(an a l t e r n a t e to the Board of T r u s -
t ees ) , J u l y 11; Mrs . J o s e p h i n e Racic, 
f o r m e r S u p r e m e Secre ta ry , Ju ly 15. 

To the se and all the o thers who will 
have the i r b i r t hday in Ju ly , we wish 
many happy r e t u r n s of the day. God 
b less y o u ! 

F A S H I O N 
- N E W S 

by 
GLADYS 

BUCK 

0 

The d e s i g n e r s have saved some of 
the i r bes t ideas fo r hot w e a t h e r wear 
and have put agood s h a r e into s h a n -
tung su i t s tha t a re def in i te ly in a 
special c lass . They have color, ani-
mat ion and a r e fu l l of the li t t le de ta i l s 
tha t give indiv idual i ty . They will t ake 
every bit of d r a b n e s s out of s u m m e r ' s 
ho t tes t days . 

S h a n t u n g is at its best in b r igh t 
colors , fo r no f ab r i c t akes dye to be t -
ter advan tage . T h e br i l l ian t g reens , 
subdued reds , b r igh t pinks , lovely li-
lacs, r ich gold tones a re but a f ew of 
the w o n d e r f u l colors tha t a re used 
alone, or in combina t ion wi th black, 
navy or b rown. 

Sui t s in these colors need li t t le e lse 
to r e c o m m e n d them, but the i r lavish 
d e s i g n e r s have cut t hem in f l a t t e r ing 
ways and h a v e t eamed them wi th 
b louses t ha t a re jus t as in te res t ing . 
I m a g i n e a bo le ro su i t in b r igh t g r een 
and gold, fo r ins tance , wi th a b rown 
and whi t e z eb ra - s t r i ped blouse, or a 
f u c h s i a s h a n t u n g su i t wi th a g i n g h a m 
b louse in p ink and whi te . 

Look fo r s u m m e r d r e s se s m a d e of a 
f a b r i c tha t h a s been woven to re-
semble la t t ice work for ex t ra coolness . 
I t ' s s o m e t h i n g new, appea r ing fo r the 

f i r s t t ime in a des igner ' s d re s s show-
ing. 

A new twist to r a f f i a a p p e a r s in a 
s a n d a l and pu r se combina t ion which 
adds color to s u m m e r whi te . T h e 
p u r s e is a co lor fu l t a m b o u r i n e accent -
ed with gold s tuds and an added note 
is the p las t ic z ipper . 

The s anda l s a re open - s t r ap type 
b ind ing the foot g race fu l ly at the an-
kle. They a re avai lable in b r igh t col-
ors to e m p h a s i z e your s u n t a n and your 
p e a s a n t mood. 

Like a black domino at a m a s q u e r -
ade, the new town dresses in black 
cotton s tand outh d ramat ica l ly on city 
s t r ee t s . In the sea of color tha t h a s 
engu l f ed us th i s f a sh ion season , t he 
in t roduc t ion of black o f f e r s welcome 
rel ief , and gives immedia te impor t ance 
to th is new t r end . 

W o m e n have long known the com-
for t and coolness of black fo r city 
s u m m e r s , bu t it has been y e a r s s ince 
t he r e h a s been so much black cot ton. 
Shee r black, voile and marqu i se t t e , is 
included a m o n g these new d res ses . 

The overb louse con t inues to ga in 
f avo r . For d ressy s u m m e r wear , t ry 
it in pas te l sa t in or t a f f e t a , worn wi th 
a s imple black sk i r t . 

* * * 

T h e r e a r e no revo lu t ionary new ideas 
in th is s e a s o n ' s casua l spo r t s f a s h -
i o n s ; every th ing is des igned for p rac -
t ical c o m f o r t to expose backs and 
a r m s to the benef ic ien t rays of the 
s u n and to m a k e you look as p re t ty 
a s poss ib le . 

W e a r an e n o r m o u s rose t h r u s t 
t h r o u g h the belt of your s imple da rk 
d r e s s and a pa i r of ma tch ing gloves. 
T h e combina t ion is s m a r t and new, 
pa r t i cu l a r l y w h e n it 's one of t he 
s t rong p inks wi th black or navy. 

* * * 

Clo thes will s tay f r e s h looking 
wi thou t too f r e q u e n t t r i p s to t h e 
c l e a n e r s if you will b r u s h t h e m well , 
p r e s s t h e m regu la r ly and keep t h e m 
f r e e f r o m spots . H e r e a re a f ew ru le s 
for spot r e m o v a l : 

Know the n a t u r e of the f ab r i c and 
the spot , u s e the mi ldes t t r e a t m e n t 
f i r s t and act p rompt ly . S t a in s become 
" s e t " and a r e t hen more d i f f i cu l t to 
remove . 

T h e pr inc ipa l removal agen t fo r a 
w a t e r - b o r n e spot ( f ru i t s , s i rups , etc.) 
is wa te r . 

S t a in s not so luble in w a t e r — l i k e 
g r e a s e or i r o n - r u s t — r e q u i r e a sol -
vent specia l ly p r epa red . 

Dye s t a i n s and t a n n i n s as in s o m e 
f r u i t s , tea and co f f ee r e q u i r e a bleach. 

S t a i n s caused by a l b u m i n — e g g s , 
mea t ju ices , etc., r equ i r e cool wa te r . 
Ho t wa te r s e t s the s t a in . 

* * * 

T O L O O K Y O U R B E S T 
Cot tons , especia l ly t hose tha t a r e 

t ub and s u n - f a s t , will d o m i n a t e the 
s c e n e th is s u m m e r . Gi r l s will wea r 
t h e m to w o r k in o f f i ce s and war 
p lan t s , on the f a r m and to jobs on 
p l a y g r o u n d s and in n u r s e r y schools . 
M o m will wea r t h e m a round the house 
and in the ga rden , and w h e n s h e goes 
to m a r k e t , and to church on Sunday . 

Gay, young cot tons will dance wi th 
t r u d g e on foot to a picnic p lace fo r 
boys in u n i f o r m , p lay on beaches , 
an a f t e r n o o n of m o n k e y s h i n e s and 
f u n wi th m o r e u n i f o r m s . 

Lovely Colors 
The colors a r e b e a u t i f u l and be-

coming, the p a t t e r n s every th ing f r o m 
the plaid g i n g h a m s of long ago, to 
new w a f f l e p iques in solid color wi th 
l a rge -pa t t e rn b o r d e r s — f l o w e r s , s t a r s , 
and others , all easi ly tu rned into 
d resses that a re d i f f e r e n t , and yet cost 
so li t t le. 

W A T C H Y O U R E L B O W S 
Now's the t ime to see wha t the cos-

met ics coun te r s in your favor i te de-
p a r t m e n t s to re have to o f f e r in pre -
pa ra t ions to keep the sk in of a r m s 
and neck f r e s h and y o u t h f u l looking. 
S u m m e r f a sh ions run to very shor t 
s leeves—or none at a l l—and low-cut 
neckl ines . A h in t to the wise. 

START W I T H A C L E A N F A C E 
If you s t a r t your m a k e u p with a 

comple te clean f ace and do a tho rough 
job of makeup with your f i r s t appli-
cation it is poss ib le to m a k e it last 
fo r an en t i re dav. 

YOU C A N D O Y O U R O W N H O M E 
D E C O R A T I N G 

Large mi r ro r s , s t ra teg ica l ly placed, 
a re he lp fu l in giving an i l lusion of 
size to the smal l home or apa r tmen t . 

When you r e -pape r in your home 
this s u m m e r cons ider the e f f ec t iveness 
of wal lpaper borde r s a round window 
f r a m e s , door f r a m e s , or cornices . J u s t 
t ry one and see . 

Smal l h igh-p laced windows in your 
apa r tmen t can be m a d e to look la rger 
by pu t t ing the cu r t a in rod above the 
window f r a m e . Also, let d rape r i e s ex-
tend beyond the window at the s ides , 
r a the r than hav ing t h e m cover any 
pa r t of the g lass window. 

When spr ing c leaning woolen r u g s 
and pads , be s u r e to c lean both s ides 
of them. Th i s is an excel lent method 
of moth p reven t ion . 

o 
U S E F U L I N F O R M A T I O N 

From now on the cha r t s showing the 
point va lues of p rocessed foods which 
a r e posted in s to res , will car ry the 
n a m e of the mon th for which each 
cha r t is i ssued , according to OPA. 
T h u s it will now be poss ible for t he 
shopper to tell at a g lance whe the r 
the cha r t she is consu l t ing is the cu r -
ren t issue. 

S T A M P S a n d F L O W E R S 
H e r e I t I s — I r e n e ' s W a r S t a m p »Hatpin 

W h e n asked to p u t he r f a m o u s Ho l -
lywood des ign ing abil i ty to the crea-
tion of a new W a r S t amp des ign, I r ene 
not only agreed but promised to give 
s ince re t hough t to the idea. " I t should 
be someth ing nove l , " she said at t h e 
t ime. 

She was w a r n e d tha t f ancy corsage 
ma te r i a l s would be imposs ib le to ob-
ta in and tha t s h e m u s t keep the cost of 
the f i n i shed co r sage down to a maxi -
m u m of 10% over S t amp va lue . B u t 
even with t he se res t r ic t ions , I r ene w a s 
able to c rea te a s imple - to -make and 
easy- to-sel l W a r S t amp f a sh ion . 

She sugges t s u s ing two p ins ins tead 
of one and c ross ing them on sui t la-
pels as accessor ies . " T h a t will he lp 
to sell double t he n u m b e r of S tamps , 
won ' t i t ? " a sks th i s war -minded de-
s igne r whose h u s b a n d is an o f f i ce r 
s ta t ioned with t he U. S. Fe r ry Com-
mand in Af r i ca . 



F I R S T P R I Z E 
Fol lowing we p r e s e n t the p r i ze winn ing 

edi tor ia l in a na t ionwide contes t among high school 
and college publ ica t ions , conduc ted by the Educa-
t ion Section of the W a r F i n a n c e Division in co-
opera t ion with the C o l u m b i a Scholas t ic P r e s s As-
sociat ion, as pa r t of the T r e a s u r y D e p a r t m e n t ' s 
Schoo l s -a t -War p r o g r a m . It w a s wr i t t en by Bar -
b a r a Brown, Olney H i g h School* Ph i lade lph ia , 
f o r the Olney High l igh t s , and w a s selected f r o m 
t h o u s a n d s of ed i tor ia l s which were submi t t ed . 

SUPPOSE THERE WERE NO TOMORROW 
S u p p o s e the re were no t o m o r r o w ? . . . Th ink about it 

f o r j u s t a minu te . No t o m o r r o w fo r you, or your kid 
s i s t e r at h o m e — o r the b ro the r who le f t fo r the Army yes^ 
t e rday . Did you ever t h i n k t ha t we, who have had so f e w 
yes t e rdays , may have no t o m o r r o w s ? 

It has happened , you know. To J a c k Fe ldman and 
Bob E r n e s t — a n d f i f t e e n o t h e r s who sa t in our c lasses jus t 
las t t e r m . . . 

They Will have no t o m o r r o w s . They died be fo re they 
ever had a t ry at l iving . . . so tha t we might have our 
chance . 
T h e r e a r e mi l l ions who w e r e askd to give up more t h a n a 
doub le f e a t u r e at the E a r l e . . . or a s p i f f y , new pai r of 
p u m p s for nex t week ' s f o r m a l . A soda is a pre t ty in s ig -
n i f i c an t sac r i f i ce , w h e n you th ink o f — 

The kids in Russ ia , who live on a f ew ounces of cerea l 
a day. They 've never s een an ice c r e a m soda . 

The Pol ish boys and g i r l s , who would be in school 
r i gh t now, jus t as we a r e . . . if t h e r e were any schools 
le f t . 

The F r e n c h you ths who 've never had a h a m b u r g e r on 
a d a t e — o r any other t ime, fo r t ha t ma t t e r . They a re old, 
ve ry old . . . older t han you and I will ever be . . . 

T h e r e a re mi l l ions of t h e m . . . in N o r w a y . . . Hol -
land . . . D e n m a r k . . . Be lg ium . . . They would s t a r e 
in a m a z e m e n t if they could be h e r e to s e e — 

A ja lopy pa in ted b r igh t yel low. " T h e Tin You Love to 
T o u c h " p r in ted in big, g r een le t te r s on the back. 

A h igh school sen ior , u n c o m f o r t a b l e in his f i r s t t ux -
edo . . . cal l ing for his date , looking ne rvous . 

Mil l ions of th ings t ha t w e t ake fo r g ran ted . . . " H e y 
M a e s t r o ! P lay ' S t a r d u s t ' ! " 

T h e r e is such a fee l ing of p e r m a n e n c y in our t igh t 
l i t t le world. We' l l go to school wi th t he gang , today . . . 
and tomorrow . . . 

But , W H A T IF T H E R E W E R E N O T O M O R R O W ? 
T h e r e ' s only one way to be su re , you k n o w — 

Buy W a r Bonds . . . T h a t ' s a s imple li t t le p h r a s e . . . 
I t ' s the Amer ican way of s ay ing wha t we m e a n in a f ew 
direct words . Buy W a r Bonds . 

Yes—you and everybody m u s t buy W a r Bonds . 
We 've got to buy more and more, and more of ' em. 

J u s t get the idea into your head tha t your $18.75 m i g h t — 
jus t migh t end the war o n e - f i f t h of one second sooner . 
T h a t maybe , in tha t o n e - f i f t h of a second, the boy next 
door could be on the receiving end of a bul le t . . . T h e n 
you' l l know it 's wor th it. 

We 've got to keep on p lugging , saving, convincing. 
Giving our pin money . . . 

Tell everybody—sel l eve rybody! We can ' t t ake no fo r 
an answer . . . t o m o r r o w — a n d t o m o r r o w — a n d tomor row. 

LET 'S ALL K E E P B A C K I N G T H E A T T A C K ! 
o 

A PRAYER FOR VICTORY 
Dear G o d ! On the s h o r e s of Fo r t r e s s E u r o p e the sons 

of Liber ty f r ee ly pou r the i r blood, sac r i f i ce the i r l ives t h a t 
Thy way m a y live. 

For the f r eedom of the i r ch i ld ren and their ch i ld ren ' s 
ch i ldren , fo r renewed hope in the h e a r t s of h u m a n i t y 
everywhere , they pay the i r las t fu l l m e a s u r e of devotion. 

God g ran t t h e m courage , conf idence and f a i t h ! 
S t r e n g t h e n the i r a r m s in a r i gh teous cause . 
Be wi th t h e m w h e r e v e r t hey a re . 
Be with those wives and m o t h e r s and swee thea r t s and 

f a t h e r s into whose h e a r t s inevi tably mus t come the sad 
n e w s tha t " h e died in t he serv ice of h i s coun t ry . " 

Br ing us, oh Lord, speedy and complete victory. Bu t 
help us to rea l ize tha t victory will not be achieved in 
one ba t t le or in one week or one month . Give us ca lm 
pa t i ence and the will to work to the limit, to ma tch our 
e f f o r t s to those of our sons , as best -we can. 

And we pray, give all of us who bu t work and wai t 
the insp i ra t ion and courage to accept the i r cha l lenge — 
tha t we will s ee in t r u t h — tha t ways will be found to b a n 
war fo rever . 

And tha t in peace we shal l grow in wisdom and in 
s t a t u r e and in f avor wi th God and man. 

A m e n ! 

M I L E N A : 
A M E S S A G E T O W O M E N 

To the W o m e n of t he Wor ld f r o m 
the W o m e n ' s I n t e rna t i ona l L e a g u e in 
G r e a t B r i t a i n : 

W o m e n and Mothe r s all over t h e 
world a r e s u f f e r i n g as n e v e r b e f o r e . 
Bereaved and so r rowing they s h a r e 
in sp i r i t not only t he agon ie s of t h e i r 
loved-ones on the ba t t l e - f i e ld , bu t t h e 
s u f f e r i n g s of the coun t l e s s v i c t ims of 
v io lence and ha t red , of t hose mi l l ions 
who h a v e lost f r e e d o m or a r e dy ing 
in d e f e n s e of all the i r ideals . 

Mise ry and s t a rva t ion a r e eve ry -
whe re , yet women st i l l s h o w d a u n t l e s s 
c o u r a g e and f a i t h in the i r e f f o r t s to 
p r e s e r v e l ife, to a l levia te s u f f e r i n g and 
to keep al ive t he spi r i t of f r e e d o m and 
a belief in t he f u t u r e . 

We, who a r e l iving in a c o u n t r y s t i l l 
f r e e , send our sympa thy , g r a t i t u d e 
and love to all t hose whose s u f f e r i n g s 
a r e g r e a t e r t han ours , who h a v e lost 
l iber ty , loved ones and all s ecu r i t y of 
l i fe . W e fee l wi th you in you r p a i n 
and so r row, wha teve r na t ion or r a c e 
you may be long to, and we look f o r -
w a r d to, and m e a n to w o r k fo r , a 
wor ld in which the wel l -be ing of e a c h 

ind iv idua l sha l l be t h e s u p r e m e and 
dominan t mot ive for all t he ac t ions of 
S ta tes . 

Uni ted by our common sor rows , we 
can t ake c o u r a g e and insp i ra t ion f r o m 
the hyavery and devot ion of o ther 
women . Yet we m u s t not fo rge t tha t 
h u m a n i t y is go ing t h r o u g h this p res -
ent agony pa r t l y b e c a u s e so m a n y of 
us , t h o u g h be l iev ing in ideals of peace, 
did not do e n o u g h to m a k e t h e m rea l -
i t ies. In t h i s da rk hou r we m u s t 
show our s t r e n g t h , cou rage and re-
cons t ruc t ive abi l i ty in every s p h e r e 
of l i fe , and hold to our convict ion t ha t 
t he peoples of the world can live to-
g e t h e r in f r e e co-opera t ion , r enounc-
ing d o m i n a n c e and explo i ta t ion . 

We, in t h e W o m e n ' s I n t e rna t i ona l 
League , de s i r e no a d v a n t a g e which is 
ga ined at the cost of t h e s u f f e r i n g and 
d e g r a d a t i o n of mi l l ions of innocent 
people , who could not choose the i r 
na t ion , or race , and we p ledge o u r -
se lves to work a s never b e f o r e to en-
s u r e t ha t h u m a n i t y will never aga in 
have to s u f f e r w h a t mi l l ions a r e s u f -
f e r i n g now. W e p ledge ou r se lves to 
u s e our f r e e d o m to work f o r f r e e d o m 
f o r all, to l i be ra t e t he wor ld f r o m t h e 
evi ls of war , e x p o r t a t i o n and oppres -

s ion, and to work fo r a new l i fe f o r 
m a n k i n d . 

Across land and sea, we send our 
g r e e t i n g s wi th th i s m e s s a g e to t he 
women of all count r ies . 

* * * 

A n Amer i can Cathol ic mothe r , 
speak ing at the recent Family Li fe 
C o n f e r e n c e sponsored by the Fami ly 
L i fe B u r e a u of the Nat iona l Cathol ic 
W e l f a r e Confe rence , expressed an u n -
usua l ly ba lanced view on the sub jec t 
of sex educa t ion of the young in the 
fo l lowing w o r d s : 

" S e x educa t ion should be given in 
t he home by the f a t h e r or mothe r at 
t he p rope r t ime and with proper p re -
cau t ions . If ever ch i ldren have need 
of someone to whom they can t u r n 
wi th comple te conf idence , it is in the 
c o n f u s i n g yea r s of adolescence. W h e n 
the boy or g i r l becomes ma tu re , t he 
m o t h e r or f a t h e r , as the case may be, 
is bound to tell t he t ru th ca re fu l ly , a 
f a r as it appea r s necessa ry . This m u s t 
be done wi th the u tmos t tact and u n -
d e r s t a n d i n g . Tha t sex is a sac red 
th ing , t h r o u g h which God c rea tes 
sou l s for heaven and to which each 
one of us owes the fac t of our exis t -
ence, shou ld be impressed on t h e 



c h i l d ' s m i n d . T h e s p i r i t u a l e l e m e n t of 
t h e l a w s of l i f e wi l l e l e v a t e a n d e n - ' 
l i g h t e n t h e i r m i n d s a n d h e l p t h e m to 
r e c e i v e t h e s e l a w s w i t h r e v e r e n c e a n d 
g r a t i t u d e . T l ^ s , a s w e c a n c l e a r l y see , 
i s m u c h b e t t e r t h a n a l l o w i n g t h e m to 
l e a r n a b o u t s e x on t h e s t r e e t s or f r o m 
o v e r s o p h i s t i c a t e d c o m p a n i o n s , w h o 
m a y do m o r e h a r m t h a n good. Le t 
t h e m r e m e m b e r t h a t C h r i s t H i m s e l f 
s a n c t i f i e d t h e f a m i l y by b e i n g b o r n of 
a h u m a n m o t h e r . " 

Selected by Anne Petrich: 
HOME MAKING 

f o r 2 0 m i n u t e s , t hen d e c r e a s e h e a t to 
m o d e r a t e , 350 d e g r e e s F., and b a k e 3 0 
m i n u t e s l o n g e r or un t i l f i l l i ng is f i r m . 

MOTHER . . . ARE YOU DOING 
YOUR PART! 

Recen t ly w h i l e s c a n n i n g t h r o u g h t h e 
v a r i o u s m a g a z i n e s , I c a m e a c r o s s t h e 
f o l l o w i n g p o e m : 

T H E B E A U T I F U L G I F T 
By G r a c e N. C r o w e l l 

W H A T , can a m o t h e r g i v e h e r c h i l d r e n 
G r e a t e r t o d a y t h a n t h i s one g r e a t 

t h i n g — 
F a i t h in a n old, s w e e t , b e a u t i f u l s to ry , 
A s t a r — a s t a b l e — a n e w - b o r n k ing . 

S H I N I N G f a i t h in t h e y o u n g lad , 
. J e s u s , 

Love r of w h i t e t h i n g s w a s h e : 
J e s u s — s t r a i g h t a s t h e L e b a n o n c e d a r ; 
J e s u s — c l e a n as t h e w i n d s f r o m t h e 

s e a . 

F A I T H in t h e y o u n g l ad c o m e to 
m a n h o o d : 

J e s u s , c o m p a s s i o n a t e , t e n d e r a n d 
t r u e — 

O h , m y c h i l d r e n — w h a t m o r e g l o r i o u s 
G i f t in t h e wor ld c a n I g ive to y o u ? 

C A R R Y it h i g h l i ke a l a m p in t h e 
d a r k n e s s , 

Ho ld it f o r w a r m t h w h e n t h e day is 
c o l d — 

K e e p |it f o r joy w h e n y o u t h g o e s 
s i n g i n g , 

C l a s p it in p e a c e w h e n y o u a r e old. 

W H A T c a n a m o t h e r g ive h e r c h i l d r e n 
M o r e t h a n a f a i t h t h a t wil l not d i m ? 
T a k e it, m y d e a r o n e s — h o l d it f o r -

ever , 
A l a m p f o r a l i f e t i m e — f a i t h in H i m . 

T h e a b o v e p o e m h a s m a d e s u c h a 
d e e p i m p r e s s i o n u p o n m e , a s i t s m e a n -
ing is so t r u e , a n d so g r e a t . 

Yes m o t h e r s h a v e s a c r i f i c e d , s a v e d , 
a n d w o r k e d in o r d e r to b e a b l e to g ive 
to t h e i r c h i l d r e n e d u c a t i o n , c o m f o r t s , 
a n d p l e a s u r e s , b u t t h e g r e a t e s t g i f t s — 
F A I T H — H O P E — C H A R I T Y , t h e y h a v e 
o v e r l o o k e d ! L i f e , a t t i m e s , f o r t h e s e 
c h i l d r e n s h a l l be h a r d , it s h a l l b e e m p -
ty , b e c a u s e t h e y h a v e n e v e r b e e n 
t a u g h t t h a t one m u s t h a v e F a i t h , a n d 
t h a t one m u s t h a v e H o p e , and t h o s e 
t r y i n g d a y s s o o n d i s a p p e a r . D e s p a i r 
h a s no g r o u n d to s t a n d on . . . f o r 
H o p e b r i n g s t h a t b r i g h t day , w h i c h 
t a k e s t h e s t i n g a n d t h e h u r t a w a y f r o m 
al l h a r d s h i p s a n d s o r r o w s — a n d C h a r -
i ty is G o d ' s b e s t g i f t to t h e wor ld , 
a s it p u t s h o p e in f a i n t i n g h e a r t s a n d 
s w e e t e n s s o r r o w ; it p u r i f i e s , g l o r i f i e s , 
e n n o b l e s all t h a t it t o u c h e s . 

G ive to y o u r c h i l d r e n a " s t r o n g 
f o u n d a t i o n " fo r f u t u r e h a p p i n e s s — i n -
s t i l l in t h e m F A I T H , H O P E , a n d 
C H A R I T Y , — t h e s e a r e t h e s i l e n t 
m e s s e n g e r s w h i c h willf c a r r y t h e m 
t h r o u g h l i f e ' s u p s a n d d o w n s a n d 
m a k e t h e m o u t s t a n d i n g m e n a n d w o m -
e n ! 

F R A N C E S B O G O V I C H . 

GOOD FOOD IMPORTANT 
T h e food w e e a t is p r o b a b l y t h e 

m o s t i m p o r t a n t s i n g l e f a c t o r a f f e c t i n g 
o u r h e a l t h . O n e of t h e t h i n g s t h a t is 
too o f t e n neg l ec t ed is l iver . It is a 
v a l u a b l e s o u r c e of i r on a n d v i t a m i n s 
a n d s h o u l d be e a t e n o f t e n . Be s u r e 
to se lec t l iver w h i c h is of a c l ea r r ed 
color a n d odo r l e s s . It s h o u l d be f r e s h 
a s l iver d e t e r i o r a t e s ve ry r ap id ly . T h e 
f o l l o w i n g m e t h o d of cook ing it is a 
p l e a s a n t c h a n g e f r o m p la in f r i e d l iver 
a n d , b e c a u s e it d o e s not r e q u i r e long 
cooking , r e t a i n s m o s t of t h e v a l u e : 

L I V E R P A T T I E S 
O n e p o u n d l iver . 
O n e - h a l f cup b r e a d c r u m b s . 
O n e t a b l e s p o o n minced p a r s l e y . 
O n e - e i g h t h t e a s p o o n p a p r i k a . 
O n e t a b l e s p o o n on ion ju i ce or 

c h o p p e d on ion . 
O n e w e l l - b e a t e n e g g . 

R e m o v e t h e m e m b r a n e f r o m t h e l iver 
a n d p a r b o i l . G r i n d it up and add t h e 
o t h e r i n g r e d i e n t s . F o r into p a t t i e s , 
w r a p e a c h in a s t r i p of b a c o n a n d 
broi l . 

N u t s a r e a good food , no t to be r e -
g a r d e d a s m e r e " f r i l l s . " T h e y a r e 
exce l l en t s o u r c e s of p h o s p h o r u s , a n d 
c o n t a i n p r o t e i n a n d c a l c i u m . Add t h e m 
w h e n e v e r you can to s w e e t ro l l s and 
cookies . A l m o n d s e spec ia l ly a r e good 
in m e a t l oa f . W h e n added to c a k e 
thejd s h o u l d b e f l o u r e d and s t i r r e d 
l igh t ly in to t h e b a t t e r . H e r e is a p l a i n 
c a k e s u i t a b l e f o r t h e a d d i t i o n of a 
c u p f u l of n u t m e a t s : 

P L A I N B U T T E R C A K E 
O n e - h a l f c u p s h o r t e n i n g . 
O n e c u p s u g a r . 
O n e t e a s p o o n van i l l a . 
T w o w e l l - b e a t e n eggs.* 
T w o - t h i r d s c u p mi lk . 
O n e a n d t h r e e - f o u r t h s c u p s f l o u r . 
T h r e e t e a s p o o n s b a k i n g p o w d e r . 
O n e - h a l f t e a s p o o n sa l t . 

C r e a m t h e s h o r t e n i n g and add t h e 
s u g a r g r a d u a l l y . Add t h e e g g s a n d 
t h e van i l l a . Add t h e mi lk a l t e r n a t e l y 
w i t h t h e b a k i n g p o w d e r , f l o u r and sa l t 
w h i c h h a v e b e e n s i f t e d t o g e t h e r . T u r n 
in to two g r e a s e d e i g h t - i n c h layer c a k e 
p a n s . B a k e in m o d e r a t e oven (350 
d e g r e e s ) 2 5 to 30 m i n u t e s . 

R a i s i n s , or a n y d r i ed f r u i t , m a y b e 
added to t h i s c a k e i n s t e a d of n u t s . 
O t h e r v a r i a t i o n s m a y b e m a d e by u s -
ing f l a v o r i n g s o t h e r t h a n van i l l a , s u c h 
as m a p l e . 

S Q U A S H P I E 
1 box (16 oz.) V> tsp. salt 

quick-frozen % stp. nutmeg 
squash, cooked 2 eggs, slightly 

% cup light brown beaton 
sugar, firmly IV2 cups milk 

packed 2 tspl melted butter 
1 tsp. cinnamon % of any standard 

94 ts. ginger pie crust recipe 
S t r a i n cooked s q u a s h so t h a t no 

l u m p s or s t r i n g s r e m a i n . C o m b i n e 
s q u a s h w i t h r e m a i n i n g i n g r e d i e n t s in 
o r d e r g i v e n . L i n e a - i nch p ie p l a t e 
wi th p a s t r y , a l l o w i n g p a s t r y to e x t e n d 
1 inch b e y o n d e d g e . Fold e d g e b a c k 
to f o r m a s t a n d i n g r im, a n d f l u t e w i t h 
f i n g e r s . F i l l w i t h s q u a s h m i x t u r e . 

B a k e in ho t oven , 4 5 0 d e g r e e s F. 

S e r v e g r e e n b e a n s or w a x b e a n s 
w i t h c h o p p e d t o a s t e d a l m o n d s . 

To m a k e f a n c y c u c u m b e r s l i ce s , c u t 
o f f a n d d i s c a r d a s m u c h a s n e c e s s a r y 
f r o m " bo th e n d s (beyond t h e s e e d s ) . 
S c o r e by p u l l i n g a s h a r p f o r k d o w n t h e 
l e n g t h of t h e c u c u m b e r . R e p e a t a r o u n d 
c u c u m b e r . Sl ice th in ly or s l i ce w i t h 
f a n c y c u t t e r . C r i s p by p u t t i n g s l i c e s 
in ice w a t e r or in a cove red c o n t a i n e r 
in t h e r e f r i g e r a t o r . F o r s t i ck s , cu t 
c u c u m b e r l e n g t h w i s e . 

In c u t t i n g da t e s , m a r s h m a l l o w s or 
o t h e r s t i cky foods , f i r s t w e t t h e f i n -
g e r s a n d a lso t h e k n i f e or s c i s s o r s . 

O R A N G E C A R R O T P R U N E S A L A D 
Pee l and s l ice an o r a n g e f o r e a c h 

s e r v i n g . C u t s l i ces in t h i r d s . Ar -
r a n g e o r a n g e on sa l ad p l a t e s over 
s h r e d d e d l e t tuce . Top each s a l a d w i t h 
5 or 6 cooked p r u n e s , w h i c h h a v e 
been s t u f f e d wi th p e a n u t b u t t e r , 
m o i s t e n e d s l igh t ly wi th o r a n g e j u i c e 
and c o m b i n e d wi th s h r e d d e d c a r r o t s . 
T h i s sa l ad n e e d s no d r e s s i n g . P r u n e s 
a r e r i ch in v i t a m i n B. T h e p e a n u t 
b u t t e r a d d s m o r e v i t a m i n B. O r a n g e s 
a r e f o r e m o s t s o u r c e s of v i t a m i n C a n d 
a l so f u r n i s h V i t a m i n A. C a r r o t s a r e 
v i t a m i n A s o u r c e s . 

S U G A R F O R C A N N I N G 
S u b s t a n t i a l s u p p l i e s of s u g a r h a v e 

b e e n se t a s i de f o r h o m e c a n n i n g t h i s 
y e a r in s p i t e of t h e l imi ted s u p p l y of 
s u g a r fo r g e n e r a l c iv i l ian use . T h i s is 
b e c a u s e of t h e i m p o r t a n c e of h o m e 
c a n n i n g in t h e c o u n t r y ' s w a r t i m e food 
p r o g r a m . W a t c h f o r c a n n i n g a n d 
p r e s e r v i n g a r t i c l e s in l a t e r i s s u e s . 

HELP OUT THE LIMAS ' 
A t o u c h of g a r l i c — c u t it v e r y f i n e — 

wil l do m a r v e l o u s t h i n g s f o r g r e e n 
l ima b e a n d i she s . Or , if y o u ' r e t o u c h y 
a b o u t t h e s t r e n g t h of ga r l i c , u s e a l i t -
t l e f i n e l y m i n c e d on ion . 

0 
HOME NURSING COURSE 

T h e t i m e you s p e n d o u t s i d e of y o u r 
h o m e could not be pu t to b e t t e r ad-
v a n t a g e t h a n t a k i n g t h e c o u r s e in 
h o m e n u r s i n g w h i c h is o f f e r e d by t h e 
A m e r i c a n Red C r o s s . E v e r y w o m a n 
s h o u l d w e l c o m e t h i s as a r ea l oppor -
t u n i t y to b e n e f i t he r se l f and h e r f a m -
ily, a s i de f r o m t h e f ac t t ha t r e l i ev ing 
d o c t o r s and n u r s e s in c a s e s of m i n o r 
i l l ne s s is a r ea l he lp in t h e w a r e f -
f o r t . T h e c o u r s e not only e n a b l e s y o u 
to g ive s i m p l e n u r s i n g ca re , bu t a l so 
t e a c h e s you to p r e v e n t i l l ne s s b y 
k e e p i n g y o u r h o m e h e a l t h y . You wil l 
b e b e t t e r e q u i p p e d to fo l low t h e doc-
t o r ' s i n s t r u c t i o n s and m a k e r e p o r t s to 
h i m . You wil l k n o w how to m a k e 
y o u r p a t i e n t c o m f o r t a b l e a n d to p ro -
tec t o t h e r m e m b e r s of t h e f a m i l y in 
c a s e s of c o n t a g i o u s d i s ea se . You wil l 
be ab l e to r e c o g n i z e s y m p t o m s , t h e 
e a r l y t r e a t m e n t of which m a y p r e v e n t 
a s e r i o u s i l lness . T h e c o u r s e is cov-
e red in 12 two-hour* c lass p e r i o d s . If 
you can pos s ib ly s p a r e t h e t ime , con-
t ac t y o u r loca l Red C r o s s c h a p t e r 
and f i n d ou t w h e n the nex t c l a s s is to 
be o r g a n i z e d . 
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1A LETTER 
TO THE 
JUNIORS 

by 

Juvenile Director 

DEAR J U N I O R S ! 
In my le t te r th i s month I want to 

quote to you the Amer i can ' s Creed by 
Wi l l i am Tyler Page . We all bel ieve 
in it and I th ink it would be f i ne if 
you j u n i o r s would commit th is to mem-
ory to be able to repea t it at all t imes . 
Th i s is t he C r e e d : 

"I be l ieve in t he Uni ted S ta tes of 
A m e r i c a as a gove rnmen t of the peo-
ple, by t h e people, for the peop le ; 
whose j u s t powers a re der ived f r o m 
the consen t of t he g o v e r n e d ; a demo-
cracy in a r epub l i c ; a sovere ign na t ion 
of m a n y sovere ign s t a t e s ; a pe r fec t 
un ion , one and i n s e p a r a b l e ; e s tab l i sh -
ed upon t h o s e pr inc ip les of f r eedom, 
equa l i ty , jus t i ce , and h u m a n i t y for 
which A m e r i c a n pa t r io t s sacr i f i ced 
the i r l ives and fo r tunes . I t h e r e f o r e 
bel ieve it is my duty to my count ry 
to love i t ; to suppo r t its cons t i t u t i on ; 
to obey its l a w s ; to respect its f l a g ; 
and to d e f e n d it aga ins t all enemies . " 

I hope you have all had a happy 
s u m m e r and tha t along with a little 
work you have had a lot of play. 

O U R J U N I O R S I N T H E W A R 
E F F O R T 

It is very p l eas ing for us to hea r 
of all the f i n e t h ings our jun io r s a re 
doing in d e f e n s e work . Le t t e r s come 
in te l l ing u s of con t r ibu t ions to Red 
C r o s s as well as much Red C r o s s work 
be ing done by our jun iors . Some g roups 
h a v e he lped in t he sa lvage campa ign , 
o the r s have helped in en t e r t a in ing at 
U. S. O. s t a t ions and so t h rough all 
t he d e f e n s e agenc ies we f ind our j u n -
iors doing the i r bi t . 

I N V I T E Y O U R F R I E N D S 
Loyal ty to our f r i e n d s is a g r e a t 

v i r tue , bu t we m u s t not become so in-
te res ted in ourse lves and our f r i e n d s 
t h a t we f o r g e t to not ice when o the r s 
a r e lonesome. If we can m a k e even 
one pe r son happ ie r by doing some lit-
t le f avor fo r h im, we should do it, be -
cause w h e n we c rea te h a p p i n e s s in 
t ha t way, we get some of it back in 
t he w a r m fee l ing tha t we have done 
a good deed. P e r h a p s you could 
sp read tha t kind of happ iness by in-
v i t ing s o m e b o d y new to your nex t 
m e e t i n g w h e n v is i to rs a re a l lowed. 
Maybe t h e r e is a »girl who has. r ecen t -
ly moved into your town, or one who 
h a s moved into your ne ighborhood . 
M a k e her your gues t and see tha t s h e 
mee t s the m e m b e r s of your b ranch . 

MY DADDY 
My Daddy is not any o rd ina ry f a the r , 
H e is much too gent le and k i n d ; 
If I spill some wate r on the rug 
H e real ly doesn ' t mind. 

My Daddy likes all k inds of food, 
But he l ikes his ca r ro t s the bes t . 
Out of all the other foods 
H e chooses them f r o m all the res t . 

H e ' s not a f u s s y eater , 
But he can put it a w a y ; 
He ' l l eat a big d inner the n ight be fo re , 
And be h u n g r y the very next day. 

Bu t Mother doesn ' t mind cooking fo r 
h im, 

Because she knows he ' l l a lways e a t ; 
And i t 's j u s t because my Mothe r ' s 

cooking 
Is one tha t can ' t be beat . 

My Daddy works very ha rd , 
H e ' s a ca rpen te r , you k n o w ; 
He wörks outs ide most of the t ime, 
And tha t ' s why he doesn ' t like snow. 

I have such a w o n d e r f u l Daddy, 
I wish you could meet him somet ime , 
Then I ' m s u r e tha t you'l l ag ree with 

me, , 
T h e r e never w a s a Daddy l i k e mine . 

S A M E N U M B E R 
Miss Smi th has 36 pupi ls in he r 

school . She wishes to divide them into 
t h r e e c lasses , so tha t one-half of t he 
f i r s t c lass , one- th i rd of the second 
c lass and one - fou r th of the thi rd c lass 
sha l l be equal . How many scho la r s 
will s h e have to pu t in each c l a s s ? 

J U N I O R CIRCLE 0 N O . 20, J O L I E T 
To s t a r t with, we will tell you in 

a d v a n c e tha t th is mon th ' s r epor t is 
f u l j of names . If you h a p p e n to 
know anyone ' s n a m e you will read the 
ar t ic le wi th i n t e r e s t ; o the rwise . . . 
well read it anyway. It is in t e res t ing 
and you will feel as tho you have 
met the g i r l s personal ly . * 

Th i s mon th we extend b i r thday 
g r e e t i n g s to J u n i o r C a d e t s : Alice Fo-
jut , He len Hochevar , Genev ieve Pi rc , 
M a r i e V r a n i c h a r and one of our mas -
cots, J e r r y Jev i tz . 

T h e Mothe r ' s Day p r o g r a m given by 
the J u n i o r Cade t s real ly touched t h e 
h e a r t . Ei leen Ferkol , Dor is Bis t ry , 
Genev ieve Pirc , Dorothy Pun te , The-
re sa Mikl ich, ba ton tw i r l e r s and t h e 
m a s c o t s par t i c ipa ted in it. W e had 
qu i te a t ime prac t ic ing and decora t -
ing, b u t it w a s wor th it. The m o t h e r s 
s eemed very p leased . 

W e wish to n a m e the J u n i o r Cade t s 
who have g r adua t ed f r o m g r a d e 
school and a r e now put t ing high school 
into cons ide ra t ion . The g i r l s who 
h a v e g r a d u a t e d f r o m St. J o s e p h ' s 
School a r e : Pa t r i c i a Brule , Ei leen Fe r -
kol, Dor i s Bis t ry , Lucil le G r e g o r a s h , 
R o s e m a r y Horva t ine , A n n e Petr ic , 
Genev ieve Pirc , Mary Spel ich, Leona 
P lu t . Two F a r r a g u t g r a d u a t e s a r e : 
M a r i o n J u r i c i c and T h e r e s a Mikolic. 
B e a t r i c e L ika r and Alice Fo ju t have 
g r a d u a t e d f r o m C h a n e y School. 

Mrs . Spel ich, mothe r of j un io r cad-

et Mary Spel ich, i s ilL and conf ined 
to St. J o s e p h ' s H o s p i t a l To our con-
valescent we wish a speedy recovery. 
Mary ' s b ro the r is en joy ing a f u r l o u g h . 
The a rmy ' s all r ight but t he r e ' s no th -
ing that can t ake the place of home. 

Well, the Decora t ion Day p a r a d e 
was a big success a f t e r all. The crowd 
was immense . Of course , we par t ic i -
pated. For a whi le we fea red tha t 
Mr. P e a r s o n wou ldn ' t be able to dri l l 
us because of a so re th roa t , bu t he 
saw to it tha t it healed in t ime. 

Remember fo lk s ! Zveza Day is 
Ju ly 23rd. W e hope to see m a n y new 
and f ami l i a r f ace s at Lemont . The 
purpose of the p i l g r i m a g e is for t he 
success of the invas ion . P r aye r is 
more power fu l t h a n guns . 

H E L E N H O C H E V A R , 
A. M. R A C I C H . 

B U I L D A S T R O N G B O D Y ! 
You should have s u n s h i n e and f r e s h 

air every day of the year , bu t espe-
cially in the s u m m e r - t i m e is it good 
for you to p lay for long per iods in 
the sun . Your body picks up a prec-
ious e lement which sc ien t i s t s call Vi-
tamin D. You've heard a lot about it, 
probably, and maybe you 've read ar t i -
cles about w h a t it does for you. One 
of the impor t an t t h ings it does is to 
Drevent colds and such ills. If you 
get your sur ishine v i tamin in the s u m -
mer- t ime, you a re l e s s . apt to catch 
colds in the fa l l and win te r . If you 
are in the f r e s h air a g rea t deal, you 
will build your bodily res i s t ance to all 
f o r m s of d isease . 

So play out of doors as much as you 
can du r ing vacat ion t ime by spend ing 
some t ime each day in the sun . if 
you like to read be t t e r than play, or if 
your hobby is some th ing tha t you n.ust 
do inside, then make a special e f fo r t 
to r e m e m b e r about playing out of doors 
for awhi le each day du r ing vacat ion 
t ime. You will feel be t t e r and you 
will be doing w h a t Uncle Sam w a n t s 
you to do — you will be bui lding 
yourse l f in hea l th and res i s tance . 

J o h n n y : My f a t h e r wan t s to know if 
we may bor row your radio. 

N e i g h b o r : Cer ta in ly . Are you going 
to have a p a r t y ? 

J o h n n y : No, we jus t wan t to get 
some sleep. 

Li t t le G i r l : W h a t ' s the ha rdes t 
th ing when you ' r e l ea rn ing to r ide a 
b i cyc l e? 

Big G i r l : The s idewalk . 

Eleva tor M a n : H e r e you are, son-
ny. This is your f loor . 

Super ior Y o u t h : How dare you call 
me " s o n n y " ! You are not my f a the r . 

Elevator M a n : Well , I b rough t you 
up, d idn ' t I ? 

A n s w e r to Same N u m b e r 
The f i r s t c lass will have 8 pupi ls , 

one-half of which is 4 ; the second c lass 
will have 12 pupi ls , one- th i rd of which 
is 4 ; the th i rd c lass will have 16 pu-
pils, o n e - f o u r t h of hich is 4. The to-
tal of 8, 12 and 16 is 36. 



š t . 

11.35 
37.30 

7.55 
28.80 
23.80 
44.40 
16.35 
30.85 

6.30 
7.85 

37.70 
18.25 
21.70 
31.45 
23.00 

78 *Leadville, Colorado 
79 Enumclaw, Wash ing ton 
8C Moon Run, Penna 
81 Keewat in , Minnesota ... 
83 Crosby, Minnesota 
84 New York, N. Y 
85 De Pue, Ill inois 

31.90 
10.05 
12.45 
17.75 
9.35 

35.35 
13.25 

3.20 
1.00 
1.00 

D O H O D K I : MESEČNINA 
Podružnica Redni Mladinski 

1 Sheboygan, Wisconsin -S 54.75 S 1.70 
2 Chicago, Ill inois 124.95 2.20 

Pueblo, Colorado 75.15 4.60 
Oregon City, Oregon 11.80 
Indianapol is , Ind iana 54.60 
Barber ton , Ohio 73.00 
Fores t City, Penna 53.90 

8 Steelton, Penna 37.70 
9 Detroit , Michigan 20.55 

10 Collinwood, Ohio 
12 Milwaukee, Wisconsin 
13 San Francisco, Calif 
14 Not t ingham, Ohio 
15 Newburgh , Ohio 
16 South Chicago, Ill inois 
17 West Allis, Wisconsin 
18 Cleveland, Ohio 
19 Eveleth, Minnesota 
20 Jol ie t , Illinois 
21 Cleveland, Ohio 
22 Bradley, Illinois 
23 Ely, Minnesota 
24 La Salle, Illinois 
25 Cleveland, Ohio 
26 P i t t sburgh , Penna 
27 North Braddock, Penna 
28 Calumet , Michigan 
29 Browndale , Penna 
30 Aurora , Illinois 
31 Gilbert , Minnesota 
32 Euclid, Ohio 
33 New Duluth, Minnesota 
34 Soudan, Minnesota 
35 Aurora , Minnesota 
36 McKinleiy, Minnesota 
37 Greaney , Minnesota 
38 Chisholm, Minnesota 71.55 
39 Biwabik, Minnesota 12.25 
40 Lorain, Ohio 54.50 
41 Collinwood, Ohio 101.00 
42 Maple Heights , Ohio 16.05 
43 Milwaukee, Wisconsin 36.20 
45 Por t land, Oregon 18.55 
46 St. Louis, Missouri 10.85 
47 Garf ie ld Heights , Ohio 58.00 
48 Buhl , Minnesota 7.25 
49 Noble, Ohio 32.90 
50 Cleveland, Ohio 49.50 
51 Kenmore , Ohio 11.35 
52 Kitzville, Minnesota 12.40 
53 Brooklyn, Ohio 17.80 
54 War ren , Ohio 33.40 
55 Girard , Ohio 31.80 
56 Hibbing, Minnesota 45.90 
57 Niles, Ohio 21.00 
59 Burget t s town, Penna 
61 *Braddock, Penna 
62 Conneaut , Ohio 
63 Denver, Colorado 
64 Kansas City, K a n s a s 
65 Virginia , Minnesota 
66 Canon City. Colorado 
67 Bessemer , Penna 
68 Fai rpor t Harbor , Ohio 
70 Wes t Aliquippa, Pennsy lvan ia 
71 S t rabane , Penna 
72 Pu l lman , Illinois 
73 Warrensvi l le , Ohio 
74 Ambridge , Penna 
77 N. S. P i t t sburgh , Penna 

Druž. 
Z a r j a 

S 
Razno 

O S .20 
0 — — 

1.80 
1.00 

2.80 
.90 
.10 

1.60 
.10 

2.40 

1.20 
.10 

3.90 
.90 
.60 

1.60 

.20 

.40 

0 — 

30 
20 

214.00 7.90 — _ — • .25 
123.60 2.50 — . — .25 

135^20 6.30 '.50 !25 
150.35 8.20 — . — — . — 

72.80 3.20 - t - .— — . — 

68.65 2.60 — . — — . — 

40.00 1.20 — . — .25 
58.80 1.40 .10 — . — 

217.35 17.60 .50 .10 
44.10 1.70 — . — — . — 

12.15 — . — — . — — . — 

93.30 2.60 .10 — . — 

73.60 3.90 .10 — . — 

414.60 9.50 .20 — . — 

61.30 1.60 .10 .10 
26.80 .30 — . — — . — 

38.85 1.80 — . — .25 
14.30 .50 — . — 

10.85 .30 .10 — . — 

44.90 2.50 .40 — . — 

68.05 2.50 — . — .20 
28.75 .80 — . — — . — 

9.80 — . — .10 — . — 

27.95 .20 .40 — . — 

7.70 — . — .10 — . — 

15.75 1.30 .10 .25 

1.40 — 

.30 
2.00 

.10 

.90 

.80 

.40 

.20 

.30 — 

40 
30 
70 

5 

10 
70 
10 

4AJ, 1 944 
Vlay, 1 944 

Š T E V . Č L A N I C 
Skupa j Redni Mlad. 
J 56.75 150 17 

127.35 '367 22 
79.75 209 46 
11.90 34 — 

57.80 156 32 
74.30 203 10 
55.35 153 10 
37.70 104 — 

20.55 58 — 

222.15 603 79 
126.35 340 25 

— . — 129 1 
142.25 411 63 
158.55 406 82 

76.00 194 32 
71.25 194 26 
41.45 110 12 
60.30 164 14 

235.55 614 176 
45.80 125 17 
12.15 29 — 

96.00 257 26 
77.60 207 39 

424.30 1,115 95 
63.10 176 16 
27.10 73 3 
40.90 106 18 

• 14.80 38 5 
11.25 32 3 
47.80 121 25 
70.75 179 25 
29.55 75 8 

9.90 30 — 

28.55 72 2 
7.80 23 • — 

17.40 • 45 13 
71.95 201 — 

12.55 35 — 

57.00 151 18 
102.00 285 10 

16.05 43 — 

37.60 101 14 
18.85 50 — 

11.15 31 3 
60.00 167 20 

7.35 20 1 
33.90 89 9 
50.30 135 8 
11.75 31 4 
12.60 34 2 
17.80 48 — 

36.20 91 28 
32.70 82 9 
46.00 129 1 
22.60 55 16 
11.45 31 1 
39.70 43 12 

7.75 20 — 

30.30 76 12 
23.90 68 1 
48.30 119 39 
17.25 47 9 
31.65 v 78 6 

6.30 18 — 

8.05 . 19 — 

37.80 97 — 

20.05 50 16 
21.70 62 — 

31.65 66 — 

23.20 65 2 
32.50 52 2 
10.65 29 — 

12.45 32 — 

18.05 50 3 
9.45 26 — 

36.05 100 — 

13.35 35 — 



87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
99 

100 
101 
102 
104 
105 

17.85 
28.00 

D O H O D K I : 
Št. Podružn ica 

86 Nashwauk , Minn 
*Pueblo, Colorado 
Johns town, P e n n a 
Oglesby, I l l inois 30.80 
Bridgeville, P e n n a 28.35 
Verona, P e n n a 23.20 
Crested Butte , Colorado 11.30 
Brooklyn, N. Y 1 27.20 
Canton, Ohio 7.00 
South Chicago, Il l inois 65.50 

M E S E Č N I N A 
Redni Mladinski 

Druž. in 
Za r j a čl. 

ŠTEV. Č L A N I C 
Razno 

Universal , Penna . 
Cairnbrook, Penna . 
E lmhurs t , I l l inois ... 
Ot tawa, Il l inois 
Duluth , Minneso ta ... 
Wil lard, Wiscons in 
Johns town, P e n n a . . 
Detroit , Michigan ... 

25.15 
16.15 
10.50 
4.90 
5.15 
7.35 

16.45 
5.95 

4.00 
1.80 
1.80 

.40 
1.00 

.40 
3.00 
.20 
.40 

.40 

.20 

.50 

.50 

.70 

.20 

.40 

.20 

.50 — . — 

.30 

.20 

.30 

Skupa j $4,029.70 $134.70 $ 11.40 $ 
Obrest i od Federa l Fa rm Mortgage Corporat ion bondov — 3 % — $5,000 
Voščilne kar t ice 

2.35 

Skupni dohodki v m a j u .... 
* Asesment za apri l in m a j 

Skupa j Redni Mlad. Skupa j 
27 3 

21.85 25 20 
30.50 75 18 
32.80 88 18 
29.15 81 4 
24.20 57 10 
11.30 28 — 

27.40 76 — 

7.40 20 4 
68.50 166 30 
25.85 64 2 
16 .55 39 4 
10.50 2 5 — 

5.60 14 4 
5.35 14 2 
7.35 21 — 

17.15 47 5 
6.75 21 5 

$4,178.15 11,141 1,317 
75.00 

11,141 1,317 

. 401.70 

.$4,654.85 

P R E J E T O V M A J U O D P R O D A J E VOŠČILNIH KARTIC 

Št. 
Št. 
Št. 
š t . 

š t . 
š t . 
š t . 
š t . 
š t . 

Št. 20, Joliet , Il l inois 6.00 
Št. 21, Cleveland,' Ohio 7.00 
Št. 25, Cleveland, Ohio 18.00 
Št. 26, P i t t sburgh , Pennsylvania 7.20 
Št. 33, New Duluth , Minnesota 5.00 
Št. 34, Soudan, Minnesota 2.00 
Št. 42. Maple Heights , Ohio 18.00 
Št. 63, Denver, Colorado 15.00 
Št. 72, Pul lman, Illinois ......'. 12.00 
Št. 73, Warrensvi l le , Ohio 2.00 
Št. 89, Oglesby; Ill inois 22.50 
Št. 99, E lmhurs t , Il l inois 8.00—$268.90 

Skupa j $401.70 

Joseph ine Er j avec $ 3.00 
Podružn ice prodale vse ka r te pos lane j i m : 

5, Indianapol is , Ind iana $65.00 
35, Aurora , Minnesota 23.40 
37, Greaney , Minnesota 9.00 
81, Keewatin, Minnesota 18.00 

Št. 101, Duluth, Minneso ta 9.00 
Št. 102, Wil lard, Wiscons in 5.40—$129.80 

P r e j e m k i od osta l ih pod ružn i c : 
10, Collinwood, Ohio $58.50 
12, Milwaukee, Wisconsin 16.00 
13, San Francisco, Cal i forn ia 11.70 
14, Not t ingham, Ohio 30.00 
19, Eveleth, Minnesota 30.00 

S T R O Š K I : 
Za umrlo Theresa Kenik, podružnica št. 15, Newburgh , Ohio 5 100-00 
Za umrlo Jo seph ine Slapnik, podružnica št. 18, Cleveland, Ohio 100-00 
Za umrlo Antoinet te Steblay. podružnica št. 19, Eveleth, Minnesota 100-00 
Za umr lo Anne Culik, podružnica št. 20, Jol iet , Il l inois '00-00 
Za umrlo Theresa Matos, podružnica št. 25, Cleveland, Ohio 100-00 
Za umrlo Anna Si tar , podružnica št. 28, Calumet , Michigan 100-00 
Za umrlo Ka the r ine Tornetz, podružnica št . 39, Biwabik, Minnesota ^ 
Za umr lo Rose Zaitz , podružnica št. 43, Milwaukee, Wisconsin 100-00 
Za umrlo Pau l ine Jakse , podružnica št. 65, Virginia , Minnesota 100-00 
Za umrlo Antoinet te Biz jak , podružnica št. 93, Brooklyn, N. Y v 100.00 
Ameriška Domovina, za t i skanje , pošto, r a z n a š a n j e in kl išeje za majevo Zar jo 835.22 
Mesečne plače po odš te t ju davka : gl. p redsednica $39.50; t a jn ica $168.40; urednica $184.00, skupa j 391.90 
Razni u radni s t roški 116.09 

S k u p a j , $2,343.21 

Osta lo v b lagajn i 29. apr i la 1944 (Ba lance April 29, 1944) $136,993.56 
Dohodki v m a j u ( Income in May) 4,654.85 

S k u p a j (Total) $141,648.41 
Stroški v m a j u (May Di sbu r semen t s ) 2.343.21 

P reos t anek 31. m a j a 1944 (Ba lance May 31, 1944) $139,305.20 

da je bo ves izročen v sklad za uboge otroke. N a j l jubi 
Bog poplača vsa dobra in vel ikodušna dela naših spošto-
vanih odbornic in članic, kakor tudi vse tiste, ki so za-
vojčke kupili . 

Tajnice, ki niste še vse kar t ice prodale, pa prav vl jud-
no in ponižno prosim, da bi se potrudile v pr ihodnj ih ted-
nih. Pomni te to, da vsak korak in delo, ki je izvršeno v 
dobrodelni namen dobi tudi plačilo od Boga. č i m težje 
je delo, tem večja bo zas luga. 

V nadi, da boste v p r ihodnj ih mesecih vse zavojčke, 
ki jih imajo podružnice na rokah prodale, vas iskreno po-
zdrav l jam in se iskreno zahva l ju j em, Vaša 

J O S E P H I N E ERJAVEC, ta jn ica . • 

ISKRENA HVALA, SESTRE! 
Prav iz dna s rca se zahva l ju j em naš im t a jn i cam in 

ostalim odbornicam ter vsem članicam, ki so pomaga le pri 
p roda j i lepih voščilnih kart ic. Posebno pohvalo si je za -
služi la Mrs. F rances L. Udovich, t a jn ica št. 37 v Greaney , 
Minnesota , ki je prodala vse zavojčke, ka te re je p re je la ter 
je ponovila naročilo in tudi drugo naroči lo že proda la . 

Za res sem ponosna na naše ta jn ice in k r a j e v n e odbor-
nice, ki tako lepo sodelu je jo v tem oziru in se neumorno 
t rudi jo s p roda jo . Vem, da ni delo posebno lahko po ne-
kater ih kra j ih , k j e r j im je s tvar popolnoma nova, toda naše 
vrle odbornice se dobro zavedajo, da g re v kor is t in pomoč 
ubogim otrokom v s ta r i domovini, ker prebi tek od te pro-



"Ameriška 
Domovina" 

Personal Loans 
Na razpolago za financiranje nakupa 

0 avtomobila 
0 gospodarskih predmetov 

NAJBOLJ ZANIMIV SLOVENSKI 
DNEVNIK 

V ZEDINJENIH DRŽAVAH 

Največja jugoslovanska unijska 
tiskarna v Ameriki 

Se prijazno priporoča za vsa tiskarska 
dela po jako zmernih cenah 

6117 St. Clair Avenue, Cleveland 3, Ohio 
Tel.: HEnderson 0628 

FOR YOUR PORTRAIT OR GROUP PICTURE 
£0 to 

BU KOV NIK STUDIO 
762 E. 185th Street. Phone IVanhoe 1166 

C L E V E L A N D 19. O H I O . 

J L ( f c i t f t r a & ß a m 
ZA POHIŠTVO IN ZA POGREBE 

Za vesele in žalostne dneve 

Nad 41 let že obratujemo naše podjetje v 
zadovoljnost naših ljudi. To je dokaz 
da je podjetje iz — naroda za narod. 

V vsakem slučaju se obrnite do našega podjetja; 
prihranili si boste denar in dobili 

stoprocentno postrežbo. 

Glavna prodajalna: 6019 St. Clair Avenue. 
Tel.: HEnderson 2088. Cleveland 3, Ohio. 

Podružnica: 15619 Waterloo Rd. 
Tel.: KEmore 1235 Cleveland 10, Ohio 

Pogrebni zavod: 1053 E. 62nd Street. 
Tel.: HEnderson 2088 Cleveland 3, Ohio 

ZA: 
družinske in hišne potrebščine 
popravo posestva 
plačilo zavarovalninske premije 
poravnavo računov 

-To je nekaj tipičnih namenov 

Pridite in povejte nam o vaših potrebah 
Ni treba, da bi bil vlagatelj. 

T H E N O R T H A M E R I C A N 
B A N K C O M P A N Y 

6131 St. Clair Ave. 15619 Waterloo Rd. 

CLEVELAND 3, O. CLEVELAND 10, O. 

B o l e z e n n e s r e č a smrt: 
so tri težke skrbi, ki se jih ne more nihče ubraniti. 

Danes ali jutri, bolj ali manj bo vsak prizadet. 
Če hočeš dobro sebi in drugim, pristopi v 

K R A N J S K O - S L O V E N S K O 
K A T O L I Š K O J E D N O T O 

Najstarejša slovenska podporna 
organizacija v Ameriki 

Članstvo: 39,150 Premoženje: $5,500,000.00 

Sprejema moške in ženske od 16. do 60. leta; 
otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leto pod 

svoje okrilje. 

Za pojasnila o zavarovalnini vprašajte 
tajnike ali tajnice krajevnih društev 
KSKJ ali pa pišite na: 

G L A V N I U R A D 
351-353 N. Chicago Street, Joliet, lil. 



YES, BUY MORE BONDS! 

We are living for the future. Invest 
in that future for yourself, your fam-
ily, your country. 

Buy a War Bond today! 
War Bonds are better than money! 
There are many things people do 

not realize about War Bonds. For 
example, the question is often asked: 
"What is the difference between mon-
ey and War Bonds?" 

The answer—Upon demand your 
government will pay you, today, or 
ten years from today, $75 in legal 
tender for $75 in dollar bills. This 
guarantee is printed on all paper 
money. And, also, upon demand, after 
ten years, the same government will 
Day you $100 for an E War Savings 
Bond that cost you only $75. This 
guarantee is printed on all E War 
Savings Bonds. 

War Bonds earn you interest—mon-
ey does not. Beyond that there is no 

real difference, because your guaran-
tor (your government) is the same in 
both cases. Put your money to work 
earning interest for you today. In-
vest in War Bonds during the Fifth 
War Loan. 

How about invading your pocket-
book. Back the attack. Buy more 
than before—5th War Loan. 

"God grants liberty to those who 
love it, and are always ready to guard 
and defend it." Buy War Bonds—5th 
War Loan! 

: 
• • • 

• v : 

HAILS ARMY WIVES WHO 
RETURN ALONE 

War wives who follow their hus-
bands to camp and then silently re-
turn to their home towns after "he" 
has gone overseas, are among the ci-
vilians who have felt the effects of 
the war in the most vital spot of hu-
man body—the heart. 

This was the opinion of a newspaper 

reporter who was on duty at an army 
camp. He describes the departure of 
one of his buddies—and the heroism 
of the 'girl he left behind." 

Writing about the comrade's wife, 
he says: "The outfit was gone. Empty 
tents haunted the place where it had 
been and the 'paradingest' outfit at 
camp marched there no more. 

"The wife was still here—a member 
of the bravest group of the war—the 

army wives. She's going to have a 
baby soon and her husband will not 
be there, but she didn't cry a bit—not 
until the taxi driver said: 'I'm going 
to miss you and your husband.' Then 
she broke down and went up to her 
room and cried her heart out all alone. 

"We don't know where her husband 
is—but it isn't as tough for him as it 
is for her because there are so many 
in the same boat with him." 

ŠE NISTE PRESTARI 
da zboljšate znanje v angleščini v branju ln 

pisanju. Uporabljivo tudi za učenje slovenščine 
Angleško-slovensko berilo 

(English-Slovenian Reader) 
Sestavil Dr. P. J. Kern 

Cena $2.00 
Naročite lahko pri uredništvu "Zarje." 

6117 ST. CLAIR AVENUE, CLEVELAND 3. OHIO 

Za simpatično postrežbo se obrnite na 

ZAKRAJŠEK FUNERAL HOME, INC. 
6016 St. Clair Avenue. Cleveland 3, Ohio 

LICENZIRANI POGREBNI ZAVOD 
Invalid Car Service. Postrežba noč in dan. 
Avtomobile zo vse prilike. Tel.: ENdicott 3113. 


